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Mt 5:20
unless your righteousness surpasses that of the scribes.
you will not enter My KINGDOM IN HEAVEN.

i am using the 1977 nsab, because it has a concordance telling us the words they used, for
that word.

Inasmuch - many have undertaken - compiled an account, of the things accomplished By JesUs. among

just  those who from HiS - beginning were eyewitnesses and servants of Hi§ - WordS. and'they were
have handed/WHitten them down. for us

it seemed fitting to me/US - well having We t00 investigated everything carefully. from - Hi§ beginning,
and write it il but - you - consecutive order. most excellent Theophilus

L1:1

many have compiled an account, of the things accomplished by Jesus.

L1:2

from His Beginning were eyewitnesses and servants of His Words, and they were written down.
L1:3

it seemed fitting to us, we too investigate everything carefully.

from His Beginning, and write it in consecutive order.

so that for you might to know the exact truth about the things you/JESUS have been Taught/Te€achings

in the days of for herod : of for Jude . there - ~ certain @ Priest
named Zacharias, of the of Abijah. and he/hiS had ~ wife from ~
of ffom Aaron. and her name was is Elizabeth.

~ they were both righteous in the sigh of YV.
COMMANDMENTS and requirements, of

alking/liVed blamelessly - BY all the

~ LORD.

L1:4

for you to know the truth about Jesus’ Teachings.

L 15

in the days for gerod, the governor for JUDAH.

a High Priest named Zacharias, from the sons from Abijah.

and his wife descended from Aaron, and her name is Elizabeth.

L 1:6

they were both righteous in the EYES OF YV.

for they lived by all the COMMANDMENTS and LAWS FROM our LORD.

- they had no childféfl, because Elizabeth was barren. and ROW they were both advanced@9lin years.

Now it came about While he was performing his priestly service before YV. ~ ~ appointed order of his division

and according to the custom of for the Priestly office he - chosen — lot - entered the
templei of - LORD, to fililincensellight the'Camps.

~ ~ whole multitude/crowd of ~ people were — prayer outside at ~ hour of — incense offering

L1:7

they had no children, because Elizabeth was barren.

and now were both 49 in years.

L1:8

while he was performing his Priestly service before YV.

L 1:9

and according to the LAW for the High Priest.

he entered the HOUSE'S MEETING ROOM WITH our LORD, to light the Lamps.

- ﬁAngel of FROM OUr- LORD Appeared, a8 - him/hé Was standing By the'- - fight of -

altar of incense for the gold Bowls of Wheat and the gold Pitcher of oil for the Lamps.
~ Zacharias - troubled when he saw him, a fear gripped him.

- but the Angel said, - him do not be afraid/WOFRY|Zacharias, - your petition has been HEARD, and your
wife IOW Elizabeth will bear you a son. and you will give him - name i John.

L1:11
then an Angel FROM our LORD Appeared, as he was standing by the Table, for the gold Bowls of

Wheat and the gold Pitcher of oil for the Lamps.
L1:12

when he saw him, a fear gripped him.
L 1:13

but the Angel said, do not be worried Zacharias, your petition has been HEARD.
now Elizabeth will bear you a son, and you will NAME him John.

- both'of'you will have joy and gladness, @8 - many around you will rejoice a/By his birth.

- he will be i§ great in the sigh of Bl - LORD. - he will drink, no wine or liquor. and he will be
filled with HIS ~ HOLY Spiri . While/€VER et in his mother’s womb.

- he will Feturn back many of - sons/Children bof ffom Israel, to theif - LORD their YV.

L1:14

both of you will have joy and gladness, as many around you will rejoice by his birth.
L 1:15

he is great in the EYES OF our LORD.
he will drink, no wine or liquor.

and he will be filled with HIS HOLY BREATH, even in his mother’'s womb.
L 1:16

he will return many children from Israel, to their LORD YV.

~ it - for he who will go/Herald - - iorerunner before your Him/King. just like - - spirit - power of Elijah/ISaiah,



Who - Feturnéd the hearts of - forefathers back o ¥V. they'andltheir - children ‘ .
disobedient, attitude of - righteous. so. will - make ready HIS - People, ta prepared

~ ~ Lord

~ Zacharias said/1-, ~ - angel how? will fOf i know this — certain - 1 am an old male - my wife Ras is
i

advanced/passed in - her years to give birth.

- - angel hé answered - said/told - him, i am Gabriel, who stands in the presence of YV. - i have been
SENT - speak ~ to you, to ~ bring you this good news.

L 1:17

for he will Herald your King, just like Isaiah.

who returned the hearts of many forefathers back to YV.

they and their children were disobedient, to a mindset of righteous.

he too will ready HIS PEOPLE, to prepared them for their King.
L1:18

Zacharias asked him, how?

for i know my wife has passed her years to give birth.
L 1:19

he told him, i am Gabriel, who stands in the presence of YV.
i have been SENT to you, to bring you this Good News.

- behold now you will be silent - unable to speak, until - day/HiS CIFCUMEISION. when these things take place
because you did not believe my/HIS WORDS. which will be fulfilled - their proper time

~ ~ people were waiting ~ Zacharias ~ were wondering at his delay ~ ~ temple

~ when he came out, he was unable ~ speak. - them - they realized that he had seen - vision - - temple ~ he kept
~ them ~ remained mute

L 1:20
now you will be unable to speak, until his circumcision.

because you did not believe HIS WORDS.
L 1:22

when he came out, he was unable speak.

and it came about When the days of his High Priestly service were ended. that he went back home

aNnd after these days Elizabeth his wife became pregnant. and she kept this f@ herself - seclusion for five
months. putin her'saying/thoughts;

This - ~ waﬂ LORD has dealt with me - - days when He L OOKED luith faver upon 8 me, and has take

away my their disgrace/degrading by my among men/neighbors.

L 1:23-24
when the days of his High Priest service ended, he went home, and Elizabeth became pregnant.
she kept this to herself for five months.

but in her thoughts;
L 1:25

my LORD HAS LOOKED to me, and has take away their degrading by my neighbors.

Now ~ sixth month, - angel Gabriel was SENT FROM YV, to a city/Village in
galilee , called nazareth.

- to a the virgins male whose namef - Joseph, of - @ldescendants of ffom
David. and the virgin's named is Mary.

- coming/Entering theif home, - he said to her/them. hail, FAVORED ONES BY.your- LORD. - with

you

L 1:26
then in Elizabeth’s sixth month, Gabriel WAS SENT FROM YV, to a village in ISRAEL, called

nazareth.
L 1:27

to the pure virgins who had engaged.
a male named Joseph, a descendant from David.

and a female named Mary.
L 1:28

entering their home, he said to them.
hail, FAVORED ONES BY your LORD.

~ She/“ greatly troubled at BY'RiSh< statement/WOFAS. - kept pondering @810 What kind of

salutation this iS. might be
- - angel/Gabriel said, - her do not be afraid Mary, - you have found favor with YV.
- behold foF you willhaVe conceive, and yourwomb - Willlbear a Son. then you will name Him Jesus.

L 1:29
they were troubled by his words.

as to what kind of greeting this is.
L 1:30

Gabriel said, do not be afraid Mary, you have found FAVOR with YV.
L 1:31

for you WILL CONCEIVE, and WILL bear a Son.
then you Have NAME Him Jesus.

He will be - will be/@nd called our [l Son ~ Most High - Lord YV. and'HE WILL
GIVE Him @ - throne as PROMISED TO of David.
- He will b€ reign/King over the house/descendants ot ffom Jacob/IStael and man forever. fof - His

Kingdom will have no ending.
- Mary said, - - angel how can this be? since | am a pUFe virgin.

L 1:32
He will become great and called, our Son FROM YV.

and HE WILL GIVE Him a KINGDOM as PROMISED TO His forefather David.
L 1:33

He WILL BE King over the descendants from Israel and man FOREVER.
for His KINGDOM will have no ending.



L 1:34
Mary said, how can this be?
i am a pure virgin.

~~ angel/- answered ~ said/- ~ helm ~- HOLY Spiri_ _WlLL COME
ILL

UPON you. and BY THE POWER OF - Most High you. ~ ~ that reason _~ Holy
offspring will be called, their - Son from YV.

~ behold even HOW your relative Elizabeth has also conceived a son in her old age. ~ she who was
called barren, is now in her sixth month.

L 1:35
Gabriel TOLD her, BY HIS HOLY BREATH, His Soul WILL COME UPON you.

and your Holy Son will be called, their Son FROM YV.
L 1:36

even now your relative Elizabeth has conceived a son in her old age.
she was called barren, is now in her sixth month.

- nothing WillB8liS impossible with foF Y.
- Mary said, Behold - bondslave/F of ﬂORD. let THIS be it DONE - me
ACCORDING TO - you WORDS. - and angel departed. from her

Now at this time thefl Mary and Joseph arose - went with haste to the hill country a - city of il Judea/JUDAH.

L 1:37

nothing is impossible for YV.

L 1:38

Mary said, i am a SERVANT for my LORD.

let THIS be DONE ACCORDING TO HIS WORDS, and Gabriel departed.
L 1:39

then Mary and Joseph went with haste to a city in JUDAH.

and 88 She entered the house/NOME of Zacharias, and She greeted Elizabeth.

and it came about that when Elizabeth heard Mary’s ﬁreetini;, her - baby/SON [B8ped/kicked in her womb. -

then Elizabeth was filled with HIS!- HOLY spiri

t/' with a loud voice, - said BLESSED AREYOU'AMONG WOMEN. - FOR YOU

and she cried-ou

ARE BLESSED - IN of YOUR WOMB.

L 1:40

as she entered the home of Zacharias, she greeted Elizabeth.
L 1:41

and when Elizabeth heard Mary’s greeting, her son kicked in her womb.

then Elizabeth WAS FILLED WITH HIS HOLY WORDS.
L 1:42

and she SAID with a loud voice, BLESSED ARE YOU AMONG WOMEN.
FOR YOU ARE BLESSED BY YOUR SON, IN YOUR WOMB.

Bt how/WHY has it happened - me that the mother of my Lord/KiRg should come to me?
~ behold when i sound of your greeting reached my ears ~ baby leaped in my womb. ~ joy

~ blessed ~ she who believed that there would be ~ fulfillment of what had been spoken ~ her ~ ~ Lord

- Mary said, My soul i§ exalteéd BY my - Lord.
and my/We are spirit has rejoice/BEESSED by - Y\ @nd my Savior.

L 1:43

but why has the mother of my King come to me?
L 1:46

Mary said, my soul is exalted BY my Lord.
L 1:47

and we are BLESSED BY YV and my Savior.

'FOR HE HAS had regard/ FAVORED - - humble state of US HIS bondslave/‘. and behold from

this time on, all/@veryone generations Will Elinl/Say me the'most blessed .

- -[for now HIS wighy/Holy B8 B/Will done great things for fi/man. ERNGHISHSRERE

- His Mercy is UPON GENERATION AFTER GENERATION TOWARD/t6 those who fear [il/oUrLORD .

He .%e miiyhty deeds with His arm/Hands, 88 He has scatter/[OWEFS those who were the proud and

the thoughts of their heart.

L 1:48
FOR HE HAS FAVORED us HIS SERVANTS.

and from this time on, everyone will say i am the most BLESSED female.
L 1:49

for NOW HIS HOLY ONE WILL DO GREAT THINGS for man.
L 1:50

His Mercy is to those who fear our LORD.

L 1:51

He Will Do MIGHTY DEEDS with His Hands,
as He lowers the proud minds and hearts.

for He HE8/WIill brought/BFiAG down rulers from their thrones - has With exalted tAOUGALS. those who were HUMBIE

HE HAS FILLED ~ HUNGRY WITH GOOD THINGS ~ SENT AWAY -~ RICH EMPTY-HANDED

He RB&/Will given help to Israeli§ His Servant§ By the remembrance of HIS MercY/PROMISES.

~ He Spake — our fathers ~ Abraham ~ his offspring forever

- Mary/they stayed with her/thef about three/d months, - then A&y returned - her home.



L 1:52

for He Will bring down rulers with exalted thoughts.
L 1:54

He Will Give Help to Israelis His Servants, by the remembrance of HIS PROMISES.
L 1:56

they stayed with them about a month, then they returned home.

now - time had come - then Elizabeth - gave birth - she brought forth - 0 theirison.

- her neighbors and her relatives heard that - OUF L ORDS had displayed His great MERCY toward her.
and they were rejoicéd with her.

~ it came about that - - the eighth day they came for {8 circumcise EREiF - child/SOR. and they/their gathered

ere going - calling him Zacharias. aiter his father.

- his mother answered - said/toldl them No indeed - he/hiS will be called/Name is John.

L 1:57

then Elizabeth gave birth to their son.
L 1:58

her neighbors and her relatives heard, our LORD’S MERCY toward her, and they rejoiced with

her.
L 1:59

the eighth day came for to circumcise their son.
and their gathered relatives were calling him Zacharias.

his mother told them his name is John.

but they said, ~ her There ~ N0 one among your relatives whe is called ~ that name.

- theRn they made signs/l60Ked to his father. - - what he wanted him called

and he asked/fOOK the tablet and wrote. - follows His name is John. - they were all astonished
- at once his mouth - opened  his tongue Was looseNed. and he began - speak, - Praise of Y\/.

L 1:61

but they said, no one among our relatives is called that name.
L 1:62

then they looked to his father.
L 1:63

and he took the tablet and wrote, his NAME is John.
L 1:64

at once his tongue was loosened.

then fear came — all those living around them, — all these matters were being began talk about him. ~ all ~ hill country of Judea

~ all who heard them and kept them ~ mind saying, What then will this child turn out ~ be ~ hand of ~. ~ certainly with him

* his father then Zacharias was filled with HIS'- HOLY spiri/MMORDS as he and PROPHESIED; saying

Blessed be q - LORD YV ofisrael - HAS VISITED US, TO accomplished/FEULFILL HIS

REDEMPTION/ ~ FOR HIS people

L 1:67

then Zacharias WAS FILLED WITH HIS HOLY BREATH and PROPHESIED;
L 1:68

OUR LORD YV, HAS VISITED US, TO FULFILL HIS PROMISES FOR HIS NATION.

- HE AS RISEN up - OUR Bll/SON, FOR'OUR ot SALVATION, - us FroMIforBIE house/SON of

FROM DAVID HIS SERVANT.

- AS HE spake/PROMISED - FEROM THE MOUTHS OF HIS holy PROPHETS FROM of THE
old .

FOR OUR SALVATION FROM OUR ENEMIES, AND FROM THE HANDS OF ALL WHO HATED
US/-

L 1:69
HE AS RISEN OUR SON, FOR OUR SALVATION, FOR THE SON FROM DAVID HIS

SERVANT.
L 1:70

AS HE PROMISED FROM THE MOUTHS OF HIS PROPHETS FROM THE PAST.
L1:71

FOR OUR SALVATION FROM OUR ENEMIES, AND FROM THE HANDS OF ALL WHO
HATED HIS.

- NOW HE SHOWI n MERCY toward TO OUR FOREFATHERS, BY - - REMEMBERING HIS
holy covenan .
- oath Wwhich He HIS Siole EVERLASTING-PROMISE ' TO ABRAHAM OUR EOREFATHER.

- HE GRANTS/GIVEN US A that we being delivered/ KING FROM THE HANDS OF OUR ENEMY,
SERVE HIM WITHOUT FEAR.

L1:72
NOW HE SHOWS HIS MERCY TO OUR FOREFATHERS, BY REMEMBERING HIS PROMISES

TO THEM.
L1:73

HIS EVERLASTING PROMISE TO ABRAHAM OUR FOREFATHER.
L1:74

HE HAS GIVEN US A KING FROM THE HANDS OF OUR ENEMY, FOR US TO SERVE HIM
WITHOUT FEAR.

- HIS [BiResS OBEDIENCE AND RIGHTEOUSNESS, ARE BEFORE HIS him/LORD ALL our/HIS

DAYS.

AND you/for OUR &hild/SON WILL BE CALLED, HIS -PROPHET of FOR - Most High/NV. - you/HE



WILL go- BeFore/HERALD OUR - Loro/KING AND PREPARE His/OUR WAYS.

and TO GIVE - HIS PEOPLE THE KNOWLEDGE FORTHEIRof SALVATION, AND THe THEIR
FORGIVENESS OF their SINS.

L 1:75

HIS OBEDIENCE AND RIGHTEOUSNESS, ARE BEFORE HIS LORD, ALL HIS DAYS.
L 1:76

FOR OUR SON WILL BE CALLED, HIS PROPHET FOR YV.

HE WILL HERALD OUR KING AND PREPARE OUR WAY.
L 1:77

AND TO GIVE HIS PEOPLE THE KNOWLEDGE FOR THEIR OF SALVATION, AND THEIR
FORGIVENESS OF SINS.

BECAUSE of ~ tender mercy of our YV With which ~ Sunrise from ~ high will visit us

~ SHINE UPON THOSE WHO SIT ~ DARKNESS ~ ~ SHADOW OF DEATH - guide our feet into ~ way of peace

' child/- continued ~ grow ~ ~ become strong - spirit ~ he - LIVE - - THE DESERTS/_

, UNTIL THE DAYS FOR of OUR his KING'S public APPEARANCE IN ISRAEL.

Now it came about  those days that @ decree went out from caesar augustus, that a census Will be taken of
all/everyone in inhabitea/living in our earth/land.

This ~ ~ first census taken while Quirinius ~ governor of Syria

L 1:80
OUR SON WILL LIVE BY THE JORDAN RIVER, UNTIL THE DAYS FOR OUR KING’S
APPEARANCE IN ISRAEL.

L2:1
a decree went out from caesar augustus,
that a census will be taken of everyone living in our Land.

and all of US were proceeding/went and registered - - census everyone in their his own/forefathers
city.

- 80 Joseph aiso went up from galilee from — city of Nazareth to Jude , to the city of fof DavidS. whichis
called Bethlehem. because he iSa  of - house - family of David.
- order - he registered along with himself and Mary, who - Eigaged| him - - for she was wi chiig/pregnant.

L2:3

and everyone of us went and registered in their forefathers nearest city.
L2:4

so Joseph went to JUDAH, to the city for David’s, called bethlehem.
because he is a descendant from King David.

L2:5

he registered himself and Mary, for she was pregnant.

~ it came about that while they Were there, ~ days were completed — her — give birth

- [A'@'stable When'she/Mary gave birth to Son. and she Joseph wrapped Him in @

cloths and laid Him in the manger. because for there was no room for them at the inn§.

ﬁ the same fegion/field there were some shepherd@rs, stayingout - fields - keeping watch over their flock.
at night,

- an Angel of - EROM 6l LORD, suddenly stood/APPEARED before them in his - glory. of - Lord hié

shone/Whit€, around them and they were terribly frightened.

L 2:6-7

while they were there, in a stable when Mary gave birth to their Son.
and Joseph wrapped Him in a hide, and laid Him in the manger.

for there was no room for them at the inns.

L 2:8-9

in the field were herders, keeping watch over their flock.

that night, an Angel FROM our LORD, suddenly APPEARED
before them in his glory.

he was white, and they were frightened.

- the Angel said to them, do not be afraid. - behold i bring you good news of - @nd great joy which will
be for all - people everywhere.

- today - - city of David there has been Was|Born - youf - Savior, who/He iS your Ehtiey King and'Lord.
~ this will be — sign - you you will find a baby/BOY wrapped in & cloths/Ride, - lying in your stables - manger.
~ suddenly there appeared with ~ angels ~ multitude of - heavenly host Praising YV. ~ saying

L 2:10
the Angel said to them, do not be afraid.

i bring you good News and great joy, for people everywhere.
L2:11

today was Born your Savior, He is your King and Lord.
L 2:12

you will find a Boy wrapped in a hide, lying in your stable’s manger.
L 2:13

suddenly there APPEARED Angels Praising YV.

w 6 - YVIS - - Highest on - earth, and Peaee/fest among fof men/Man with whom HE
IS PLEASED .

~ it came about When the Angels had gone-away/@scended from them into HEAVEN. that the shepherd@fs began
said to one another, let us go straight - Bethlehem then - See [GHMMGIHIM. that has happened which -
Loro/EREATOR HAS MADE HIM KNOWN TO US.

- they came in haste and found theit way - Mary, - Joseph and theif - baby/S0n - He laying in their -
manger.

L 2:14

then they said, Glory to YV'S Highest on earth, and rest for man whom HE IS PLEASED WITH.
L2:15

when the Angels Ascended to HEAVEN.



the herds said to one another, let us go see Him.

for our CREATOR HAS MADE HIM KNOWN TO US.
L 2:16

they found Mary, Joseph and their Son laying in their manger.

~ when they had seen this thenl they made known the ARGEl'S statement/lWORDS. which had been told them about
this Child

and all/@VEryone who heard WITHIS, Were wondered/jOyfUl at BY the things which/\WIHAT were/Was told

{0 them by the shepherdefs.

- Mary treasured up all THESE things/IWORDS, and pondering/kept them in her heart.

~ ~ shepherds went back glorifying ~ praising YV — all that they had heard ~ seen just ~ had been told them

L 2:17

then the‘ made known the Angel's WORDS.

Mary treasured THESE WORDS, and kept them in her heart.
L2:18

and everyone hearing THIS, were joyful by WHAT WAS TOLD to them by the herders.

- when eight days were completed before foF His circumcision, His .Namel Him - then called

Jesus. - the Name GIVEN by the Angel. before He . ~ ~ womb

~ when - days  their purification @nd according to HIS - law of Moses. were completed they
brought Him up - t0 HIS Jerusalem , and presented Him to our - LORD.

(as it is written in the Law of the Lord "EVERY first-born MALE THAT OPENS THE WOMB WILL BE CALLED HOLY TO THE LORD")

L2:21
when eight days were completed for His CIRCUMCISION, they NAMED Him Jesus.

the NAME GIVEN to them by the Angel, before He WAS CONCEIVED.
L2:22

and according to HIS STATUE thru Moses.
they brought Him to HIS HOUSE’'S FENCE, and presented Him to our LORD.

- and Offered Hi§ - sacrifice, according to - what - said - - HIS jaw/STATUE. of - Lord - fof
a pair of turtledoves or a two/palif of young pigeons.
~ behold there ~ ~ male ~ Jerusalem whose - Priest’'s named -~ %eonl-, ~ this male ~

righteous and for he was devoted to /. looking -~  consolation of Israel ~ HOLY spiri
UPON him.

~ ithad been AND REVEALED TO him. -~ ~ Holy Spiritthat HE WOULD NOT see death/- BEFORE HE

had seen/- HIS - LORD’S CHRIST. Luke 2:26 And it had been revealed to him by the Holy Spirit that he would not
see death before he had seen the Lord's Christ

L2:24
and Joseph Offered His sacrifice, according to HIS STATUE.

for parents whom are poor; a pair of turtledoves or a pair of pigeons.
L 2:25

their former Priest’'s name was Siman, he is righteous for he was devoted to YV.
HIS HOLY BREATH HAD CAME UPON him.

L 2:26

AND REVEALED TO him, HE WOULD NOT DIE,

BEFORE HE SEES HIS LORD’S CHRIST.

and he came BY - - HIS' spiritt MIORDS 'into the temple/FEENCE. and when His - Parents brought Rim

- - - child/- Jesus — carry out — Him ~ custom of — Law.

then @8 he took Him into his arms, and blessed v\ - fié said.

now MY LORD, ThouYOU €ah dost let Thy YOUR bond-Servant depart/dié With - peace. according/BY -

Thy WORDS,

- my eyes have seen [fil/my ESNEISH/Savior.

L 2:27
and he came BY HIS BREATH to the FENCE.

and when His Parents brought him their Son.
L 2:28

as he took Him into his arms, he said.

L 2:29-30

now my LORD, YOU can let YOUR SERVANT die with peace.
BY YOUR WORDS, my eyes have seen my Savior.

Which Thou- hast/- prepared ~ ~ presence/- - of . all - Peoples.
and l Lii)ht OFF REVELED FOR - - centiLes/EVERYONE, for the the glory/for He'is the most
of Thy,

people Israel
~ His Father.and MotherI-Were amazed/_ at . ~ things which were being . said/-

about Him

L 2:31

for YOU HAVE SENT Him to His People.
L 2:32

and His Light IS REVELED FOR EVERYONE, for He is the most Righteous from YOUR NATION.

L 2:33 move verse under v35
Joseph and Mary were frightened by his WORDS about Jesus.

then Sim@n blessed them - Said, to Mary His Mother Behold our [NISHGRIE/SOn |S appointed/ COMMANDED -
~ TO FALL ANDI. . RISEI of - many/-. ~ Israel ~ ~ ~ sign ~ be opposed



- A SWORD WILL PIERCE even YOUR own sor AT HIS - END. that THEN BY
TO THEM.

THOUGHTS from IN MANY HEARTS i@l HE BE REVEALED

~ there ~ ~ prophetess Anna ~ daughter of Phanuel of ~ tribe of Asher She ~ advanced ~ years having lived with ~ husband seven
years after her marriage

~then ~ — widow ~ — age of eighty-four ~ she never left ~ temple serving night ~ day with fastings — prayers

~ at that very moment she came up ~ began giving thanks ~ YV ~ continued ~ speak of Him ~ all those who were looking ~ ~
redemption of Jerusalem

L 2:34

then Siman said, your Son IS COMMANDED TO DIE, TO BE RISED FOR MAN.
L 2:35

A SWORD WILL PIERCE YOUR HEARTS AT HIS END.

THEN BY THOUGHTS, IN MANY HEARTS, HE WILL BE REVEALED TO THEM.
L 2:33 move here

Joseph and Mary were frightened by his WORDS about Jesus.

- when/after he they had performed everything/Circumcised Jesus, according - - Law of - Lord they returned -

galilee — their own city of t0 Nazareth.

- as Child/JESUS continued - gréw, - become strong He increase/alS0 grew in wisdom EROM - - grace of V. -

upon Him

L 2:39

after he CIRCUMCISED Jesus, they returned to nazareth.
L 2:40

as Jesus Grew, He also grew in Wisdom FROM YV.

~ His Parents usedi. to - go - jerusalem every year at the Feast-of- Passover/for HIS PASSING:

- when He became Was [MUBNE/24, They went up there according to the custom/Y VIS STAUTE. of  Feast

but as they were returning, after spending/Celebrating all - fui-number-o/€ight days. - boy Jesus stayed
behind in jerusalem, and His Parents were unaware. ofit

L 2:41

His Parents went to jerusalem every year for HIS PASSING OVER and their CELEBRATION.
L 2:42

when He was 24, They went according to the YV'S STAUTE.
L 2:43

but as they were returning, after CELEBRATING all eight days.
Jesus stayed in jerusalem, and His Parents were unaware.

for they supposed/thotight Him/He Woutld' be With - be - - theif caravan. and . went a day’s journey,

- they began looked for Him among their relatives and acquaintances

- when they did not find Him, they returned to jerusalem &and looked for Him.

- it came about that after three a days, they found Him by HIS - temple . he was Sitting With - - midst
of - teachers/SCIibES, both listening to them, and asking them questions.

L 2:44
they thought He would be with their caravan.

and they went a day’s journey, before they looked for Him among their relatives and neighbors.
L 2:45

when they did not find Him, they returned to jerusalem and looked for Him.

L 2:46
after a day, they found Him by HIS GATE.
He Was Sitting with scribes, both Listening to them, and Answering their questions.

- all who heard Him they were amazed &by His Understanding and His Answers.

- when they saw Him, they were astonished/plizzIed. and His Mother said/asked, - Him Son why have
You treated us this way. Behold Your Father and i have been anxiously looking for You.

- He said/r - them, why? - [tthatyou were looking - Me did you not know, fhat | had/lalV@ to be Teach -

about my/ FATHERS. House

L 2:47

they were amazed by His Understanding and Answers.
L 2:48

when they saw Him, they were puzzled.
and His Mother asked, why have You treated us this way?

Your Father and i have been looking for You.
L 2:49

He Asked them, why?
did you not know, | have to Teach about our FATHER.

But/@nd they tid not understandood HiS - Statement/WordS. [RCHHSRaGMAtCInen

- then He went down with them | came to Nazareth. - He continued - subjection  them - His mother treasured all
these things ~ her heart

~ Jesus kept increasing in wisdom and stature. ~ ~ favor with YV ~ men

the reign of tiberius caesar. when pontius pilate was GOVErnor of for
.and his brother philip was
.~ Trachonitis ~ Lysanias was tetrarch of Abilene.

Now ~ ~ in the fifteenth year, of

jude . ~ herod was tetrarch
tetrarch, of ~ region of .

L 2:50

and they understood His Words.
L 2:51

then He Went with them to nazareth.

L31

in the fifteenth year, for the reign of tiberius caesar.
pontius was governor for JUDAH.

herod was governor for ISRAEL.



and his brother philip was governor for JORDANN.

- WORDS of YV, CAME TO John, - a son from Zacharias, by - the wildemess/jordan-

jhigh- priestShood of Were annas then - caiaphas.

and then he came/Went into all - district around the jordan fiVer preaching, - Baptism of fof repentance,
to be - FORGIVENEess of YOUI sins.

L3:2

our highest priests were; annas then caiaphas.

when WORDS FROM YV, CAME TO John, son from Zacharias, by the jordan river.

L 3:3

then he went all around the jordan river preaching, Baptism for Repentance, to be FORGIVEN
your sins.

~ it ~ written in the book of ~ words of by Isaiah Prophet. A VOICE oF oNE
CRYING BY - THE WILDERNESS . MAKE READY - WAY FOR oF - YOUR Loro/KING,
FOR MAKE HIS PATHS IS STRAIGHT. .

EVERY RAVINE WILL BE FILLED, U AND EVERY HILL - HILL WILL BE BROUGHT LOW. - -
THE CROOKED ROADS WILL BECOME STRAIGHT, AND THE ROUGH ROADS SMOOTH.

- FOR ALL-FLESW/EVERYONE wiLL TO SEE HIS - saLvaTion/OBEDIENCE oF TO YV.

L 3:4

just as PROPHESIED by Isaiah HIS PROPHET.

A VOICE CRYING BY THE RIVER.

MAKE READY YOUR WAY FOR YOUR KING, FOR HIS PATH IS RIGHTEOUSNESS.

L 3:5

EVERY RAVINE WILL BE FILLED, AND EVERY HILL WILL BE BROUGHT LOW.

THE CROOKED ROADS WILL BECOME STRAIGHT, AND THE ROUGH ROADS SMOQOTH.
L 36

FOR EVERYONE TO SEE HIS OBEDIENCE TO YV.

He therefore began saying ~ — multitudes ho were going out to be Baptized by him. when
scribes or priests came, he said

come

Therefore BRNGHOMMMUISn keeping your repentance, - dO Not begin - say to yourselves, we have Abraham as
our father. - i say to you, that YV IS ABLE. from these stones, to raise up children ffom - Abraham.

- also fOF the axe is already laid/laying at BY the root of - trees every tree. therefore that WhO does not bear
good fruit - Will'B€'cut down, and thrown into a fire.

L3:7

many people were going out to be Baptized by him.

when scribes or priests came, he said.

you brood of vipers, who warned you to flee, from His Wrath.

L 3:8

do not say to yourselves, we have Abraham as our father.

i say to you, YV IS ABLE from these stones, to raise children from Abraham.
L 39

for the axe is already laying by every tree.

who does not bear goodness will be cut down, and thrown into a fire.

- the muttitudes//OUF PEOPIE were questioning/aSKiNg him, saying Then what will @fé we {6 do?
- he/hiS would answer Was, - say  them Let - male who has two tunics/\Wears share/giVe Bhe to with him who

has none. - lethim who has extra/food, do likewise.

- Some tax-gatherers/faXMeEN also came to be Baptized. - they said/asked - him, Teacher what will &fé we {0
do?

L 3:10

our people were asking him, what are we to do?
L3:11

his answer was, who has two wears, give one to who has none.

who has extra food, do likewise.
L 3:12

taxmen came to be Baptized, and they asked him, what are we to do?

- he said/answWered - them collect no more than what you have been ordered. -

- Some soldiers were questioning/@SKed, him saying -~ what about us what will afé we @ do? - he said/answered -
them do not take money from anyone by force, or accuse anyone falsely. ~ be content with your wages

NOW while ~ people were in a state of expectation - all were wondering -~ their hearts about John, as to whether
he might be

L 3:13

he answered, collect no more than what you have been ordered.
L 3:14

soldiers asked, what are we to do?

he answered, do not take money from anyone by force, or accuse anyone falsely.
L 3:15

now people were wondering about John, as to whether he might be their King.

blt John answered - said  themall -~ me Was, i Baptize you with water, and for HIS'THOLY - Ol - 1S

COMING. Who  mightier than | -~ and i am not fit to untie the thong/Stfap of His Sandals. for He WILL
BAPTIZE you with - HIS|- HOLY spiri/\WWORDS. - fife

~ His winnowing fork ~ ~ His hand ~ thoroughly clear His threshing floor ~ ~ gather ~ wheat into His barn ~ He will burn up ~ chaff with
unguenchable fire

So with many other/IMOFE exhortations/ACVICES aiso he preached/Heralded!- gospel to - OUF people.

L 3:16
but John’s answer was, i Baptize you with water, for HIS HOLY ONE IS COMING.



and i am not fit to untie the strap of His Sandals.

for He WILL BAPTIZE you with HIS HOLY WORDS.
L 3:18

with many more advices he Heralded to our people.

L 3:19

~ when herod OUF - -m~ him on account of herodias, his brothers wife.
and - his accounting of all the herod had done.

L 3:20

80 he added this also - them all that he locked John up in prison.

L 3:21

Now it came about when all - people were When he baptized that JeSUS aiso - baptized - while He - praying the

Heavens - opened.

L 3:19 move to be under v 3:22
herod, our governor, disliked him on account of herodias, his brothers wife.

and his accounting, of all the evils herod done.
L 3:20 move to be under v 3:22

so he locked John in prison.

L3:21
when he Baptized Jesus, the Heavens opened.

L 3:22

%F~ HOLY DESCENDED upon .ml/l bodily form like a dove. ‘~
OICE came HEAVEN, Thou/HE art/IS MY FAVORITE SON, - Thee | AM well-

PLEASED .

L 3:22

and HIS HOLY BREATH DESCENDED upon Jesus, in a bodily form like a dove.

then HIS VOICE CAME FROM HEAVEN, HE IS MY FAVORITE SON, | AM PLEASED WITH
HIM.

L 3:19 moved here

herod, our governor, disliked him on account of herodias, his brothers wife.

and his accounting, of all the evils herod done.
L 3:20

so he locked John in prison.

~ a son from YV

L 4:1

- JGSF\N&S led BY about - - Efill/Satan

~ the

L 4:2

for forty days, tempted by - devi/Satan. - He hadnotlate nothing during those days, - when
He became hungry.

L 4:3

L4:1

then Jesus was led by satan into the desert.

L 4:2

for days He was tempted by satan.

He had not ate during those days, and He became very hungry.
L4:3

satan said, if You are their Son FROM YV.

command these stones to become bread.

L 4:4
- Jesus Answered him, it j§/ll@8 WRITTEN; man will not live on bread alone. but by every word
they have said.

L 45
Wl/- to showed Him all/gVery - kingdoms of - Bff world/€arth with in

L 4:6 '

- ~ Him, i will give You all for has/have
been to me. and i €an give to whomever i .

L 4:4

Jesus Answered him, it was WRITTEN; man will not live on bread alone. but by every word they
have said.

L 45

then he took Jesus to show Him every kingdom on earth within hours.

L 4:6

satan told Him, i will give You all those kingdoms, for they have been GIVEN to me.

and i can give them to whom i want to.



L 47
Therefore if You, worship before me. it they will all be Yours.

L 4:8

- Jesus Answered, - said ~ him|it is WRITTEN; you wiLl 8féi8 only Worship J8llf - LORD YouRr YV,
and Serve HIM. onNLY

L 4:9

then he to jerusalem and had Him stand on the pinnacle of a temple. ~
said, - Him if You are -~ Son FROM YV, throw Yourself €an down/fall from here .
L 4:7

if You worship me, they will all be Yours.

L 4:8

Jesus Answered, it is WRITTEN; you are to only Worship your LORD YV, and Serve HIM.
L 4:9

then he took Jesus to jerusalem, and had Him Stand on the pinnacle of a temple.

then he said, if You are their Son FROM YV,

You can fall from here and not be hurt.

L 4:10

for it is/WaS WRITTEN; HE wiLL Give/COMMANDED HIS ANGELS CHARGE CONCERNING You - TO
GUARD YOU.
L 4:11

FOR WITH THEIR HANDS THEY WILL Bear/HELP YOU, up LesT/EVEN IE YOU strIKe/TRIP
YOUR FOOT AGAINST A STONE.
L 4:12

- Jesus Answered, - said~ him it is said/MWIRIFFEN: - you will not put/test JOllf - LORD ¥OUR YV. - -

TEST

L 4:10

for it was WRITTEN; HE COMMANDED HIS ANGELS TO GUARD YOU.
L 4:11

FOR WITH THEIR HANDS THEY WILL HELP YOU, EVEN IF YOU TRIP YOUR FOOT

AGAINST A STONE.
L 4:12

Jesus Answered, it is WRITTEN; you will not test your LORD YV.

L 4:13

- when - devil/satan had finished every temptation/tempting Him, he departed from Him unti an opportune fime.
L 4:14

- JesF r “ with - POWER - spiit/BREATH. and news about
Him spreading through

L 4 15

- He hiegal] Teaching/Taight in their OUF synagogues and was praised by /oSt ofus.

L 4:13
when satan finished tempting Him, he departed.

L 4:14
Jesus was in ISRAEL with POWER BY HIS BREATH.

and news about Him was spreading through every region.
L 4:15

He Taught in our synagogues and was praised by most of us.

L 4:16

- l/_/' to Nazareth, where He had-been-brought-up/liVed, - - - His custom theR He entered a
synagogue on -

Holyday. He - Stood up - read
L 4:17

from the book Isaiah. - handed - Him - He opened - book and He found the place where it is

L 4:16-17
Jesus Went to nazareth, where He lived, and He entered a synagogue on our HOLYDAY.

then He Read from the book Isaiah.
the place where it is PROPHESIED.

L 4:18

-~ LORD IS UPON

, BECAUSE HE
-~ POOR.
PROCLAIM

AND SET FREE THOSE WHO ARE
L 4:19

- ProcLAM IN FHE FAVORABLE YEAR OF THEIR - 8RB/ KING .

L 4:20

- He closed the book and ﬁave it ' to the attendant. - Satdown - NOW eyes of all/€Veryone in the
H

synagogue were im.

EVERYWHERE,

L 4:18-19

THE BREATH OF OUR LORD IS UPON HIM, BECAUSE HE APPOINTED HIM TO TEACH HIS
KINGDOM TO THEIR POOR.

AND TO PROCLAIM THE REDEEMING OF HIS PEOPLE.

AND SET FREE THOSE WHO ARE OPPRESSED EVERYWHERE, IN THE FAVORABLE YEAR
OF THEIR KING.

L 4:20

He closed the book and gave it to the attendant.

now everyone in the synagogue were looking at Him.

L 4:21

then He began - 5ay/0ld - them, filGi today; this Scripiure PROPHESY IWIEEhas been|FUL FILLED. -

L 4:23

then He - them, will ihis proverb to Me. ,
yourself. K& we heard - done capernaum.

L 4:24



- He'said Truly | Say, -lyetino Prophet is welcome/SOUGRBOUMIN his home town.

L4:21

then He Told them, from today; this PROPHESY | WILL FULFILL.
L 4:23

then He Told them, they will say to Me.
Healer, help yourself, like we have heard You done by capernaum.

L 4:24
Truly | Say, no Prophet is sought out in his home town.

Sisay Vou - tuthjUSHIIRE there were many Widows/HiSEaSesin israel in the days of Elijah. {uhen = sky-shut-up

for three years and six months. when a great famine came over all ~ Land.

~ yet Elijah, WAS SENT ~ none of them ~ only ~ Zarephath. ~ ~ land of Sidon ~ ~ woman who ~ ~ widow

and fOFf there were many lepers in israel in the fime/B8YS of fBf Elisha. - prophet -
none Bh8 of them - cleansed , - only naaman the Syrian commander.
then all/éVeryone in the synagogue were filed with il rage as they heard these Things/VOFIS.

L 4:25

just like there were many diseases in the days of Elijah.
L 4:27

for there were many lepers in the kingdom for israel in the days for Elisha.

yet not one of them were healed, only naaman the armenian commander.
L 4:28

then everyone in the synagogue were in rage as they heard these Words.

~ . they rose up to - cast Him out of ~ city - led Him ~ ~ brow of ~ hill - which their city had been built -~ order ~ throw
Him down a cliff :
- then'He passéding through their/them and midst He went BA His way.

- He came/Went down to capernaum, a city of By/lake galilee. and He - teaching/Tatight them on a
Holyday.

L 4:29

so they rose up to throw Him out of their village.
L 4:30

then He passed through them and He Went on His way.

L 4:31
He Went to capernaum, a city by lake galilee.
and He Taught them on a HOLYDAY.

and they were amazed avby His Teachings, fof - His message/G0Spel - with hiad AUTHORITY.

- there was a male by fhat - synagogue, iéWas possessed by a spirit of an unclean demon. and he/it
cried out, with - loud voice

Ha! what do we/ilhave to do with You? Jesus of Nazareth have You come to Gestroy/fémove us/me from

him? fof i know whe You are theif - HOLY ONE of EROM YV .

L 4:32
they were amazed by His Teachings, for His Gospel had AUTHORITY.

L 4:33-34

and there was a male by that synagogue, he was possessed by a demon.
and it cried out, what do i have to do with You?

have You come to remove me from him?

for i know You are their HOLY ONE FROM YV.

- Jesus Rebukr him, saying Be quiet - come out of him. - when/then the demon had thriéw

him down - t0 , their midsthe @nd came out of him without doing him any harm.

amaze@ment came upon them all - they began @nd discuss@ding This with one another. saying what
~ with authority ~ power He Command a unclean-spirits/- ~ they tO
come out

- - they reported This about Him - getting out into every locality - - to tREiF surrounding district/area.

L 4:35
Jesus Commanded him, come out of him.

then the demon threw him to the land, and came out of him without doing him any harm.
L 4:36

they were amazed and discussed This with one another.

for by His Words He Commanded a demon to come out from him.
L 4:37

they reported This to their surrounding area.

~ He arose -~ left ~ synagogue and entered Simon’s home. now Simon’s mother-in-law was suffering

from - high/deadlyl fever. SO'RE - they made request/asked of Him to Heal her. behait

- standing over her He Rebuked Rer - fever, - itlefther and she immediately arose and waited on them.

- while the Sun - Setting all/f@NY who had any Sick with various and diseased Were brought them to
Him. by laying

His hands - every one of them He - Healgd them.

L 4:38
He Left and entered Simon’s home.
now Simon’s mother-in-law was suffering from deadly fever.

so he asked Him to Heal her.
L 4:39

He Rebuked her fever, and she arose and waited on them.
L 4:40

before sunset many sick and diseased were brought to Him.
and by Touching them He Healed them.



and demons &lso were coming out of many crying out - saying, You are fRéif - Son FROM YV. -

- when daylight came, He departed - went to a lonely place . but a multitudes/CFOWE were
search@ding for Him. asthem - came to Him, -

- He 5aid/lf0ld - them. | must 8 preach/eaeh MY - Kingdom of BRGM YV - to other cities. Bisofori®

SENT - for THIS PURPOSE.

L 4:41

their demons were coming out saying, You are their Son FROM YV.
L 4:42

when daylight came, He Went to a lonely place to Pray.
but a crowd searched for Him.

and as them came to Him,
L 4:43

He Told them, | must go Teach My KINGDOM FROM YV to other cities.

and as He/_Kept ~ preaching/_ in - ~ Synagogues of . Judea/-.
Now it came about that while & multiu“ were Was pressini around Him to listening to Hi§ - - Words of

YV. @8 He was standing by ON the lake of

- When He saw two boats lying/pUlled=to"Shore at of edge of - [@kEland the fishermen had gotten out of them -

were washing/ending their nets.

L 4:44

as Jesus was Teaching in our synagogues for JUDAH.

L5:1

a crowd was pressing around Him to listen to His Words FROM YV.

so He Walked on the lakeshore by gennesaret.

L5:2

when He Saw two boats pulled to shore and the fishermen were mending their nets.

- He got into one of - @ boats, which was Simon’s. and asked him to pu out a little way from the
land . then He sat down - began {0 teaching/T€ach the mutitudes/€fowd from his - boat.

- when He had finished speaking , He Said to Simon, put/f8W out into - deepllf water, and
let/PUE-8l down your nets to - catch fish.

~ Simon answered - Said, Master. , we worked hard all night and caught nothing/dlidi’t catch any.
but at Your bidding/féquest i/we will le/pllf B down - our nets.
L 5:3

He got into a boat, which was Simon'’s.

and asked him to push out a little way from the shore.

then He Sat to Teach the crowd from his boat.

L5:4

when He finished Teaching, He Said to Simon.

row out to deeper water, and put out your net to catch fish.

L 55

Simon said, Teacher, we worked all night and didn’t catch any.
but at Your Request, we will put out our net.

and when they had done/did, this/tREFE they enclosed was & great/lot quantity of fish in their nets. began - break

so they signaled to their partners/ffiends - - other boat - them to come - help them. and they tame/helped
~ filled both of - theif boats. so that they began - sink

~ when/- Simon and Peter saw that he feII-down/- at Jesus’ Feet. and said, depart from me, for I-am are
sinful male Lord.

~ amazement had seized him ~ all his companions because of ~ catch of fish which they had taken

L5:6

and when they did, there was a lot of fish in their net.

L5:7

so they signaled to their friends to come help them, and they helped fill their boat.
L 5:8

then Simon and Peter bowed at Jesus’ Feet.

- s0 also James and John, sons of ffom Zebedee. they who were partners/ffiends with Simon. - Jesus
Said, to'Simon donotfear! from now on you will be catchinge§ m@n. Come, Follow Me

- when they had brought their boats to land/SHOF€, they left everything - followed/Went With' Him.

~ it came about that while He was " one of - in a Cityies behold there - a male llor With leprosy - when he saw

Jesus he fell . ~ his face - implored Him and saidying - Lord, if You - Willing You can make me
2

L 5:10
also James and John, sons from Zebedee, they were friends with Simon.
Jesus Said, from now on you will be catchers man.

Come, Follow Me.
L5:11

when they brought their boats to shore, they went with Him.
L 5:12

while He was in a city, a male with leprosy fell before him.
and said my Lord, Will You make me healthy?

- He tretched out His hand - touched him @nd saidying, | am willing be cleansed/HEAIAY. - immediately and the
leprosy left/Was=gone. him

- He ordered him - fellnoIenel- HOW go - show yourself to - - priest. [OFRINMOl- make/Offel YOl an

offering ~ your cleansing just as Moses COMMANDED for -~ testimony. ~ them

- - news about Him/JESUS was spreading, 8Nd even farther - great multitudes/CIOWES were gathering {0
Him, to hear Him and to be healed of their sicknesses.

L 5:13



He Touched him and Said, be Healthy, and the leprosy was gone.
L5:14

now go show yourself to your priest.

for him to offer your offering as COMMANDED for your testimony.
L 5:15

news about Jesus was spreading.
and crowds were gathering to Him, to hear Him and to be Healed of their sicknesses.

~ He Himself would often slip away ~ ~ wilderness — pray

~ it came about One day that He was Teaching. and there were some judges and teachers/Scribes
of - law sitting there who had came from I every. viIIage/- of/. and judea. ~ from Jerusalem ~
power of and watched Lord = present - Him - perform Healing sick.

L 5:17

one day He Was Teaching.
and our judges and scribes came from a large city in ISRAEL.
and watched Jesus Healing our sick.

- behold/then fomed men were carrying a - bed/Streteher With a male who was paralyzed. - they were
trying -~ bring him ~ ~ to set him down in front of Him to be Healed.

* not finding any way - bring him - BUE because of the crowd. they went up to the roof to let him down
through the tiles with his stretcher for him to be, right ~ - center in front of Jesus.

- BEBIRY/Knowing their/his faith/ErUst in'Him. He/BESUS Said, My Friend, your sins are FORGIVEN. you

L 5:18
then 4 men were carrying a stretcher with a male who was paralyzed.

they were trying to set him down in front of Him to be Healed.
L 5:19

but because of the crowd.

they went up to the roof to let him down through the tiles, with his stretcher for him to be right in
front of Jesus.

L 5:20

knowing his trust in Him.

Jesus Said, My Friend, your sins are FORGIVEN.

- - BUI scribes and - Pharisees began - reason Were saying, who is this-male/FHe? for who/He speaks
blasphemyies, who can FORGIVES 0UF sins is YV. alone

- Jesus aware of their reasonings answered - Said to them, why are you reasoning - your hears [lSpake
blasphemy?

which is easier [ORINMEROISay [OMRI, Your sins Be have been FORGIVEN? Yol or - Say rise and
walk?

L 5:21
our scribes were saying, who is He?
for He Speaks blasphemy.

who FORGIVES our sins is YV.
L 5:22

Jesus Said to them, why are you reasoning | Spake blasphemy?
L 5:23

which is easier for Me to Say to him;
your sins are FORGIVEN?
or rise and walk?

- - brder that f0f you G know, that - JBUE Son from 8 Man has HIS AUTHORITY on earth to
FORGIVE sins. He'said - - paraiytie= | Say to you/lili rise and take Up your stretcher and go/lli@lK home.

~ atonce he rose up before them and took up what he/hiS had-been-lying/Stretcher - and went home. gloriying ¥\/

were all seized with astonishmen and began YV. -~ - they,
ere filled with fear/anger, and saying, we have seen

remarkable today.

L5:24
for you to know, your Son for Man has HIS AUTHORITY on earth to FORGIVE sin.

| Say to him, rise and take your stretcher and walk home.
L 5:25

he rose and took his stretcher, and went home.
L 5:26

the crowd was amazed and Praised YV.
but our scribes and judges were filled with anger.
yet some of them were saying, we have seen a remarkable Healings By Him today.

~ after that He went-out ~ noticed ~ tax-gatherers/taxmen, named Levi, sitting at a tax office.

then He saidiTold - him/Levi & taxmen, to Follow me/Him.

SO he left everything behind - rose - began and followed/went with Him.

L5227 b-28
then He Told Levi a taxmen, to Follow Him.
so he went with Him.

~ Levi, gave a big - Him iAt0 - his house . and there was a great crowd/many
of tax-gatherers and others people who were reclining at ~ table with them .



L 5:30

- ~W/judges and their scribes grumbling/Complained at t0 His disciples, saying why
e

do at and drink with - - sinners?

L 5:29
a taxmen named Levi, welcomed Him into his home.

and there were many taxmen and others were dining with Him.
L 5:30

but our judges and scribes complained to His disciples,
why does He eat and drink with sinners?

L 5:31
- bUt Jesus Answered - said - them, ftis not these who - wellwho need§ a physician/B0EI0K, are those who

are sick.
L 5:32

| have et COME to call the righteous and sinners to fepentance fEDER.

L 5:31

but Jesus Answered them, who needs a doctor, are those who are sick.
L 5:32

for | have COME to call the righteous and sinners to repent.

L 5:36

then He ~ them [fifé@ parablel. no one a piece a new B -
~ an old@f garment. otherwise Will tear .

L 5:37

~ no one .i-new wine into old wineskins. otherwise the new wine will burst the BIfl [lilfl@skins. Bhdthe
L 5:38

~ 8 new wine must be put into ffeésSh/HEW wineskins.

L 5:39

and no one after drinking old wine, Wishes/{liahits fOldfinkine newest Wife. ~ he'says ol the old/Aged is
good/better. enough

L 5:36
then He Told them three parables.
no one uses a piece a new cloth, to patch an older garment.

otherwise the older garment will tear again.
L 5:37

Nno one pours new wine into old wineskins.

otherwise the new wine will burst the old wineskins.

L 5:38

for new wine must be put into new wineskins.

L 5:39

and no one after drinking old wine, wants to drink the newest wine.
for the aged is better.

L 6:1

ST U,
. and His disciples i - eating the grains, rubbeding

them in their hands eat.
L 6:2

- some of & - FHENEEEY/judge said/aSked JEsts, why do you/tfiey do, what is not Lawful on BUf -

Holyday?
L 6:3

- Jesus answering/[FOId them/him,

the LAW SAYS they can prepare their meals

L 6:5
~ He ~ saying ~ them ~ Son from Man, ~ Lord of ~ Holyday.

L6:1

on our HOLYDAY They were walking by a wheatfield.

and His disciples striped off the grains, and rubbed them in their hands to clean and eat.
L6:2

ajudge asked Jesus, why do they do, what is not LAWFUL on our HOLYDAY?

L 6:3

Jesus Told him, the LAW SAYS they can prepare their meals.

L 6:6
another Holyday, entered a synagogue to - Teaching. and there was
a male whose right hand was .

L 6:7

And/86 BUI - scribes and - /judges were watchin - kee if He Wollld Healed on a
Holyday. in order to accuse Him .

L 6:8

but He knew what they were thinking. 88 - He Said to a male with a the withered/deformed hand, rise
and come fonward . - he rose and came forward.

L 6:6

on another HOLYDAY, Jesus entered a synagogue to Teach.

and there was a male whose right hand was deformed.

L6:7

so our scribes and judges were watching if He would Heal on a HOLYDAY, in order to accuse
Him of working.

L 6:8

but He knew what they were thinking.

so He Said to a male with the deformed hand, rise and come to Me.

L 6:9

then Jesus said/ASKed - them, | ask youiis it Lawful on @ - Holyday, to do good? or - do RElM- save - life or

L 6:10

- after Iookinﬁ n at them. all He Said to him tR&'male, stretch out your hand. - @8 he did, & - his

hand was .

L 6:11

- then they themselves were filled-with-rage/€Nfaged and discussed/counseled together a@sitofwhat they might
do to Jesus.

L 6:9



then Jesus Asked them, is it Lawful on a Holyday, to do good?
L 6:10

after looking at them.

He Said to the male, stretch out your hand.

as he did, his hand was Normal.

L6:11

then they were enraged and counseled together as to
what they can do to Jesus.

L 6:13

m came He/JESUS called His disciples - Him - chosefl twelve. iiSHUROMINS SISO RAMEIN

L 6:14

Simon whom He also named andliPEtel, ERCVARGFSWARISIBISHSE, - James, - John, - Philip, -

Bartholomew,
L 6:15

- Matthew, - Thomas, James, - EEEIOIAphaeus, - Simon, who - called, a zealot.

L 6:16

Judas - MBI James. and it was judas iscariot, who became - traitor.

L 6:13

at daylight Jesus Called His Chosen twelve.

L 6:14, 15, 16

Simon and Peter, and Andrew his brother, James, John, Philip, Bartholomew, Matthew, Thomas,
James, Alphaeus, Simon.

judas James.

L 6:17

of people from all Jude .~
L 6:18
to hear HW- Healed of their diseases and those who were troubled with

L 6:17-8
after awhile, came a great multitude of people from JUDAH to hear Him.
and Jesus Healed their diseases and those troubled with demons.

L 6:20

TSR T - v e
for Kingdom YV.

L 6:21

BLESSED are IF who hunger/Wait for it, now - you/they Will Be Eiigl/rewarded . SIESSESRYSINA

L 6:20
then Jesus Told them, BLESSED WILL BE the poor, for them it Will Be easier to enter in My

KINGDOM FROM YV.
L6:21

BLESSED are they who wait for it, they Will Be rewarded.

L 6:22

BLESSED - m@n hated yotland - pstracize you - cast insult@Els at'you - Spurm

- - Bake of Me, - Son Man.

for in the same way, their f@i@fathers lised -
~ HIS PROPHETS.

L 6:22

some Will Be BLESSED, for man hated and insulted you, because of Me, your Son for Man.
L 6:23

for in the same way, their forefathers treated HIS PROPHETS.

L 6:27

- 1 Say, - you [IEEArENGIRaVEl ove your enemies, and do good to those lwhe hatifige you.
L 6:28
BB &illthose who curse @ you, [l DElilioRNGRREMIEOIBEIoood] Sihose who mistieat you
L 6:29
whoever hits you, - ~ offer - other . ~ whoever fakes-away/Steals your
coat/Clothing, offer .
L 6:30
ive to Everyone who asks of fl@ll you. - whoever fakes-away/Steals what - ffOf yours, do not
it back.
L 6:27

| Say, you are to have love your enemies, and do good to those hating you.
L 6:28

and those who curse at you, petition for them to be good.
L 6:29

whoever hits you, offer them your other side.
whoever steals your clothing, offer them more.
L 6:30

give yours to who asks from you.

whoever steals from you, do not steal it back.

L 6:31
- you want people to treat you, ffeatthem|- the same way you act.

L 6:35

- &8 love fBF your enemies. and - , expecting nothing in
return. ~ your reward [SBlOIwill Be, - . for IS



KIND fo-Them. - ungrateful - evil men

L 6:31
you want people to treat you the same way you act.

L 6:35

have love for your enemies.

and be kind when you give, and expect nothing in return.

your reward Is To Be, Angels for YV, for HE IS KIND to Them.

L 6:36
YOURAFENE be merciful just/liRE - your FATHER. - fereiful
L 6:37
- Bliudge, as Wbe judﬁed. - I ./l condemn, as you Willnot/flight be
condemned. , as you be .
L 6:38

ive, as it you (NGB be given. -

~ ~ your standard§ of measu , it will be the measu you. ~

L 6:36
you are to be merciful like your FATHER.
L 6:37

judge, as you want to be judged.
nor condemn, as you might be condemned.

and forgive, as you want to be forgiven.
L 6:38

give, as you would like to be given.
your standards of measuring, will be the measuring of you.

L 6:39

then He also Spake ifi - parable§. - them a blind man/PEISOH, cannot guide BROIAEK blind. male can he

Wil f8F they both fall into a pit.

L 6:40

a is not theR his/IR8IE tcacher. - everyone Bllt after he/ffigY has/HaVE been fully
will be like teacher.

L 6:41

- Whi I I look &t fBf a speck, fhat - in your brothers/ffiends cye, WRERNOU- do/dill not notice i3 e

~ in your own eye.

L 6:39
then He Spake in parables.
a blind person, cannot guide another blind.

for they might both fall into a pit.
L 6:40

a student is not higher then their teacher.

but after they have been fully taught, will be like their teacher.
L 6:41

why look for a speck, in your friend’s eye.
when you did not notice the speck in your own eye.

L 6:42
or say to your . let me ~ speck our eye.
when you not ~ your own eye. ou
& hypocrite. first the our own eye. - then you -

o ASHIGUE BB - speck - - from your bt HGRES oy

L 6:43

- treef§ Which BGMGHProduces BIWAYS bad fruit. nor - - biierhand  bad/ liHUREM
tree produces good fruit.

L 6:42

or say to your friends.

let me remove that speck from your eye.

when you did not removed that speck from your own eye.
this makes you a hypocrite.

first remove the speck from your own eye.

then you can remove that speck from your friend’s eye.

L 6:43

pruned trees don't always produce bad fruit.

nor unpruned tree don't always produce good fruit

L 6:44

- Bilif each tree is known by its B fruit. - ménido ot Gaiher figs ffom thorns nor do ey pick rapes ifom - biiar bush

L 6:45

evil erson brings forth what - Bl - evil heart. -

L 6:46

so why deyeu'call Me Lord, Lord - - lili€l J8ll do not do what | Say.

L 6:44
but each tree is known by its fruit.

L 6:45

a good person brings forth their good from their heart.

an evil person brings forth their evilness from their heart.
L 6:46

so why call Me Lord, when you do not do what | Say.

L 6:47

everyone who Eomes = Me~ hears My Words and acts ipgon Them. [\l show you whom he = like

L 6:48

is like {8 - male buildinw. who and laid the foundation upon -~
. and when a flood burst against that fi§ house/HOme, - it -/ﬁ not i

L 6:49
~ - bne who has heard M€ and not ac

on - round. ~ it will be like
it Will collapse ruingd.

L 6:47
everyone who hears My Words and acts on Them.

L 6:48

is like the male building a home, and laid the foundation upon solid-ground.

and when a flood burst against his home, it will not fall.
L 6:49

who has heard Me and did not act like the male who built his home on solid ground.
it will be like when a flood burst against it, and it will collapse or be ruined.

- like the male who built Fi§ - house/fome

burst against it, and



When He had completed/fiRiShed. ail His discourse - hearing of - people He went to capernaum.

- a certain centurion’s israeli slave/Servant, who - of highly regarded - him - was deadly sick and about to
die.

- when he heard &bout Jesus , he sent some [EWiglelders fd asking Him to come and
save/Heal - life of his slave .
- when they had cIme to Jesus they eamestly and entreated/Begged Him, saying He - hiS'Servant is worthy

for You to gran this ~ him.

L7:1

when He finished, He Went to capernaum.

L7:2

a centurion’s israeli servant, who was deadly sick and about to die.
L7:3

when he heard Jesus was nearby,

he sent some elders to ask Him to come and Heal his servant.
L7:4
they came to Jesus and begged Him; his servant is worthy for You to Heal him.

~ he loves our nation ~ it ~ he who built us our synagogue
Now . Jesus started ~ His way.

with them, and when He - already not far from ~ house .~
centurion sent friends to t0 Him Lord , do not trouble Yourself

further/fartheE. for i am not worthy to YOU - come under-my-roof

for this reason, | did not even consider myself worthy - come - You - just say - YoUf Words, for my servant wil {6
be Healed.

L7:6

as Jesus Went with them, and was not far from his home.

the centurion came and said to Jesus, do not trouble Yourself to go any farther.
for i am not worthy to have You in my home.

L7:7

for this reason, just say Your Words, for my servant to be Healed.

~ i too am a male under authorit with soldiers under me. WheR - i say - tis fd one, go. - he

goes. - then another come . and he tomes - - my slave Do this! - he does, it him.
Now when Jesus heard this. He marveled at him - turned - said to the multitude that - following Him and |
say/Said. - you not even - @ israell, have | found such great faith/ffliSt

L 78

i am a male with authority, and with soldiers under me.
when i say to one, go, he goes.

then another soldier comes to me.

and he does, as i order him.

L7:9

when Jesus heard this.

He Turned to the crowd and Said.

not even an israeli, have | found such trust in Me.

~ when those who had been sent - returned to RiS - house/ROME, they found his = slave/servant was -

good healthy.

~ it came about soon afterwards that He/q went to a city/Village called nain. Hé and His disciples were
large

going along With Him accompanied ~ ~ multitude
Now - He They approached the theif gate. of - city behold a dead male was being carried out. ié
he her only a son, from his mother and she is a widow. - - sizeable her[family’and crowd/friends from
~ city were with her.
L 7:10

when they returned to his home, they found his servant was healthy.

L7:11
after Jesus Went to a village, called nain.

He and His disciples were with a crowd.
L7:12

and as They approached their gate.

a dead male was being carried out.

he was her only son, and she is a widow.

her family and friends from her village were with her.

- when - Lord/JESUS saw her, He felt lad compassion for her and then said/Told - her do not weep foi

then Jesus stopped his bears see next yellow
and &s He cameup - coffin, his - - bearers came - - halt/stopped. then He Said fo'the
young man/-. | Say ~ you

L7:13
when Jesus Saw her, He Had Compassion for her.

then Told her, do not weep for him.
L7:14

then Jesus stopped his bears.
and as He opened his coffin.
He Said to the young boy, wake-up.

- the dead man/BOY sat up and began - speaking. and/thén’Jesus gave him back to his mother.

~ fear gripped them AII/_ ~ they began YV. saying, -~ HIS
greatest PROPHET has arisen iS among us. for - YV HAS \yisited His People.

- this Was reported toncerning Him went out all over Jitiedl - all - 0 their surrounding district/areas.

then tne [iSGipIeY followers of for John, reported to him about HiliieseRiings/ what-Jesus-was-Doing.

L7:15
the dead boy sat up and began speaking.

then Jesus gave him to his mother.
L 7:16

everyone there Praised YV.



then they were saying, HIS GREATEST PROPHET is among us.

for YV HAS SENT Him to HIS PEOPLE.
L7:17

this was reported to their surrounding areas.
L7:18

then followers for John, reported to him about what Jesus Was Doing.

L 7:19
W two of his disciples, John sentthem - - t0laskiLord/JESUS, saying are YoulHIS
, or do we look for someone else?
L 7:20
- when - cdme to . they said, John BUlf - Baptist, has sent us to You. @
saying/@sK to You, , or do we look for someone else?
L 7:21
- ,and - blindness.
L 7:19

so John sent two of his disciples, to ask Jesus.

are You HIS HOLY ONE, or do we look for someone else?
L 7:20

when they came to Jesus.
they said, John our Baptist, has sent us to You.

to ask You, are You HIS HOLY ONE, or do we look for someone else?
L7:21

at that time, Jesus Was Healing them from their diseases, sicknesses,
demons, and blindness.

L 7:22
- He - 5aid/lf8Id - them, go - report to John. what you have seen. - heard - the blind have
their sight, the lame walk, ~ lepers are , - the deaf hear, [fl§] - dead - have
, I and the poor have fre h~ Gospel to them.

L 7:24

- whew Hohn had left. He - to the multitudes about
John. did /i go out into the to look/SEE HOREA> h
L 7:22

He Told them, go report to John.
what you have seen.
the blind have their sight, the lame walk, lepers are Healed, the deaf hear, My dead have risen,

and the poor have My Gospel Taught to them.
L7:24

when John’s disciples left.
He Spake to the crowd about John.
why did they go to the jordan river to see John?

L 7:25
- wha - [y sec/SaW WS o male /hides. senold and not like
those ~ splendidly clothed - live in luxury.

L 7:26
50 what did you/fi8Y goout - See/SaM WES HiS PROPHET. ies Biill | Say - Jou~one who g is more than

a PROPHET.

L7:25
what they saw was a male wearing hides.

and not like those splendidly clothed live in luxury.
L 7:26

what they saw was HIS PROPHET.
and | Say he is more than a PROPHET.

L 7:27
B/ BBHA is the one about whom [t was : BEHOLD, | SEND [lV/EIS
MESSENGER BEFORE . WILL PREPARE WAY BEFORE
vou/HIM.

L 7:28

| Say, - ﬁthere is no pne greater PROPHET than John. yet he who is [
least in ~ My Kingdom YV, is B8 greai- &8 he.

L 7:29

and when - people - - taxgatherers heard this. they acknowledged YV’'S JUSTICE having
been Baptized with - ﬁ of by John.

L 7:27

for John is whom was PROPHESIED; BEHOLD, | WILL SEND HIS MESSENGER BEFORE
YOU.

HE WILL PREPARE THEIR WAY BEFORE HIM.

L 7:28

| Say, there is no greater PROPHET than John.

yet who is the least in My KINGDOM FROM YV, is as great as he.
L 7:29

when many people heard this.
they acknowledged YV'S JUSTICE having been Baptized by John.

judges - and lawyers rejected YV'S purpose/JUSTICE. - themselves not having been

L 7:31

then Jesus Taught them,

- what kil ien il compai8- B /5 IBEEERS B BFB I this generation and what are they like.

L 7:32

they are like children, \whe sittifi in - market place§, - calllfi to bne adother8. - theysay we played -
flute for you, and did not dance. B8 we sang a dirge, and you. did not weep.

L 7:30

but our judges and lawyers rejected YV'S JUSTICE.

then Jesus Taught them,
L7:31

what kind of leaders are in this generation, and what are they like.
L 7:32

they are like children, sitting in market places, calling to others.
we played our flute for you, and they did not dance.
so we sang a dirge, and they did not weep.



L 7:33

iolhn - Baptisthas CAME [@li€llcating no bread and Hrinking/Gf&K no wine. and you/figY salll, he
a demon.

L 7:34

- qSon fron fOff Man hascome eatBing bread and drin . and you/fi&Y say, Behold/[OBK a
lutton

i fale and - drunkard. and friendl§] i@ ot and sinners.

L 7:33
John CAME to them eating no bread and drank no wine.

and they said, he is a demon.
L 7:34

I, your Son for Man, eats bread and drinks wine.
and they say, look a glutton and drunkard.
and He is friendly to taxmen and sinners.

L 7:36

l one of - qd emine with him. so He entered the
judges house. i - at ~ table

L 7:37
she an vial, of With perfume.

L 7:38

- at His Feet . then she. - wet His Feet with her
Them with the her head. ~ kissing His Feet, she -

tears. -
the perfume on Them.

and wi

L 7:36-37

one of our judges, asked Him to dine with him.

so He entered the judge’s house.

and as They were waiting, a harlot learned He Was there.

and she came in with an alabaster vial, with perfume.
L 7:38

kneeling at His Feet she cried.
then she wet His Feet with her tears, and wiped Them with the scarf for her head.
after kissing His Feet, she poured the perfume on Them.

L 7:39

He is a PROPHET. He would know she is
a sinner.
L 7:40
- 80 Jesus answered - said/ASKed - him, simen, | have something to 5ay/@8K - you. - he replied Say it Teacher
L 7:41

- Gertain a moneylender had two debtors. one owed five hundred Henari/BilVel, and the other fifty.

L 7:39
the judge who invited Him watched this.
and thought to himself, if He is a PROPHET.

He would know she is a sinner.
L 7:40

so Jesus Asked him, | have something to ask you.
L7:41

a moneylender had two debtors.
one owed five hundred silver, and the other fifty.

L 7:42

Wher they were B8 unable - repay Hilfl. Bl he graciously forgave them both. which of them fherefore

will love him more?
L 7:43

simon/fié answered, - said | suppose the one Whom he forgave OWiRg more. - He/JESUS said/Told - him, you

have judged correctly.

L 7:42

they were both unable repay him, but he forgave them both.
which of them will love him more?

L 7:43

he answered, the one owing more.

Jesus Told him, you have judged correctly.

L 7:44
?/- | entered your house &l you gave Me no
water to ~ My Feet. but she has we My Feet with her tears, and wiped them with her
b~ HSRSHgIkiss My Feet and

L 7:46

You did not EGINMMESUMIBNBH - < arointec/pOUred wy feet with perfume on Them.

L 7:47
she knows Who | Am. and for this reason, | Say Eyetlher sins Which ™ many have been FORGIVEN. -
she loved much - ighihoEiforgivenlitieNcvesiitie

L 7:44

yet, | entered your house, and you gave Me no water to wash My Feet.
but she has wetted My Feet with her tears, and wiped them with her scarf.
L 7:45-46

then she kiss My Feet and poured perfume on Them.

L 7:47

she knows Who | Am, and for this reason,

| Say her sins have been FORGIVEN.

L 7:48

- then He 5aid/TOld - her, your sins have been @te FORGIVEN.

L 7:49

mo were . B il with Him began - say/HISCUSSIAG, - themselves Who is

FORGIVE sins?
L 7:50

then He Said/ 61 - - woman/Hik, your faith/HiliSH IINIEIhas Saved REDEEMED you. go Williliis]-

peace.

L 7:48

then He Told her, your sins are FORGIVEN.
L 7:49

the judges who were there.

began discussing, Who is He to FORGIVE her sins?
L 7:50
then He Told her, your trust in Me has REDEEMED you.



go with this peace.

L 8:1

mer He about qrch. and villages. - another

- - Kingdom YV. and - Hi$ twelve were with
Him.

L 8:2

some women, who Healed I and sicknesses.
Magdalene, from who seven demons

L81

after He Went to our cities and villages.

Declaring His Gospel, of His KINGDOM FROM YV.

and His twelve were with Him.

L 8:2

there were some women, who were Healed from demons and sicknesses.
it was Magdalene, who had seven demons leave her.

L 8:4
mutitude c8me together - those from - various cities were journeying. - kim @iid
He ~ parable .

L 8:5

a sower went out - SO his seed§. - - some fell beside/BH the road, and [WEH&l- i -
trampled Under BY , or the birds ate .
L 8:6

- otherf 5eed fell on rocky Soil/l@E. - - Soon it some grew, Blll Upit withered away. because /iy

had no moisture.

L84

another crowd came together, and He Taught this parable to them.

L 8:5

a sower went out sowing his seeds.

some fell on the road, and were trampled by feet, or the birds ate them.
L 8:6

others fell on rocky land.

some grew but withered away, because they had no moisture.

L 8:7

- other§ §é&d fell &mong - B thorns. - - fheins SOHE grew, Ul lpit!- W@ choked i i/ B

L 8:8

- othe fell inte - Bf good Seil/l@@, and grew lip to produced. - * He said
who has ears to hear Me, let him/ffiel hear .

L 8:9

- then@lhis disciples beaan questioning/aSked Him, - - what i this parable might-be/about.

L 8:7

others fell on thorns.

some grew, but were choked off.

L 8:8

others fell on good land, and grew to produced.

who has ears to hear Me, let them hear My Words.

L 8:9

then ElGISEIPIBIasked Him, what is this parable about.

L 8:10
then He said/Told , ~ you been granted to know -~ of -~ My Kingdom
ot YV. -~ - - - My Parables &€ - seein , -h not
seeing Me. and hear , not Me.

L 8:11

Now - R parable, - fhis the seeds are - Ni§l WordE 5 EROM YV .

L 8:12

- those /BH the road. are those who -.heard -ind then - - takes
away - MY Word§ from their heart, so thatthey maynot f@ believe i@ and be by Me.
L 8:10

then He Told the crowd, you have been granted to know of My KINGDOM FROM YV.
My Parables are for everyone seeing Me, and not seeing Me.

and everyone to hear of Me, and not hearing Me.
L 811

this parable, the seeds are My Words FROM YV.
L 8:12

those seeds on the road.
are those who heard Me, and then satan takes My Words from their heart.
so not to believe Me and be FORGIVEN by Me.

L 8:13

- those on the rocky Soil/l@flll. are those who Whentheyhea My - Word§,

88 nol fifmreotthey|believe - - While - in time of temptation. all away .

L 8:14

- the seed i@l fell among Il the thorns. these are - baes who have heard Me, but - o - their
BWA way. f8F they are choked [ff With BY Worries - riches and pleasures.

L 8:15
- the seedf on the w. th“heard ~ W WordB, and Bnhonest good theil
heart - hold§ it fast -

L 8:13

those on the rocky land.

are those who heard My Words, but do not believe in time of temptation.
they fall away from Me.

L 8:14

the seeds that fell in the thorns.

these are who heard Me, but go their own way.

for they are choked off by riches and pleasures.
L 8:15

the seeds on the good land.
these heard My Words, and their heart holds fast to My Words.

L 8:16

no one after lighting a lamp, @ coverslit. -F~ he/fReY puts/BSE it - -
those to see By. -



~ nothing is hidden that will not become evident, nor anything secret that will not be known ~ come ~ light

therefore take care how you listen ~ whoever has ~ him will more be given ~ whoever does not have even what he thinks he has will be
taken away from him

- His Mother/PAFENES and brothers came to talkto'Him. but they were unable - get - Him because/{0-pass:

of the crowd.

L 8:16
no one lighting a lamp, to cover it.

they use it for those to see by.
L 8:19

His Parents came to talk to Him.
but were unable to pass through the crowd.

SO it ~ reported to Him. that Your His Mother and Your brothers are standing
outside wishing. 0 see You !

~ He answered ~ said 10 themn/ly Mother/-and my brothers, are thlse who hear. ~
it .

W Word§ of YV, and do

Now it came about - one of those days that He/JESUS and His disciples got into a boat {6 - He said - them Let us go
over to the other side of the J@KE. - they launched out

L 8:20

so the people in the crowd passed this report to Him.
L8:21

He Replied to the crowd, My Family, are those hearing My Words FROM YV, and obeying HIM.
L 8:22

Jesus and His disciples got into a boat to go to the other side of the lake.

- as they were ina small boat sailF along, He fell asleep. then a fierce/Strong gale

of wind descended Was upon the and they began - be ~ ~ to be in danger.

~ they came - Him - woke Him UE, and sald. Master Master. , we are going t0perishing/dfOWR. - being

aroused SO He Rebuked the wind and the surging Waves - they stopped ~ it became calmer.

- He said/Told - them, where/WHY, was your faith/lif€ Il - they were fearful? - amazed BUt they Were saying

to one another, hat He Commands even the winds and ~ water to they obey Him.

L 8:23
as they were boat rowing, He pretended to be Asleep.

then a strong wind was upon the lake and they began to be in danger.
L 8:24

they woke Him up, and said.
Jesus, we are going to drown.

so He Commanded the wind, and waves became calmer.
L 8:25

He Told them, why, was your life in fear?
but they were saying to one another, He Commands even the wind and water to obey Him.

and they sailed to - country of - gerasenes/decapolis, which Was - opposite/across the lakelgalilee.

* when He had come out onto - 0N land. He/JESUS - met - - certain @ male from - city who - possessed with
demons. he - who had not put - any clothing and - longtime - - not liveding - - house - in & tombs.

- When'he'seeing/SaW Jesus, he cried out - fell before Him, and said in a loud voice. what do |
have - do with You? Jesus for You are their/Son FROM - Most High Y. I/lN€ beg You, do not

torment/Cast me/us from him

L 8:26

and they sailed to decapolis, which was across the lake galilee.
L 8:27

on land Jesus met a male possessed with demons.

he wore no clothing and lived in a tombs.
L 8:28

when he saw Jesus, he fell before Him, and said in a loud voice.
what do we have do with You?

for You are their Son FROM YV.

we beg You, not to cast us from him.

then He had been Commandini the uncIean-sEirit to come out of — male, and it had seized him many times. EIReEaboundWithichains
- Jesus Asked him/thém, what is/8F€ your namell? - he/they said legion, for We'are many demons.

had entered him

- they were entreating/Begged|Him not to command them - depart/BacK into the abyss.

L 8:30
Jesus Asked them, what are you named?

they said legion, for we are many demons.
L 8:31

they begged Him not to command them back to the abyss.

Now there was a herd of many swinemjing/- there by a hill. - - demons they entreated/bEggEd

Him to permit [ef them - enter the swine . and He gave them Hi§ Permission.

and the demons came outfrom - male - entered the swine/g0ats, but the herd rushed down ' steep bank
into the lake and were drowned.

- when SOMe of the herd@fsmen saw/that Withessed what had happened. they ran away to - reported it
in their ~ city. ~ but - ~ country

L 8:32-33

there was a herd of goats grazing by a hill.

they begged Him to let them enter the goats.

He Gave them His Permission, and the demons entered the goats.

but the herd rushed down into the lake and drown.
L 8:34

some of the herders that withessed what had happened.



they ran to reported it in their city.

~ ~ people went out to See Wwhat had happened - they came ~ Jesus. and they found/Saw that male from
whom - demons, had gone from him. and e Was out sitting down at - feet of BY Jesus,
clothed and in his right mind. ~ they became frightened.

- then 1ose who had seen it reported/f0ld - them &gain. how the male who - With demon§ possessed

had been made well

L 8:35

so they went to see Jesus.

and they saw that male with demons, but they were gone from him.
and he was sitting by Jesus, clothed and in his right mind.

now they became frightened.
L 8:36

then a herder told them again.
how the male with demons was Healed.

- all BUt'the people of - country of - from gerasenes/d€capolis - - surrounding district asked Him to depart from
them. - they were gripped with great fear - He/[TH@Y got into the boat to returned.

and - that male from whom - demons had gone out - beggeding Him/JESUS that he might t0 accompany/leave with

Him. but He sent him away saying/Told him,

return to your house/familyiand describe/ [EIIAGHI, what greatthings|YV HAS DONE for you. - hewentaway

proclaiming throughout ~ whole city what great things Jesus had done ~ him

L 8:37

but the people from decapolis asked Him to depart from them.

They got into the boat to return.

L 8:38-39

and that male begged Jesus to leave with Him.

but He Told him, return to your family and tell them, what YV HAS DONE for you.

. r Jesus returned to the other side, a multitude/€FOWE welcomed Him. for they had all been

waiteding for Him {0 Fetlirn.
- behold there came ~ & male named Jairus, ~ he ~ an official of for a synagogue. - he fell at
Jesus feet and began - entreat/DEgged Him to come to his house .

for he/hi§ had an only daughter about 0f twelve years old - she was dying. and as He went with him,
the multitudes/CFOWE were pressing against Him.

L 8:40
when Jesus returned to the other side, a crowd welcomed Him.

for they waited for Him to return.
L 8:41

a male named Jairus, an attendant for a synagogue.

he fell at Jesus Feet and begged Him to come to his home.

L 8:42

for his only daughter of twelve years old was dying.

and as He Went with him, the crowd was pressing against Him.

- a woman who had/RaVing - hemorrhage/BlE€dings for twelve years. - could not be healed by &

anyone

she came uE behind Him/JESUS to touched - HiM. fringe of His cloak and immediately her the

hemorrhage stopped.

~ Jesus said , Who ~ ~ one who touched Me? - while they were all denying it Peter said, Master/-,
the multitudes was crowding ~ Pressing upon You.

L 8:43

a woman having bleedings for twelve years, could not be healed by a doctor.
L 8:44

she came up behind Jesus to touch Him.

and immediately the bleedings stopped.
L 8:45

Jesus Asked, who touched Me?
Peter said, Jesus, the crowd was pressing You.

then Jesus said/Told the crowd, someone did touchBl Me. for | - Am aware that DEEHEIF power/ HEANNG
had gone out of . Me.

- when the woman saw/KReW that she had not escaped Was noticed BY'HiM. she came trembling and fell
down before Him, and declared ~ - presence of all - people the reason why she had touched Him. and how
she had been Was immediately Healed.

- He 5aid/l0ld - her, Baughtet your faith/fliSt ifNIEIhas made you Well/FEaIRY, go - Wil peace.

L 8:46
then Jesus Told the crowd, someone touched Me.

for | Am aware of their Healing by Me.
L 8:47

when the woman knew she was noticed by Him.
she came and fell before Him, and declared the reason why she touched Him.

and she was immediately Healed.
L 8:48
He Told her, your trust in Me has made you Healthy, go with peace.

while He - stil speaking, someone came from - house of I the synagogue official/attendant and said.

your daughter has died, do not trouble Our - Teacher anymore.

- when Jesus heard this, He answered/Said to him. do not be hiraid/BHEVE, any longer only believe [INE
and she will pe made well/-.

- when He/THeY'had cdme to - hi§ house/NOME. He/JESUS did not allow anyone to enter with Him except
Peter, -~ John, -~ James, and the girls father and mother.

L 8:49
while He Speaking, someone came to the synagogue attendant and said.

your daughter has died, do not trouble our Healer anymore.
L 8:50

when Jesus Heard this, He Said to him.
do not grieve, only believe in Me and she will live.



L 8:51

when They came to his home.

Jesus did not allow anyone to enter except Peter, John, James,
and the girl’s father and mother.

Now they were anweep- - lamenting - her. - He said/Told them, stop weeping/S0BBIAY. - she

has I§ not died , is - asleep.
- they began laugh®d at Him, knowing/BElieVing that she had died. and He Sent them home

He however took her by the hand and called Said, Child arise Up.

L 8:52
and to the weepers lamenting her.
He Told them, stop sobbing.

she is not dead, she is asleep.
L 8:53

they laughed at Him, believing she had died.

and He Sent them home.
L 8:54

He Took her hand and Said, Rise Up.

~ her spiriIetumed and she fose/Sat Up. immediately then He gave orders/Told tAEM to something - be

given her ~ eal

- her parents were amazed/Gifeatful. - EiRSHISERRERINSIRooAeWAaIhadaspened

then He called HiS - twelve together to gave them power - Hi§ Authority over all thé demons and -
Heal diseases.

L 8:55
her soul returned and she sat up.

then He Told them to give her some food.
L 8:56

her parents were greatful.

L9:1
then He Called His twelve together,
to gave them His Authority over the demons and Heal diseases.

then He sent them out to proclaim/herald His - Kingdom of FROM YV - - perform and healing His

" He said  them take nothing On your 'iournei. neithet a staff, ot a bag Wil bread§, 688, hor ANCIENEW

money/Silver. - TENBHeven
- Whatever the hotse/HOIIES you enter, stay fhere - take/Ulfll youl leave from there.

- - - those who do not receive you. [lillehl - you go/[EaVe bit from that tiry/Pleice. JoUlareolshake off

the dust from your feet, as a testimony against them.

L9:2

then He Sent them out, to herald His KINGDOM FROM YV and Heal His People.
L9:3

take on your journey.

a staff, a bag with breads, food, and a few silver.

L 9:4

the homes you enter, stay until you leave from there.

L 95

those who do not receive you.

when you leave that place.

you are to shake off the dust from your feet, as your testimony against them.

- departing they began Pahout among the villages preaching/heralding - His Gospel and

Healeding everywhere

now herod, OUF - tetrarch/gOVErNOF, heard of all that What was happening. and he was greatly perplexed
because it - SayiNg, - some that John had/Ra@s risen from the dead.

- - some that Elijah had/has feappeared. - - others Said that one of HIS - PROPHETS of
from the old had risen. Again

L9:6

they spread out among the villages heralding His Gospel and Healed many.

L9:7

herod, our governor, heard of what was happening.
and he was saying, John has risen from the dead.
L9:8

some were saying Elijah has reappeared.

others said HIS PROPHETS from the past have risen.

- herod said, i myself had John beheaded. so who are tis/fi€S€ male§ about whom i @l hearifig
. such things ~ he kept trying ~ see Him

- when His - apc;w returned. thei gave Him an theif account - Him of all that they had done.

- then taking them with Him He withdrew, ~ Himself to a city, called bethsaida.
- - multitudes were DECAME aware, @AM of this - followed Him. - welcoming them He
began speaking - them, about - Hi§ Kingdom of EROM YV. and Hé curing those who had

needed of Healing.

L9:9
herod said, i had John beheaded.

so who are these males whom i am hearing about.
L 9:10

when His disciples returned.
they gave Him their account of all thei done.

then They went to a city, called
L9:11

people became aware, and came to Him.
welcoming them He Told them about His KINGDOM FROM YV.
and He Healed those who needed Healing.

as the day began - qﬁline/-. the twelve came and said/asked - Him, 6 send the muttitude/Crowd

away. SQ that they may go into - @ surrounding Villages - countryside and find lodging and get something -
ea . ~ here we ~ ~ ~ desolate place

- He said/Told - them, You/lIE Wil give them something - cat/f008. - BUt they said, We have no more than
only five loaves/Bréads and two fish. unless perhaps we go - buy food - all these people



L9:12
as the day was late.
the twelve came and asked Him, to send the crowd away.

so they can go to a village and find lodging and food.
L 9:13

He Told them, We Will give them food.
but they said, We have only five breads and two fish.

L 9:14

- He said/[F0ld - his disciples/ (€M, have them fecline/8if - &af in groups bt

L 9:16

then He took the five and - two fish. He - lookeding up to HEAVEN m
He/HIS BLESSINGED. - broke them and put them in their bags and

them to HiS - disciples to them to the .

L9:14

He Told them, have them sit in groups.

L 9:16

then He Took the five breads and two fish.

He Looked to HEAVEN and Asked for HIS BLESSING.

then He broke them and put them in their bags, and gave them to His disciples to pass out to the
crowd.

L 9:17

- ate - the broken pieces. Which they had the left over were picked up
twelve .

L 9:18

He - alone ie disciples. Were with im - He questioned/ASked,
who do the multitudes say I Am.

L 9:19

- thei m - said, John the Baptist, and others 5ay Elijah, and others that one of are or a PROPHETS of

has risen again.

L 9:17
everyone ate from the broken pieces.

the left over were picked up in their twelve bags.
L 9:18

when They were alone.

He Asked, who do the people say | Am?

L 9:19

they said, John the Baptist, and others Elijah,
or a PROPHET from the past has risen again.

L 9:20
- He

- them, - Who o you say that | Am? - Peter answered - said - HISICHRIST. SIS

L 9:21
then He wamed them - Instructed them, not to tell [l to anyone.

L 9:22
elders, ~

Son front @ Man. must , by - be/BEIRG rejected b -
priests, and scribes. ~ be killed, ~ BE RAISED UP onN THE
THiRD/NEXT DAY .

L 9:20

He Asked them, who | Am?

Peter answered, HIS CHRIST, WHO IS TO DIE.

L9:21

then He Instructed them, not to tell THIS to anyone.

L9:22

for I Am your Son for Man.

but | must die, by being rejected by our elders, tribes priests, and scribes.
but after | Am killed, | WILL BE h THE NEXT DAY.

L 9:23

then He - saying/Told - them, alif anyone [iShes] - COMEIARERNEI =t him deny himself - take up his cross daily - follow Me
L 9:24

- whoever to save life, . -~ whoever [EE/dieS
II for My sake, will - - .

L 9:26

- whoever is ashamed of Me, or My Words. will B8 - Son from fOf Man , be
ashamed when He/l COMES in His/M§l GLORY - - FATHER.

L 9:23-24
then He Told them, whoever wants to save their own soul, will not live with Me.

whoever dies for My sake, they will live With Me.
L 9:26

whoever is ashamed of Me, or My Words.
so will be their Son for Man of them, when | COME in My GLORY FROM our FATHER.

L 9:28
after these /TEACHINGS, it came about that He Took along Peter, - John, and James -

up a - hill to YV.

L 9:29

- while He - Y\/, - appearance of His Face became different and His clothing became white
and

L 9:30

- behold tAER two men/Males were talking with Him, - they were Moses and Elijah.

L 9:28

after these Teachings, He Took Peter, John, and James up a hill to Petition YV.
L 9:29

while He Petitioned YV, His Face and clothing became white and shined.
L 9:30

then two males were talking with Him, they were Moses and Elijah.

L 9:31

appea in lory. Wwere after His
. ~ about accomplish jerusalem.

L 9:32

l. Peter. and his companions had been overcome with fell @sleep. - when they were fully awake they saw

L9:31
they too appeared in their glory.
after talking with Jesus they disappeared.

They spake about what He Was to ACCOMPLISH in jerusalem.
L 9:32



later, Peter, and his companions fell asleep.

~ it came abou - these were parting from Him Peter said, - Jesus, Master it - good — us - be here - let us make
three tabernacles , one for ~ You, ~ one ~ Moses, and - one ~ Elijah. not realizing what he - saying

- while he was saying/talking, this a CLOUD FORMED - began - overshadow them. - [IEIICIETGtRIne
entered  cloud

. . VOICE CAME autof - FROM THE CLOUD, saying [l/JESUS IS MY sonmy CHOSEN IR

LISTEN TO HIM.

L 9:33

later, Peter said, Jesus, let us make three markers, one for You, Moses, and Elijah.
L9:34

while he was talking, a CLOUD FORMED over them.
L 9:35

YV'S VOICE CAME FROM THE CLOUD, JESUS IS MY CHOSEN ONE.
EVERYONE IS TO LISTEN TO HIM.

~ when/- ~ voice had - spoken . Jesus - found alone ~ - they - kelpt silent -
REPORTED, -~ noone - those days after | RISE. any of - things which they had seen

" itcame about - the next at daylight, @S'that when they had cdme down from the hill. a great mutitude/CFOWd
met Him .

- behold a male from the multitude/€FOWE Shouted, out saying Teacher/JESUS, i beg You to look at my Bnly
SON. ~ he ~ my only boy

L 9:36
after HE SPAKE to them.

Jesus Told them keep HIS REPORT, until the days after | RISE.
L 9:37

at daylight, as they came down from the hill.

and a great crowd met Them.
L 9:38

a male from the crowd shouted, Jesus.
i beg You to look at my only son.

- behold for a spiri seizes him. - he suddenly screams and 8 it throwfl him into a
convulsion. with foaming at ~ mouth ~ ~ it mauls him it scarcely lleaves him.
- | begged/@sked Your disciples to cast it out from him and they could not.

- Jesus answered - said , JOURErENIRENRiSIunbelieving - perverted ijeneration. how long will |

be with you ? ~ put up with you Bring your son here

L 9:39
for a demon will seize him.
then he screams and is thrown into a convulsion.

after spit came from his mouth, it leaves him.
L 9:40

i asked Your disciples to cast it from him and they could not.
L 9:41

Jesus Told them, you are like this unbelieving generation.
how long will | be with you before you trust Me?
Bring your son to Me.

- while the he/BOY was still approaching . the demon Gashed him -~ ground - threw him into

a convulsion. - Jesus Rebuked the unclean-spiri .- after Healinged - his boy/son, he - gave/went

him back to his father.

- they/the=crowd were/Was &l amazed at the greatness/AUTHORITY of YV - GAVE JESUS. while everyone -

marveling at all that He ~ doing He said — His disciples

L 9:42

while the boy was coming to Jesus.
the demon threw him into a convulsion.
Jesus Rebuked the demon.

after Healing his son, he went back to his father.
L 9:43

the crowd was amazed at the AUTHORITY YV GAVE Jesus.

Let these words sink into your ears ~ ~ son from Man ~ going ~ be delivered into ~ hands of men

~ they did not understand this statement ~ it - Eofcealeditomitnemisohattheyimightnotpercevelt] - they were afraid ~ ask Him

about this statement
- an argument arose among them/HiS'diSCipIES, as to which of them mightbe - is the greatest.

- 80 Jesus knowing what they were thinking - their heart took a child, and had her stood/BY Stand Him. - His side

L 9:46

an argument arose among His disciples, as to which of them is the greatest.
L 9:47

so Jesus Took a child, and had her stand by Him.

- said - them, whoever receives ffis a child in My Name, is fof [ESSNE8 Me. - whoever [§
Me, - Him/.. _WHO SENT Me - ~ he who is the least among you this ~ ~

one who ~ great

- John answered - said, Master/JESUS. we saw someone casting out @ demons by Your Name. and we
tried to hinder/StOP him, because he does not follow along with us

- Jesus said/fTOld - hin/ €M, do not hinder/BIBP him. for ke who is not against Jou/Ni@ is for jou/Ng.

L 9:48
then He Told them, whoever receives a child in My Name, is for Me.
whoever is for Me, is for YV.

for HE IS WHO SENT Me to you.
L 9:49

John said, Jesus.
we saw someone cast out a demon by Your Name.



and we tried to stop him, because he does not follow along with You.
L 9:50

Jesus Told them, do not stop him.
for who is not against Me is for Me.

L 9:51

" it came about when - the days were approach@ding for His ASCENSION that 88 He resolutely set QU His face

to go to jerusalem.

L 9:52

~ He SMd of Him. and they went to entered a village of - Samantans
to make for .

L 9:53

but they did not receive/Want Him there. because He was journeying/tfaveling with His face toward to
jerusalem.

L 9:51

the day approached for His ASCENSION.

so He set out to go to jerusalem.
L 9:52

He Sent a few disciples ahead of Him.

and they went to a village to find lodging for Them.
L 9:53

but they did not want Him there.

because He Was traveling to jerusalem.

L 9:54
- when James and John saw/héard this. they said, do You want i@
to come down from HEAVEN .‘ them?
L 9:55
- He tumed - Rebuked them E- said ¥olG0NONKNOWMIAIKRG GISBIEYON  of
L 9:56
~ - Son Man, and | {li8§ id not to destroy/Kill, mens iives ~ ~ but'tg
save ~ 80 They went to the village.
L 9:54

when James and John heard this.

they said, Jesus, do You want us, to ask for fire to come down from HEAVEN to kill them?
L 9:55-56

He Rebuked them, | Am your Son for Man, and | was not SENT to kill, but to CALL Mine.
so They went to the next village.

L 9:57

~ - they were going along on the road someone said to Him/JEsUS, i will follow You wherever You go.

L 9:58

- Jesus said/Told - him, - foxes have holes E~ - birds pf~airhave nests [GlayAHeInyoung ifl.
- - BUBIYOURSon fron i Man, has [ howhere to lay His/Myl Head fGRIESI.

L 9:59

- He 5aid/Told - another, WillYOUollow/ HEFAIBERTOR Vie. but he said, permitme first, FMUSE- go and

bury my father.

L 9:57

on the road someone said to Jesus, i will follow You wherever You go.
L 9:58

Jesus Told him, foxes have holes to lay in, birds have nests to lay their young in.

but I, your Son for Man, has no place to lay My Head for rest.
L 9:59

He Told another, will you Heralder for Me?
but he said, first, i must go and bury my father.

L 9:60
- ~ him, allow - dead - bury him. theirown dead - - - fof you BfeRolgo
and everywhere, ~ Kingdom YV.

L 9:61

- another also said, i will follow You fyl Lord. but first permit me to say good-bye to those at home.
L 9:62

- Jesus .i.~ him, no one after putting his hand to a - plow, - lookBing back. - fit - - [HESelare

Kingdom of EROM YV .

L 9:60
Jesus Told him, allow your family to bury him.

for you are to go and herald everywhere, My KINGDOM FROM YV.
L 9:61

another said, i too will Heralder for You my Lord.

but first permit me to say good-bye to those at home.
L 9:62

Jesus Told him, no one after putting his hand to a plow, looks back.
these are like Mine, for My KINGDOM FROM YV.

L 10:1

Now after this OUF - Lord appointed .others, and Sent then‘ tWOS. - two ahead of Him INto every
oty and place e o 11EY i Himset gaing/ 101 BEEA (6.

L 10:2

- He - - them, - My Harvest is plentiful, but Ml§l - Laborers are few. therefore beseech - B8
ek Lord, - 1 Send put you as N} Laborers into f0f Fis/M§l Harvest.

L 10:3

Goyour ways behold|| /il Sendifid you out EGHVIV- BRI FEIS that BRE - Midst BIGAG of wolves.

L10:1

our Lord Appointed others, and Sent them by twos.

into every city and place They had not been to.

L 10:2

He Told them, My Harvest is plentiful, but My Laborers are few.

therefore as their Lord, | Send you as My Laborers for My Harvest.
L 10:3

I Am Sending you to My rams that are among wolves.

L 10:4

B . no shoes and yoU are to greet everyone BBl on your way/travel

- and whatever house you enter, first say, peace be on [i0Selifithis house/OME.

L 10:7

and swm eating and drinkind. wha ivefl you for JOU -
laborer. - is wages.

L 10:4

you are to greet everyone on your travel.

L 10:5

and whatever house you enter, first say, peace be on those in this home.

L 10:7

and stay at their home to eat and drink.
whatever is given you for your teaching is your wages.



L 10:8

~ whatever city you enter, and they receive you. eat what is set before you.
L 10:9

PW Sick, and 5ay/i686H - them, - Wl Kingdom i EROM v, [EHERIREH. hascome

L 10:10

b-ut whatever gity/BIBGE you enter, and they do not receive/ll@hi you. BSNOUNos/IEBVE butinto its streets -

L 10:11

‘ dust ~ feet we wipe ~ - -

against you.

L 10:8
whatever city you enter, and they receive you.

eat what is set before you.
L 10:9

Heal My Sick, and teach them, My KINGDOM FROM YV, is for them.
L 10:10-11

but whatever place you enter, and they do not want you.
as you leave, shake off the dust from your sandals.
for they were against you.

L 10:12

| Say - yeu it will be more tolerable on - that/SIUDEENMENT DAY [GHSOMENNl- Sodom. than [HESE in

that city.

L 10:16
- bne who listens to you, listens to Me. - - bne who rejects you, rejects Me. - e who rejects Me,
rejects - [ll/¥¥ WHO SENT Me.

L 10:12
| Say it will be more tolerable on JUDGEMENT DAY for some in sodom.

than those in that place.
L 10:16

who listens to you, listens to Me.
who rejects you, rejects Me.
who rejects Me, rejects YV WHO SENT Me.

—

L 10:18

then He/Jesus sait/Told - them, 1 - watching satan fall from HEAVEN lie lightning.

L 10:19

Behold/NOW| . GiveI iou My Authority, - [iéadUpen serpents = Scorpions. - over all - Bowersiofl- My
enemigsy. -
L 10:20

do not rejoice - fhis that -
~ HEAVEN

/HBRIORS are subject to you. but rejoice fhat your hames -

L 10:18

then Jesus Told them.
L 10:19

now | Give you My Authority over all My enemies.
L 10:20

do not rejoice that demons are subject to you.
but rejoice you will be in HEAVEN With Me.

L 10:21

then rejoiced greatly , - Said, | Praise fhee/NOU MY
FATHER, of the HEAVEN' and earth. Ih Thouw/ M@ didst HIDE THESE
of Me. from their wise , ~ intelligent ~ but did reveal them to babes/Niifig. Yes
FATHER - thus/EHIS I8 |t - Well-PLEASING - IN Thou/NOUR SIGHT.

L 10:22

l BEEN TO Me. ~ My FATHER - let no one
cnow! who [ - Son . - ° FATHER - S S I - Son -
to whom -~ -~ REVEALS .

L 10:21
then Jesus Said, | Praise YOU My FATHER, CREATOR of the HEAVENS and earth.
for YOU HIDE THESE WORDS of Me, from their wisepeople, but did reveal them to Mine.

FATHER THIS IS PLEASING IN YOUR SIGHT.
L 10:22

YOUR AUTHORITY HAS BEEN GIVEN TO Me.
My FATHER, let no one know who their Son IS.
NOW My FATHER REVEALS their Son to whom our FATHER REVEALS Me.

L 10:23

- lurning = lisciples e Said privately. Blessed are REMUAOSE!- eyes lifich see W8. - ihingsyou'sed

L 10:24

- Saz to .. l manz PROPHETS - and Kinigs wished/wanted to see Me. [iRingswhichyousee s

L 10:25

- a lawyer Teacher/JESUS, what will i do to
eternal life ?

L 10:26

- He 5aid/ASKEE - him, what is Written in [HIS - LAWE? &l how does/8li€ /ey B/ URESFSIG8d by

you?

L 10:23

BLESSED are Mine, whose eyes see Me.

L 10:24

| Say to them many PROPHETS and Kings wanted to see Me.

L 10:25

then a lawyer asked Jesus, what will i do to enter eternal life with You?

L 10:26

He Asked him, what is WRITTEN in HIS LAWS?
and how are THEY understood by you?

L 10:27

- he answered, - ou will love ~ YV with all your heart and soul. -
and with all mind, do to BUF - YOUR neighbo

L 10:28

then He 5aid/f0ld - him, you have answered correctly. Bl doifig FHiS/EREse, - you Wil live [NitiiVE.

L 10:27
he answered, you will love YV, with all your heart and soul.
and with all our mind, do to our neighbors, as we would to ourselves.



L 10:28
then He Told him, you have answered correctly.
by doing THESE, you Will live With Me.

L 10:29

- wishing/Wating to justify himself. he said/asked - Jesus, - who is my neighbor?

L 10:30

Jesus Hiff - said - Eertain @ male was going Hewn from jerusalem to jericho. and he fell Among

robbers - stripped him and beat him, -~ leaving him half dead.
L 10:31
-~ chance - certain @ was Going/WalkINg down - that road. and when he saw him, he passed

by on the other side

L 10:29
wanting to justify himself.

he asked Jesus, who is my neighbor?
L 10:30

Jesus Told him, a male was going from jerusalem to jericho.

and robbers stripped and beat him, leaving him half dead.
L 10:31

a richer was walking down that road.
and when he saw him, he passed by on the other side of the road.

L 10:32

- likevise/HEH a levite also Wienhelcame = piace = sawhim passed Hifll. - - - biherside

L 10:33

then a gertain who was - - joumey/ff@V@ling came upon him. - when he saw him, he [iad

felt compassion .
L 10:34

F~ bandaged g his wounds, I Eourinf “oney - ' on them. then he put him - his
beast, to him to an inn, - took care of fOF him.

L 10:32

then a levite also passed him.
L 10:33

then a male who was traveling, came upon him.

when he saw him, he had compassion for him.
L 10:34

he'potired hioney on his WouRdS, then bandaged his wounds. [imovedWords around

then he put him his beast, to bring him to an inn, for them to care for him.

L 10:35

- - - hextdaylne tookeout/HaNE HEH tvo tenari/SilVieR . - Gave them = Sinnkeepef and said, take care of him. -

whatever more you spend, when i return, i will repay you.
L 1036

Which WS of these ffiee do you think Bieved Sbeiwas his neighbor? - - aleWho fellinto = fobbers handd

L 10:37

- he said, the who showed/Rad mercy/COMPASSION toward foff him. - Jesus Said to him, go and

do, fof -

L 10:35
he gave them two silver, and said, take care of him.

whatever more you spend, when i return, i will repay you.
L 10:36

who of these do you think was his neighbor?
L 10:37

he said, the male who had compassion for him.
Jesus Said to him, go and do, for your neighbor.

L 10:38

He/JESUS entered - certain Was|in‘alvillage. - WheR a woman, named Martha,

welcomed Him into her home.
L 10:39

u sister(§ Galled/ RAME!IS!Mary. &d SHEWaS who moreover - listening - to fiéf Lord's Words.

L 10:38

Jesus was in a village.

when a woman, named Martha, welcomed Him into her home.
L 10:39

her sister’'s name is Mary.

and she was listening to her Lord’s Words.

L 10:40

- Martha was distracted with all her preparations/preparing .- 80 she camd said,
my Lord. do You not care that my sister has left me to do all ~ serving. tell her
to help me.

L 10:41

- - Lord/JESUS Answered, - said - her Martha Martha you are worried - bothered about se many things.

L 10:42

- nly - Ed few/IESE things are necessary, BURNEYIGICNOLNY. feally oniyone - Mary has chosef the

part which will not be taken away from her.

L 10:40

Martha was distracted with her preparing for Him.

so she came in and said, my Lord.

do You not care my sister has left me to do all Your serving.

please tell her to help me.

L 10:41-42

Jesus Answered, you are worried about many things, and these things are necessary, but they are
worthy.

Mary has chose the part, which will not be taken away from her.

L11:1
hile He was Praying at a certain place. @hd after He had finished one of His disciples
. - Him MY Lord, teach us to pray. just - John also taught his disciples.
L 11:2

LHe Said, - them when you pray, jiSllaieNoNsay/ Tl BIBHHFA THER . heliowied beThy hame Thy kingdom

L 11:3

and to HEWVIERGive BB each day Bll/EIS DAILY BREAD.

L 11:4

and qaRGIVEI sins. burseives @@ also @ forgive
everyone who is to .~ .

L11:1

while He Was Praying at a place, and after He finished.
one of His disciples asked.
my Lord, Teach us how to pray.



John taught his disciples.
L11:2

He Said, when you pray, you are to talk to our FATHER.
L11:3

and HE WILL GIVE you each day, HIS DAILY BREAD.
L11:4

and ask you want to be FORGIVEN your sins.
for you are also to forgive everyone who is evil to you.

L 11:5

- He Said to , ou Wil have a friend, and Will go to him at midnight. and ElNGKesim
@say, - him Hemme L d loave§ Bilbiead.

L 11:6
for a friend of mine, has come to me B froni - B journey. and i have nothing to set before him @

L 11:7

- fom inside he Will answered , - 8ay do not bother me, my - door shut/I0EKeEd and
my children - | are - . | Wil Eaanot get up to give @ you.
L11:5

He Said to the crowd, you have a friend, and go to him at midnight.

and awake him to say, my friend, give me a loaf of bread.
L11:6

for a friend of mine, has come to me on his journey.

and i have nothing to set before him to eat.
L 11:7

he answered back, do not bother me.
my door is locked and my children are sleeping.
i will not get up to give to you.

L11:8
/e
, 8@ he up and give him ~ .
L 11:9
| SayMaskl, - itwilibelgiveff to youl seei/fiiSiid. - SONUREHLyou will find knock, Higil
~ openged for you.
L11:8

but he insisted, so he got up and give him some bread.

L11:9
| Say you that are asked, give to your friend.
so when you will knock, their door opens for you.

L11:11

' suEEose one of iou fathers, is asked bi/ his sor/Ghild for BOME - fish. ke will J8ll fet give

a snake? Ofthgirish?
L 11:12

of if he/lR8Y - asked for an egg. he will I8l het give him/AREM a scorpion? Willhe

L 11:13

HWknow to give good gifts/f888s to your children. how much more will SOIIOES
F

ATHER GIVE - to those who ask HIM.

L11:11
suppose one of you fathers, is asked by his child for some fish.

will you give them a snake, or the fish?
L11:12

if they ask for an egg, will you give them a scorpion?
L 11:13

you know you are to give good foods to your children.
so does our FATHER GIVE to those who ask HIM.

L 11:14

then He - casting out a demon ffom - it - & dumb. - hen the demon had/Was gone, out
- dumb the male spake to the multitudes .
L 11:15

- some of them said, He casts out demons, fOf HE'iS - Beelzebul/Satan their - ruler. of - demons

L 11:16

- BB /dIViNEFS - test Him were demandeing of ffoM Him, His - sign from ithielheaven/Stars.

L11:14
then He Cast Out a demon from a dumb.

when the demon was gone, the male spake to the crowd.
L 11:15

some said, He casts out demons, for He is satan, their ruler.

L 11:16
diviners demanded from Him, His sign in the stars.

L 11:17

M~ Said, - them any kingdom divided against itself il - laicwaste/f&ll. - - BSIONES

against itself falls-BUll.

L 11:18

- if satan @ise - divideBd i, Againsthimseit how will his kingdom stand? - Jou'say that | cast out demons =

L 11:19

~if w %st out my demons. ~ whom dd/@lf@ your Sons/BiGthers fhial cast them
out? they will be your judges.

L11:17
He Said, any kingdom divided against itself will fail.

as one’s house is against itself falls out.
L 11:18

if satan divides his, how will his kingdom stand?
L 11:19

if | Am satan, and cast out my demons.
whom are your brothers that cast them out?
for they will also be your judges.

L 11:20

- I | cast out demons BX - - fingeror YV'S BUTHORITY . then - Bfd MY Kingdom bt IBIEROMIYV, and
| COME you.

L11:21

When a stronger fale filly armBed I8 guards [GIKEEPIhis bwh homestead his |possessions, Eiid HElsI-

undisturbed.

L 11:22

but when someone stronger than he attacks him and overpowers him. he &l take§ away fi. from
him all his armor ~

L 11:23

He who is not ith 8l Me, is against Me. - fhielwho does not gather with Me scatters

L 11:20

| cast out demons BY YV'S AUTHORITY.
and My KINGDOM IS FROM YV, and | HAVE COME TO you.



L11:21

a stronger arms his guards to keep his possessions, and he is undisturbed.
L 11:22

but when someone stronger than he, attacks and overpowers him.

he can take away his.
L 11:23

who is not for Me, is against Me.

M~ the contrary blessed, are those who hear [Ml§] - Words bi BROM YV and

L 11:29 '

as the crowds “ increasing. He - 'r r/_ it
seeks a - sign .~ Jet sign§ given. -

L11:24

when a unclean-spirit/demon goes out of ~ man. it passes through waterless places seeking rest ~ not finding any it says | will return ~
my house from which | came

L 11:25

~ when it comes it finds it swept ~ put ~ order

L 11:26

Then it goes ~ takes along seven other spirits more evil than itself ~ they go ~ ~ live there ~ ~ last state of that male becomes worse
than ~ first

L 11:28

Jesus Told them, the BLESSED, are who hear My Words FROM YV, and does Them.

L11:29a

as the crowd was increasing.

L 11:16

diviners demanded from Him, His sign in the stars.
L11:29 b

He Said, you diviners seek a sign for Me, and never are signs given.

L 11:33
no one after lighting a lamp, puts it away. - - - - - [iSNiRERE ampstand8
light, and & those who enter 8l may see BY. -

L 11:33
no one after lighting a lamp, puts it away.
it is like a lampstand’s light, and it is for those who enter to see by.

L 11:34

the lamp I I iour bodi, is iour eiel. when your eyef are clear, youl Whole body also ~ full of S6& BY
light.

—

L 11:34
the lamp for your body, is your eyes.
when your eyes are clear, you see by My Light.

L 11:39
you BN judges [GBK ciean FGRIEONS BRANASI- outside, 6= eipof

are full of robbery and wickedness.

- inside

L 11:42

- woef 8l - youl judges. for you disregard
' JUSTICE. - - - BUPTHESE - - should have done, without

others.

L 11:39
Jesus Said, your judges look righteous on the outside.

inside they are full of robbery and wickedness.
L 11:42

woes for your judges, for they disregarded HIS JUSTICE.
but THESE they should have done, without regard for others.

L 11:43
- love [OISIlliflithe front seats of a synagogues to - §&l respectful greetings
in the market§.
L 11:44
- you/lli&Y are like concealed tombs/Pil8, and - people Whe walkifilg over them are unaware
of .
L 11:43

they love to sit in the front seats of a synagogue, to get respectful greetings in the markets.
L 11:44

they are like concealed pits, and people walking over them are unaware of them.



L 11:45

“oneofthe @ lawyers said, - im - reply Teacher/JESUS. when You say/Said inis/that, You insui/aftack us

too.

L 11:46
- He Said, woe§ @i - you lawyers - . for you 88, weigh m8in down with burdens i Bfe
hard to bear. while you yourselves not bear.

L 11:47
for w build the tombs/GfaNEs of fof IS - PROPHETS. and it was your

athers who killed them.

L 11:45
a lawyer said, Jesus.

when You Said that, You attack us too.
L 11:46

He Said, woes for you lawyers too.
for you too, weigh man down with burdens that are hard to bear.

while you yourselves would not bear.
L 11:47

for they helped build the graves for HIS PROPHETS.
and it was your forefathers who helped killed them.

—

L 11:49

YV , | WILL SEND TO THEM MY PROPHETS - apostles -
THEY WILL KILL - PERSECUTE THEM.
L 11:50
- HIS PROPHETS Shed /888, since ~foundation ot the world [l Willlbe

generation§.

chargegd against

L 11:49
YV PROPHESIED; | WILL SEND TO THEM MY PROPHETS, AND THEY WILL KILL AND

PERSECUTE THEM.
L 11:50

and by HIS PROPHETS deaths, the world will make charges against those generations.

L 11:52
Woe - you - hav?, taken away - key of knowledge . you/they did Will
not enter, for are Jik€ those hinderifiged .

L 11:53

- when left there - scribes and - /jUCQES began - be Were very

L 11:54 B '

80 they plotteding against Him, to catch/tfap Him BY - something He might say.

L 11:52

scribes have too, have taken away key knowledge of Me.

they will not enter, for they are like those hindering Mine.
L 11:53

when Jesus left, their lawyers, scribes, and judges were very upset by His Teaching.
L 11:54

so they plotted against Him, to trap Him by something He might say.

L12:1

as the mulitude had/were “r
Sa - beware of the -
/judges.

L12:2
- there is nothing [li@Yl covered up, that will not be revealed. and i@l hidden that will fet be known.

L 12:3
Accordingly Whatever you have said/8a in - darkfiés8 will be heard in the @@§flight. - what you have

whispered in ~ rooms, will be proclaimed gon the housetops.

L12:1
as the crowds were growing.

He Said, beware of the words from our judges.
L12:2

there is nothing they covered up, that will not be revealed.

and their hidden will be known.
L12:3

whatever you say in darkness, will be heard in the daylight.
what you whispered in your rooms, will be proclaimed on the housetops.

L 12:4

rMy Friends, do not be afraid of those who €&l kill JUE - body. - After that have no more that they

L 12:5

- | il warn ym - BRI WHO Ber e has killed has aihority. - CAN CAST §igll
INTO HELL .

L12:4

My Friends, do not be afraid of those who can kill your body.
L 12:5

| warn you, you are to fear YV.
WHO CAN CAST you INTO HELL FOREVER.

L 12:8

- | Say to Yeu everyone, who before mer/Gifers. - ARG Son from fOF
Man, Will oi before - YV.

L 12:9

and he who denies Me before men, | Will bé denied i€ before - angelsof YV.
L 12:10

- ﬂl siea“ - word§ against - m- 6 Man. it Will/€8H be forgiven. him = he
who - HoLY i will be forgiven.

L12:8

| Say to everyone, who says they are Mine before others.
I, their Son for Man, Will Speak of them before YV.

L12:9

and who denies Me before men, | Will denied them before YV.
L 12:10

who speaks words against their Son for Man, can be forgiven.
who curses YV, will never be FORGIVEN.

L 12:11



- when fhey/BEOPIE bring you before “ do not become anxious
about how or what you should speak. -

L12:12

- - IS - HOL Y Spiri/ IWGRBS WIL L feach/GUIDE you. - fhatvery hour whatyou olight = say

L12:11
when people bring you before others.

do not become anxious about how or what you should speak.
L12:12

HIS HOLY WORDS WILL GUIDE you.

L 12:13

- someone in the crowd said, - Him . tell my brother to divide/giVe more of Our - family
inheritance with/t me.
L 12:14

- He saidfTold - him, Mmale who appointed Me - judge? or arbiter overyou enter it here

L12:13
someone in the crowd said, Jesus.

tell my brother to give more of our inheritance to me. search out LAW
L12:14

He Told him, enter it here

L 12:15

- be on your guard against every form of greed. - et even when one has an
abundance. life consist of fi§ possessions?
L 12:16

then He Told them a parable; saying the land bf - certain fOf @ richBf, male was very productive.
L 12:17

and

to himself. saying what will i do? Sinee i have no place to store il my

L 12:15
be on your guard against every form of greed.
even when one has an abundance.

for life does not only consist of possessions.

L 12:16

then He Told them a parable; the land for a richer, was very productive.
L 12:17

and thinking to himself, what will i do?
i have no place to store all my produce.

L 12:18

then he .n.i will fear down my barns and |build larger ones. - there/BeH i Will/Gah

store all my .

L 12:19

then i say in my soul, Seulyeu'i have aid/StOrEE up for many years. -
eat, drink and be :

L 12:20

then YV SAID to him, Yol fooll This very TO NIGHT YOUR SOUL g of

ERON YOUR BOBY. - NOW WHO WILL OWN WHAT YOU HAVE ?

L 12:18

then he thought, i will build larger ones.

then i can store all my produce.
L 12:19

then i can say in my soul, i have much produce stored up for many years.

now i can eat, drink and be happy.
L 12:20

then YV SAID to him, TO NIGHT YOUR SOUL WILL BE REMOVED FROM YOUR BODY.
NOW WHO WILL OWN WHAT YOU HAVE STORED?

L 12:21

S0 - - male who lays up earthly treasure/GJOOUS - himself - is not richB¥ toward With YV .

L 12:22

-or this reason. | Sai, - Jou do not be anxious for E0SHMyour life BRleatt. - -

L12:21

so who lays up earthly goods is not richer with YV.
L 12:22

for this reason.
| Say, do not be anxious for goods in your life on earth.

L 12:30



allihese ihings  hations of World eagerly seek 'y our FATHER KNOWS [fa youf need. fheseiiings

L 12:31

- seek - His Ml Kingdom, and fhese things will be added to youlHlife.
L 12:32

do not be afraid fitleflock for jour FATHER HAS CHOSEN giadiy - give you f8F - Ml Kingdom.
L 12:33

sell your and give [iiBithe - make yourselves purses which do not wear out an unfaiing

L 12:30

your FATHER KNOWS your needs.
L 12:31

seek My KINGDOM, and things will be added to your life.
L 12:32

do not be afraid, for our FATHER HAS CHOSEN you for My KINGDOM.
L 12:33

sell your extra, and give it to the needy.

- waiting for their master’s when he returns. FOmIeaOINGIeaSSouRal

L 12:36
you are to be like servants waiting for their master’s return.

i8 tod be ready for ffi@ilf - Son from 0 Man. - BARICOMING, at an hour fhat

do not expect.

L 12:41
- Peter said, My Lord. are You addressing this parable to us or - everyone? glse - well

L 12:40
for everyone is to be ready for their Son for Man.
I Am COMING, at an hour they do not expect.

L 12:41
Peter said, my Lord.
are You addressing this parable to us or everyone?

L 12:42

. said them, Who then - - a - steward [§ whom his/lfi€ill master Wil
put§ ~ charge of his servants to give them their at the proper time.

L 12:43

Blessed - that siave/Steward whom his/fi€if master finds so i@ doing G888 when he tomes/fEtUINS.

L 12:44

Tty i'say ~you that he will put him/Bi€H in charge of all his possessions.

L 12:42
Jesus Told them, a trusted steward, is whom their master puts charge of his other servants to give

them their meals at the proper time.
L 12:43

that steward whom their master finds them doing good when he returns.
L 12:44

he will put them in charge of all his possessions.

L 12:45
- if that says in heart. my master will a long time [@ - coming/fetliA. and
they - beat .y - - O Bats and drink§ to get drunk.

L 12:46

- master on a day not expect. him - ElGNRoUNReoese!
~ assign him [@ the place with the unbelievers.

L 12:45

if that steward says in their heart.
my master will take a long time to return.

and they beat his other servants or drinks to get drunk.
L 12:46

then their master returns on a day not expect.
he will assign him to the place with the other unbelievers.

e

L 12:49

[ I CAME to cast a fire ligon - earth. - how [t were already kindied!

L 12:51

=0 grant peace, - Eathi{ellyou o - raiher BRI division.

L 12:49&51
I CAME to cast a fire on earth; to grant peace, or a division.

E

L 12:54

when you see - H&iK cloud§ Il 6OMIRG, - - Westimmediately'you say -
is coming. ~

L 12:55
and when Jell 566 a south wind [§ blowing, you say it will be a hot day. - [tiins out that way



L 12:56

e ——

L 12:54

and when you see dark clouds coming, you say rain is coming.
L 12:55

when a south wind is blowing, you say it will be a hot day.

L 12:58
so while you are going/IN@IKIRG ith your opponent to appear before a -

make an effort to settle with him. -~ that may not you before a judge.

the -~ ':udge turnf you over to il - . h to throw you into & WOHREprison.

L 12:58

so while you are walking with your opponent to appear before a judge.
make an effort to settle with him.

that they may not accuse you before a judge.

then the judge turns you over to his officer to throw you into a work-prison.

L 13:10

- was Teaching in one of Bllf - synagogues on a Holyday.

L 13:11

and there was a woman who - had a Spifidemon - she -
and S0 She could not straighten up. atall.

L 13:12

- when Jesus saw her. He called her over and said, - het woman you - FWNill'freed JOUl from your

L 13:10
Jesus Was Teaching in one of our synagogues on a HOLYDAY.
L 13:11

and there was a woman who had a demon bending her over so she could not straighten up.
L13:12

when Jesus Saw her.
He Called her over and said, woman | Will free you from your bending.

L 13:13

- I He Laid His Hands upon her, immediately She was made erect/Straight again. and then She began

/praised YV .
L 13:14
~ a synagogue because Jesus had Healed on BUF - Holyday.
began to OUF - multitude , - response there are six days - work should be
done on. come during them to healed. but not on the Holyday.

L 13:13

as He Laid His Hand on her, she was Straight again.

then she Praised YV.

L 13:14

a synagogue attendant was upset, because Jesus Healed her on our HOLYDAY.
he announced to our people, there are six days work should be done on.

come during them to be Healed, but not on the HOLYDAY.

L 13:15

. him, - ou hypocrite§. dogs not on IS -
Holyday, to water?

L 13:16 . -
this woman, - . - eighteen long years should she NOt
/Healed

~ ~ on a Holyday?

L 13:17

—~ the entire mutiude/GFOWA - rejoicefing. overall - glorious things

L 13:15
Jesus Told him, you are a hypocrite.

do not people on HIS HOLYDAY, lead their livestock to water?
L 13:16

should this woman, not be Healed on a HOLYDAY?

L 13:17
the entire crowd rejoiced.

L 13:18

Therefore then He - Salill, what is ~ My Kingdom of EROM YV like? or - what/fBWll will | compare it.

L 13:19

it is like a mustard seed, in ow garden. as it grew/GFOWS, - it
beclmel a tree for the birds to nes .



G ——

L 13:18
then He Said, what is My KINGDOM FROM YV like?

or how will I compare it.
L 13:19

it is like a mustard seed, planted in your garden.
as it grows, it becomes a tree for the birds to nest in.

L 13:22

as He - passing/Walked through from one city/PIace to village - another Teaching. He was proceeding/going

o jerusalem.
L 13:23

then someone said/asked, - Him my Lord. @€ - there just a few who - being {0'b€ saved/ FORGIVEN? -
He Said, - them

L 13:22
as He Walked from one place to another Teaching.

He was going to jerusalem.
L 13:23

then someone asked, my Lord.
are just a few to be FORGIVEN?
He Said,

L 13:29

will come from the east and west, and from north and south, 8 - Wil fecline/F&St At~

~ - in M¥l Kingdom of EROM YV .

L 13:29
many of Mine will come from the east, west, north and south,
to rest in My KINGDOM FROM YV.

L 13:30

and behold Some - NIl 1ast Wha will be [iKENRENrst, and - Some - @ first wha will be [IKERAE ast.

L 13:31
Just at that time SOme came up and saying/told - Him/JESUS, Go away - depart from here -

herod wants You -
L 13:32

- He saig/Told - them, Go - tell that fox Behold | cast out demons ~ perform cures today ~ tomorrow - third day | reach My
goal

L 13:33

- | must/Will keep jourey/traveling to today - tomorrow ~ ~ next day ~ it cannot be that ~ prophet should perish
jerusalem.

L 13:30
and My last will be like the first, and the first will be like the last.

L 13:31

some of our people came and told Jesus, herod wants You dead.
L 13:32-33

He Told them, | Will keep traveling to jerusalem.

L 13:34

jerusalem -~ kill§ - HIS PROPHETS. - often
GATHERED CHILDREN FoceTHER HEre. -

L 14:1

s SR
Holyday.

L 14:2
and there in front of Him was a certain male suffering from dropsy.

L 13:34
for in jerusalem they kill HIS PROPHETS.

yet often HE GATHERED HIS CHILDREN there.
L14:1

He Went into a home for one of our judges on a HOLYDAY.
L 14:2

and there in front of Him was a male suffering from dropsy.

L 14:3

- Jesus - spake/ASked - Buif lawyers and BilElEees/judges, saying is it Lawful to Heal on a
Holyday?

L 14:4

- they kept silent as He took-hold/TOUCHEM of him to Healed him. then'Jests'- sent him away/Rome.

L 14:5

then He“~ them, which pne of you “av- a son. EicIelor anox fall§ into a Well/Bill, - will
p

Y8l not ull him out on a Holyday?

L 14:3

Jesus Asked our lawyers and judges, is it LAWFUL to Heal on a HOLYDAY?
L 14:4

they kept silent, as He Touched him to Heal him.
then Jesus Sent him home.

L 14:5
then He Asked them, which of you having a son.
and he falls into a pit, will you not pull him out on a HOLYDAY?

L 14:6
- they could didl make not reply/@NSWEFHIM. - ihis



L 14:7

He noticed how they had been pick€ding out - theif
of honor at the table. so He - them,

L 14:8
when you are invited by someone, ~ ~ do not take the of honor. lest
i. SAYSHONEH, & more distinguished than you fay been invited. - him
L 14:6

they did not answer Him.

L 14:7-8

He Noticed how they picked their seats of honor at the table.

so He Told them, when you are invited by someone, do not take the seats of honor.
lest he says to you, a more distinguished guest than you has been invited.

L 14:9

— give JBU place to this male. f8f then J8ll are disgracefd.

L 14:10

~ when you are invited, gd - reciine/Sit . when - bne who has invited
you says ~ you my friend, . then you will have honor in the
sight of

L 14:11

- everyone who exalts fimsel/ fHEMSeles, wil/Ba8 be humbled. - k¢ who humbles himself, wil/E&l be

exalted.

L 14:9
please give your place to this male.

for then you are disgraced.
L 14:10

when you are invited, sit in a lesser seat.
so when who has invited you says, my friend, come sit by me.

then you will have honor in the sight of everyone there.
L 14:11

everyone who exalts themselves, can be humbled.
who humbles himself, can be exalted.

L 14:12
- He also went - - say/Said to - one who had invited Him. when you give - a dinner, do not
invite your friends. also
L 14:13
invite the poor, - crippled, - lame, - blind, lEaEyoul.
L 14:14

P repaid aiiesuiection of o - VOUR

L 14:12-13
He Said to who invited Him.
when you give a dinner, do not only invite your friends.

try also to invite the poor, crippled, lame, blind, near you.
L 14:14

you will be repaid for your kindness.

—

L 14:16

EHe'said " him -~ certain @ male -~ gBvBing a big dinner. and he [i@ invited many GfRISHEIGNDOLS.

L 14:17

Fa IRGHGIAIAGNGH:he dinner, hisit he sent his Save/SEIVERES to Say/ill B - (foseWhohadbeenlinvited,

come, ~ everything is ready.

L 14:18
- they il alike - malle excuses not one sald . have bought - pieceef land.
and i need to go eut - look [llOVEN. Atitlplease excusell

L 14:16

a male gave a big dinner.

and he had invited many of his neighbors.
L 14:17

that morning for the dinner, he sent his servants to tell his invited.
come, everything is ready.

L 14:18

they alike made excuses not to come.

one said, i bought land.

and i need to go look it over.

please excuse us.

L 14:19

- another nsaid, i have bought five Jekeof oxen, and i am going to kry/MGIK them. bit please onsider

fne excuse
L 14:20

- another one said, | [NElareIewhave married. - Wife - for that reason, |/- cannot come.

L 14:21
/servants came back - reported master. -
became angry and said to fig : go into ~ streets and of ~

city. ifilil€ and bring - here, our poor, - crippled, - blind, and lame.

L 14:19
another said, i bought five oxen, and i am going to work them.

please excuse us.
L 14:20

another said, we are newly married.

for that reason, we cannot come.
L 14:21

his servants reported these to their master.
their master became angry and said to them, go into our streets and roads of this city.
invite and bring here, our poor, cripple, blind, and lame.

L 14:22
- said/fEpored to fR€iflmaster, what you commanded, has been done. and [0l
still ~ room.

L 14:23

- master said to them, -~ - Slave go but ito the highways and along the hedges/[i@il§ and
them to come @ - that my house -/i
L 14:24

~ 1 Tell you, none/fioHOREIof those [aTIMaGImen Whowerelinvited, will taste/SHakeNitlor My dinner.

L 14:22
his servants reported to their master, what you commanded, has been done.

and you still have room.
L 14:23

so their master said to them, go to the highway and along the trails.

and ask them to come to my house to be full.
L 14:24

| Tell you, not one of those that | had invited, will share in my dinner.



L 14:28

when wants to build, ~ doks they not first sit down to Ealculate/figjuike OU
the cost. to if /@@ enough to it?

L 14:29
laid 1d foundatioaamd are not able to finish [f. [iEH al/ EVEROHe who

otherwise when
will

L 14:28
when anyone wants to build, do they not first sit down to figure out the cost?

to know if they have enough to finish it?
L 14:29

otherwise when they laid the foundation and are not able to finish it.
then everyone who knows why they will mock them.

—

L 14:31

or, what kin sets out to another king. - will i@ not first sit w
counsel. strongel? Enough ten thousand fef -

encounter ~ twenty thousand.

L 14:32

Or else while = other = still far away 58 he B8 sends - [ii§ Helegation/ BHficials to asks fil§ terms bt B peace.
L 14:31

or, what king sets out to battle another king.
will he not first sit and counsel, to know if he is stronger?

or is his ten thousand going to encounter his twenty thousand.
L 14:32

so he can send his officials to ask his terms for peace.

15:
- lax-gatherers - sinners were coming hear Him to - listen to Him/J€SUS.
15:2
nWjudges - and scribes began - grumble Were saying {0/0UrPEOPIE. This male/JESUS

sinners, and EVen eats with them.

L

&)

Q

L15:1

many sinners were coming to listen to Jesus.
L 15:2

and both our judges and scribes were saying to our people.
Jesus is welcoming sinners, and even eats with them.

L 15:3

-[then He/JEsUS Told them & inis/féW parableS. saying

L 15:4

and has lost one. ofthem does/Will @ not leave the

until he finds it?

male has -~
nine - - to ~

L 15:5

and when he has found it. he [ESIERSSHoUGel<joicESing.

L 15:6

and“\Sme, he calis/{llS together his friends - s neighbors saying - them Rejoice with me - | have

found my hich was lost.

L 15:3

then Jesus Told them a few parables.
L 15:4

a male has ten rams and lost one.

will he not leave the nine to search until he finds it?
L 15:5

and when he found it, he rejoices.
L 15:6

and at home, he tells his friends i found my ram which was lost.

L 157
| tel/Say, the same way. @l there Will Be in HEAVEN over pne/€Veny

sinner who repents.
L 15:8

of what ten silver coins, and loses one. goin toes/WIlISHE not light = lamp -
sweep - to search for it? garefully until she finds it

L 15:9

and when she fia found it, she Ealistogether her friends  neighbors Saying rejoices. ith me!-ihave found eoin
which | had lost!

L 15:7
| Say, | Am the same way.
and there Will Be rejoicing in HEAVEN over every sinner who repents.

L 15:8
what widow having ten silver coins, and loses one.

will she not sweep her home to search for it?
L 15:9

and when she found it, she rejoices.

L 15:10
-~ same way. | feil/S&Yl 8 you, there is jo)/fEjBIGING - - presence of ~ BYMRISIANGEL S bivw
over sinner who repents.
L 15:11
FHe'said|a Bertain male had/Willi two sons.
L 15:12
- the younger ~ his father Father 18 give me/flilll Il money, - i§ share of -
: and he divided his wealth between them.
L 15:10

I Am the same way.
| Say to you, there is rejoicing by HIS ANGELS over every sinner who repents.



L 15:11

a male with two sons.
L 15:12

the younger asked his father to give him in money, his share of inheritance.
and he divided his wealth between them.

L 15:13

days later, il - younger son gathered together and went - - jourmey intd
a distant " ihere he Salandeied Pis esta)/ OB GiBY ioose Iving loose.
L 15:14

how when he had spent everything B'severe famine occurred in thatcountry - he began to be in need.

L 15:15

so he went - “to-one of IREIE - Gitizens/FCHER FORMMOIR. of that country and he sent him fato his
feile8 PEns to feed .

L 15:13
days later, his younger son gathered his goods together and went to a distant kingdom.

there he misspent his money by living loose.
L 15:14

when he spent everything, he began to be in need.
L 15:15

so he went to one of their richer for work.
and he sent him to his pens to feed his pigs.

L 15:16

mnd i their with-pods/feed. that - swine were eating for nohe of his
~ ~ him .

L 15:17

~ P, how many of my fathers hired/SEiVaIts men have more than

enough . yet i am dying here With/ifOmM hunger.

L 15:18

i will getlpie go to my father and will say. ~ il father, i have sinned against fiéaveni. and in your sight
L 15:19

i am no longer worthy to be called your son. PIE888 make me ~ one of your fifed/Servants. Men

L 15:16
he was hungry and wanted to eat their feed.

for none of his servants gave him food.
L 15:17

then he thought, how many of my father’s servants have enough food to eat.

yet i am dying here from hunger.
L 15:18-19

i will go to my father and will say.
father, i have sinned against YV.
and in your sight i am no longer worthy to be called your son.

L 15:20

as he gotup - came/GOIRY to his father - his father saw him and [ig@ feit

compassion for him. and [ll/IW@M and embraced him. -
L 15:21

- - i son said, - him father, i have sinned against heaven/¥8. and in your sight, i am no longer
worthy to be called your son.

L 15:20

as he going to his father, his father saw him and had compassion for him.
and went and embraced him.

L 15:21

his son said, father, i have sinned against YV.

and in your sight, i am no longer worthy to be called your son.

L 15:22

. l father said to his .‘- Quickly bring but il - my best [Hl/Gatment forRimito put on.

L 15:23

- [R&H bring/BUIEHEE 2 fattened calf kilit~letfof us eat and be merry.

L 15:24

-son frommine|- was /B8] and has come - /B8 again. heiost™hasbeen found ~ihey

L 15:25
now his older son was in a field. and when he game - approached the house. he heard music and

L 15:22

his father said to his servant, bring him my best garment for him to put on.
L 15:23

then butcher a fattened calf for us eat and be merry.
L 15:24

for my son was lost and has come home again.
L 15:25

now his older son was in a field.
and when he approached the house, he heard music and merriment.

L 15:26

- he summoned phebiihel servants to BeGa inairing/@SK what ISHASICAUSENGRthese . fings mighibe

L 15:27

- he said, - him your brother has to your father. ElcIGInas a fattened
calf him back. hsafe and .

L 15:28

- he became angry, and was not willing to go [fiSItle. - - B8 his father came/lllenl out and began
-/ﬂhim.

L 15:26

he summoned a servant to ask what is the cause for these.

L 15:27

he said, your brother has returned to your father.
and he has butchered a fattened calf, to welcome him back.

for him to be safe and well.
L 15:28

he became angry, and was not willing to go inside.
so his father went out and talked with him.

L 15:29

- he answered - said, - fig father. many years i have been serv.‘ ou. and i have never

neglected a command of [0l yours. - yet you have never given me a , that i be
i/- with my friends.

L 15:30

harlots. you

L 15:29
he said, father.

a fattened calf for him.



many years i have served you and i never neglected a command from you.

yet you have never given me a feast, that i dine with my friends.
L 15:30

but when my brother returns.
because he wasted his money on harlots.
you butchered a fattened calf for him.

L 15:31
- he said, - hini my Ehild/88R. you have always been with me, and all that is mine [JilllB&1- yours.
L 15:32
- - be merry and rejoice. - “ brother bfyours\was dead/l081 to us, - has begun ~ Ive
: MREEREE )
L 16:1
there was a rich male, who had a steward over his lending’s. - this
- reported to him, he was not from his possessions/debtors.
L 15:31

he said, my son.

you have always been with me, and all that is mine will be yours.
L 15:32

let us be merry and rejoice.
for your brother was lost to us, and now he has returned to us.

L16:1
there was a rich male, who had a steward over his lending’s.
it was reported to him, he was not collecting from his debtors.

L 16:2

- he called him to said/E€IIRIR, - him what is this i hear about you [IOHCONCCHNG > Give an

- iBW you can no longer be steward fOFMe.

L 16:3

- the steward heard of this, and to himself. what will i do my master - takg8ing
- B stewardship away from me? f@f i am not strong enough to fiig , i i am ashamed
to beg.

L 16:2
but before he called him to tell him, what is this i hear about you not collecting?

now you can no longer be steward for me.
L 16:3

the steward heard of this, and thought to himself.
what will i do after my master takes my stewardship away from me?
for i am not strong enough to work hard, and i am ashamed to beg.

L 16:4
i know what i will do for his debtors. 5 that when i am removed from [fl§] - stewardship.
will receive me into their homes.

L 16:5
so he summoned each one of his masters debtors. [lléll - he began saying/@SKed - the first Bli8. how

much do you owe my master?
L 16:6

- he said/BRSWeEred - Bf@ hundred measures of oil. - he said, - him Ilillltake/f@kegyour bill - Sitdown

quickly ~ write is fifty. so you can repay him.

L 16:4
but i know what i will do for his debtors.
that when i am removed from my stewardship.

one will receive me into their home.
L 16:5

so he summoned each one of his masters debtors.

then he asked the first one.

how much do you owe my master?

L 16:6

he answered one hundred measures of oil.

he said, i will make your bill is fifty, so you can repay him.

L 16:7
then he said to another, - how much do you owe [lilli? - he Said/@lewered, - Bf& hundred measures

of wheat. he said, - ilfl take/fi@k@ your bill - Wite eighty. so you can repay him.
L 16:8

- his master praised the steward. because he had acted for the both of

L 16:9

- Saz, . l make friends for iourselves WISElY. - means of the mammon/money of unrighteousness that when it
L 16:7

he said to another, how much do you owe him?
he answered, one hundred measures of wheat.

he said, him make your bill eighty, so you can repay him.
L 16:8

his master praised the steward, because he acted wisely for the both of them.
L 16:9

| Say, make friends for yourselves wisely.

L 16:10

little thing8. and faithful aiso ~ mueh to ke who is ot

aithful [With - -

lways unrighteous ~ ~ Veny little thing§.

L 16:13
no servant can serve two masters. - either hie/ffey will
will hold JiK& - one, and despise the other.

- one [TIOENAGHL- love the other.

or you cannot serve YV, and

L 16:10
for you are to be faithful with little things.
and also faithful to who is not always righteous with little things.

L 16:13

for no servant can serve two masters.
either they will like one more then the other.
or they will like one, and despise the other.
therefore you cannot serve YV, and money.

now Ouf - judges‘Wmoney.—
~ all these. ~ they Him.

L 16:15
so He Said to OUF them/SCribes and priests, you - ourselves in the Sight/EYes of
men highly esteemed among

. ~ YV KNOWS your hearts. ~
men/MaNKING. but you are detestable in the




L 16:14
now our judges and lawyers judged for money.
and after they heard these, they disliked Him.

L 16:15

so He Said to our scribes and priests, you justify yourselves in the eyes of mankind.
but YV KNOWS your hearts.

you maybe highly esteemed among mankind.

but you are detestable in the EYES OF YV.

L 16:16

~ FROM HIS -~ - PROPHETS were until
John. since then - Gospel of - Ml§l Kingdom b YV - for i8 o -
everyone. - image

If I edit this in it my words ??? do | add ? forcing and way are the same greek word (image)

and everyone is ay ifntd it.

L 16:17

- heaven andiarth will - Eass away. than/BETOIe - bne stroke bf - letter of IS -

L 16:18
who divorces his wife, and marries another, commits adultery. - ke who marries i@

Whd i8 divorced, from = husband/commits adultery.

L 16:16
PROPHESY FROM HIS PROPHETS were about Me COMING, until John.
since then, Will Be My Gospel of My KINGDOM FROM YV.

for My Teaching is for everyone.
L 16:17

this heaven and earth will pass away.
before HIS PROPHESIES of Me fades away.

L 16:18
who divorces his wife, and marries another, commits adultery.
who marries the woman divorced, commits adultery.

L 16:19

'~ . rich - e habitually/BIWEYS dressed in purple - fine linen. Gaiy Bl 8
li in every day.

L 16:20

~ a ertain poor male named, Lazaris. - laid/8&i BY & his gate covered with sores.
L 16:21

., 8 s e

L 16:19

a rich master always dressed in purple linen, and he lived in luxury every day.
L 16:20

a poor male named, Lazar.

sat by his gate, covered with sores.
L 16:21

he was fed with what was left on that rich man’s table.

L 16:22

Now it came about that - poor male/iastel died, and he was carried-away/f@keH by HIS - ANGELS to
Abraham’s -i fR&H - the rich male &isd died. - - buried
L 16:23

in-the/./- he [ifted Up his eyes being - torment - he saw Abraham far away with Lazarlis in his

L 16:22
that poor male died, and was taken by HIS ANGELS to Abraham’s arms.

then the rich master died.
L 16:23
in the abyss, he saw Abraham far away with Lazar in his arms.

L 16:24 ~ he cried out to Said Father Abraham, have mercy on me.
L 16:25 ~ Abraham
and [ikewise Laza

remember that during your life you received yout good fhings/f008 >
things/f088 > - now he is being comforted
here, and you are in agony.

thislliGill between us. - . - was
those 1 wish to come here g - not be able to

from there.
L 16:24
he cried out to Abraham, have mercy on me.
L 16:25

Abraham replied, remember during your life you had good food?

and Lazar ate leftover food from your table?

now for being righteous, he is being comforted here, and you are in agony.
L 16:26

look at this void between us.

this void WAS COMMANDED,

so those wanting to come here are not able to cross from there.

L 16:27

- he said, ffher i beg you. Fatherthatyeu send him to my fathers house.

L 16:28

for i have . that I8 he/Bilf may'warn them. fest B8 they aiso Bfeoncome/SENT to this

place.
L 16:29

- Abraham said/f@plied, they have Moses and HIS - PROPHETS et them I8 hear/[€akh oM. them

L 16:27
he said, i beg you.

send him to my house.
L 16:28

for i have sons.

let him warn them, so they are not SENT to this place.
L 16:29
Abraham replied, they have Moses and HIS PROPHETS to learn from.

L 16:30



- he said, no fathet Abraham. put if Someone/ @izl goes to them from the dead. they will repent.
L 16:31

- he Wo not listen to Moses and HIS - PROPHETS. neither will they be
persuaded . rises from - dead

L17:1
- VOUNErENeN e vitabie/ BXPEEI that stumbling blocks Shouldeeme. to test your life. but

, through whom they come.

woe for

L 16:30
he said, no Abraham.

if Lazar goes to them from the dead, they will repent.
L 16:31

he replied, if they do not listen to Moses and HIS PROPHETS.
neither will they be persuaded by Lazar.

L17:1
you are to expect stumbling blocks to test your life.
but woes are for them, through whom they come.

F

L 17:3
be on iour guard. if your brothers EiCISISIersisins, rebuke himthem. - if he/liey repents forgive
L1755

- a apostles/diSCIpl€ saic/asked, - - My Lord. increase our faithfulness V.

L 17:6

- - Lord/JESUS Said, im/e.amustard seed. you luould/GOUIE say to this Fuiberry
tree. be uprooted, ~ and it obey you.

L17:3

be on your guard.
if your brothers and sisters sins, rebuke them.

if they repent forgive them.
L17:5

a disciple asked, my Lord, increase our faithfulness to YV.
L17:6

Jesus Said, if you have faith like a mustard seed.
you could say to this tree.
be uprooted, and it will obey you.

L17:11

andiitcame about while He was - - way/WaIKii to jerusalem. that ERISSSSGIeNEENIDY samaria. - HEIee

L17:12

- - He entered a certain Village. @Rd ten leprous men who stood-up ata distance to megt Him.

L 17:13

- they raised their voices saying/Salid f0 Jesus, Master have mercy fof - us.

L17:11

and while He Was Walking by samaria.
L17:12

He entered a village.

and ten leprous stood-up to meet Him.
L 17:13

they said to Jesus, have mercy for us.

L 17:14
He Said to them, go - show yourselves to JOUE - priests. - it came about that as they

m tojerusalem, they were h/-

L 17:15

. one of then When he Saw iat he had been the Healed, Fturned Bl SAE back gloriing/Braised Y\ . Wit

L 17:16

and he then fell - his face at His Feet, giving fd thanks - Him. - he - - Samaritan

L17:14

He Said to them, go show yourselves to your priest.

as they were walking to jerusalem, they were Healed.
L 17:15

one of the Healed returned and she Praised YV.
L17:16

and then fell at His Feet, to thank Him.

L17:17

- Jesus answered - Said/SKEM her, luere ihere notien cleansed = “nine where are [fil iey/GHfiSi§ > she said

she does not know

L 17:19

then He Said/MOIE - him/fg, Rise - Govourway, HMESTy our faith BliSt iVIEHas iiiliade/ FEEIEd you. el
L 17:20

~ coming? He them - ~ Kingdom YV, is not coming with signs, ~
be BY obser .

L17:17

Jesus Asked her, where are the others?

she said, she does not know.
L17:19

then He Told her, it was your trust in Me that | Healed you.

L 17:20
our scribes asked, when is His KINGDOM FROM YV coming?
He Told them My KINGDOM FROM YV, is not coming with signs, nor by observing.



L 17:21

hor will /&t they/ Vol REVE say/B8lGHE 100k here tislor there [, == behold the kingdom of YV is in your

midst.

L 17:22

m- comfifild when you will il long@ - see bheof~daysof - JOUl Son

Man. -

L 17:23

~ B they/ 8 will Biill say, - You look [iEHENRGNthere Bl Cookherel Do ot go away = do not run aiter them

L 17:24

just ik - - lightning Wwhen it flashifies one part of - Shines - to @flother part. bf -

i so WILL - Son Man on DAY.

L17:21

yet you have taught, look here or there, for the kingdom of YV is in your midst.
L17:22

days are coming when you will no longer see your Son for Man.
L 17:23

but you will still say, look here and there for it.
L 17:24

just like lightning flashing from one part of heaven to another part.
so WILL I, your Son for Man WILL BE on JUDGEMENT DAY.

L 18:9

then He &iso Told this parable. | certain ones who trusted - themselves that they were righteous - viewed others with
contempt

L 18:10
two men went

into a temple/BYNAGOGUE to pray. One (@8 a Pharisee/JlIGE and the other a fax

L 18:11

the Pharisee/jlitIge stood and - - pra thus 8 ERBUEHRE to himself, YV i thank fhee/MOB that i am
tax gatherers/taxmen.

not like other people, or even like this

L 18:9

then He Told this parable.

L 18:10

two men went into a synagogue to pray.

one was a judge and the other a taxmen.
L 18:11

the judge stood and prayed.
he thought to himself, YV.
i thank YOU, that i am not like other people, or like this taxmen.

—

L 18:13

- the tax-gatherers/taxmen some distance awa . ~ even RERWESIunwilling to lift
up his eyes to HEAVEN. - - , YV be merciful to me, fori
have - smn

L 18:14

I ou, this , went down to his justified. - everyone
who humbles will be stified.

L 18:13
the taxmen stood some distance away from him.
he was unwilling to lift up his eyes to HEAVEN.

yet he was praying, YV be merciful to me, for i have sinned.
L 18:14

| Say to you, this taxmen, went to his home justified.
for who humbles themselves before YV, will be Justified.

L18 15

they/then people were bringin thelr bables He might/coulld
touch them. - when their children.

L 18:16
- children - come to Me. and ot/ eVl finder/Stop

~ Jesus
for sueh/liK€ - these children.

o R m
Truly | Say,; whoever does not [EEEHE/BElieVE i - MY Kingdom 5/EROM Y \like achild, TRy will

L 18:17
not enter. it

L 18:15
then people were bringing their babies and children to Jesus, so He could Touch them.

when judas saw this, he stopped their children.
L 18:16

Jesus Told him, let their children come to Me.
and never stop them again.

for My KINGDOM FROM YV is for like these children.
L 18:17

Truly | Say, whoever does not believe in My KINGDOM FROM YV, they will not enter.



L 18:18

-a r_/- Him, Saying good Teacher, what will i do to inherit fiaVié eternal

life ?
L 18:19
- Jesus Said - him why do you call Me good? for no one is good, except YV. alone
L 18:20

you know HIS - COMMANDMENTS; DO NOT COMMIT ADULTERY, DO NOT MURDER
WILLINGLY, DO NOT STEAL, DO NOT BEAR FALSE WITNESS, HONOR YOUR FATHER AND

MOTHER?
L 18:21

- he said/feplied, Al these things i have kepvObeyed FHEM from my youth.

L 18:18

a very rich elder asked Him, what will i do, to have eternal life with You?

L 18:19-20

Jesus Said, you know HIS COMMANDMENTS;

DO NOT COMMIT ADULTERY, DO NOT MURDER WILLINGLY, DO NOT STEAL, DO NOT

BEAR FALSE WITNESS, HONOR YOUR FATHER AND MOTHER?
L 18:21
he replied, i have obeyed THEM from my youth.

L 18:22

- when Jesus heard . He said - him, sell your possess/G000S,
and Histribute to the poor. - follow Me.

L 18:23

- when he had heard these/thiS, things he became Very sad, for he was extremely/Very rich/Wealth.

L 18:24

then Jesus looked athim - Said, how hard [§ it for - these whoe the wealthy to enter - [Ml§ Kingdom? of ywi
L 18:25

- it is easier for a camel to go through the eye of a needle. than @ - - richBf male to enter - Ni§i
Kingdom. bfYv

L 18:22
when Jesus Heard from him.
He Told him, sell your goods, and give the money to the poor.

then follow Me.
L 18:23

when he heard this, he became sad, for he was very wealth.
L 18:24

then Jesus Said, how hard is it for the wealthy to enter My KINGDOM?
L 18:25

it is easier for a camel to go through the eye of a needle.
than a richer to enter My KINGDOM.

L 18:26

- they/th6SE who heard ivthis, Wet€ said/asking, then who AOW can ey be saved/Efiter?

L 18:27

- He 5aid/OIGNAEH, the things [iaiarelimpossible With/BY m@n, are possible Wit/BY YV.

L 18:28

- Peter said, Behold We have left our own homes/SIl to followed You.

L 18:29

- He said - them, Truly | Say. - nof one who has left JOUl house/HOME, o wife, bt
brothers, ot parents, or children. for ~ ~ Kingdom YV.

L 18:26

those who heard this, were asking, then how can they enter?

L 18:27

He Told them, the things that are impossible by man, are possible BY YV.

L 18:28

Peter/Judas said, we left our family to follow You.

L 18:29

He Told them, | Say.
not one of you has left your home, wife, brothers, parents, or children.
for My KINGDOM FROM YV.

—

L 18:31

- He took HiS - twelve aside and - them, Behold/fioW \We Will - going Up to jerusalem. and
al/every - THROUGH HIS - PROPHETS, about - Son frony/fok
Man will be :

L 18:31
He Took His twelve aside, and Told them, now We will go to jerusalem.
and every PROPHESY THROUGH HIS PROPHETS about your Son for Man, will be FULFILLED.

L 18:35

* it came about that - @8 He/[FH&Y - approach@ding jericho. a certain blind fémale was sitting by the road

begging.
L 18:36

Now hearingl@lthe mutitude/GFOWH going - She begarl - inquire/asked, what i inis/aPPERING? might be

L 18:37

- they told him/fiel, that Jesus of Nazareth - Will passing BY/US. -

L 18:38

then he/She called/SHOUtEd out saying Jesus, BUF Son from David. have mercy - for me.

L 18:35

as They approached jericho.

a blind female was sitting by the road begging.
L 18:36

hearing a crowd she asked, what is happening?
L 18:37

they told her, Jesus will pass by us.

L 18:38

then she shouted, Jesus, our Son from David.
have mercy for me.

L 18:39

but they teling/told to be quiet. but 8he kept crying/Shouted out il -
. Son from David, have mercy for - me.

L 18:40
- Jesus - Commanded that he/SHE be brought to Him. - when She had c@me near. He

L 18:41

what do you want Me to do for you? - he/SHe said, My Lord, i want - regain my td sight/S€e.

L 18:39

but they told her to be quiet.

but she kept shouted out louder.

our Son from David, have mercy for me.

L 18:40-41

then Jesus Commanded she be brought to Him.
when she came near.

He Asked her, what do you want Me to do for you?



she said, my Lord, i want to see.

L 18:42

- Jesus Said, - him Receive your sight, 8 your faih iliSt iliVisihas made you velINVINEEAINGU.

L 18:43

F Wined sight and began follow@ing Him glorifying/praising YV. - when all -
people saw , they too praised - YV.

L 19:1
then He entered and/t@ - passing through jericho.

L 19:2
a male called - - namefd of Zaccheus, - he - the chietioffical OVeriax-gaterers/taxmen -
was rich.
L 18:42
Jesus Said, Receive your sight, for your trust in Me, | Will Heal you.
L 18:43

she Regained her sight and followed Him Praising YV.

when our people saw This, they too Praised YV.
L 19:1

then He entered to passed through jericho.
L 19:2

and a male named Zaccheus, the offical over taxmen, who was rich.

L 19:3
-~ he was triinﬁ to see wha Jesus, but - he was unable. because of the crowd and he was

L 19:4

%he ran - ahead and climbed up into a sycamore tree - order - to see Him. - He - about - pass through that

L 19:5
- when Jesus came to the place/tfé€, He Looked up and Said. - him Zaccheus, humy -~ come down. -

todai | st Wil stay at your house.

L 19:3
he too was trying to see Jesus.

but he was unable, because of the crowd and he was shorter.
L19:4

so he ran ahead and climbed a tree to see Him.
L 19:5

when Jesus came to the tree.
He Looked Up and Said, Zaccheus, come down.
today | Will stay at your house.

L 19:7
- when /heard wihis, the saying/commenting to each other.
He has is to be a guest of - ~ sinner.

L 19:8

~ Zaccheus ~ said, ~~ Lord. half of my possessions i will give to the poor. and
what i have anyone, i will give it back, i times the much.

L 19:9

- Jesus Said to him, foday Saivaiion/ FEPERIARGE has come BN - fishousebecaiseheton™=a son from

Abraham.

L 19:7
when His crowd heard this, they were commenting to each other.

He is going to be a guest of an offical and sinner.
L 19:8

Zaccheus said, my Lord.
half of my possessions i will give to the poor.

and what i have stole from anyone, i will give it back, and a fifth.
L 19:9

Jesus Said to him, repentance has come upon a son from Abraham.

L 19:10

- sonfrom Male has fOFTICAME - seek - - save thatfoF wrich/those that were: - lost.

L 19:11

 while they were listening _ these things then He/Jesus went el Told them a parable. because He - near Jerusalem
* they supposed that - kingdom of YV going - appeat immediately
L 19:12

a Beftain noblemall went to a disiant Eotininy/ fEGIBRINearby to B8 receive/HBRGIEE - kingdon

~ then return.

and
L 19:13

- he /three and gave them B&eH ten minas/Coins. fAEH FE -
- them, do business until i .

L 19:10

for | CAME for those that were lost.
L19:11

then Jesus Told them a parable.
L 19:12

a nobleman went to a region nearby to be honored, and then return.
L 19:13

he summoned three servants, and gave them each ten coins.
then he told them, do my business until i return.
~ he had g

done.

hen he returned, he that
ive - money 8. - I order know what business they
L 19:16

- the first Bppeared Saying/EI6l i, Mastet I your Final/EBIRS, has | made ten fiikas more EGIRS.

L 19:17

- he said to him, well done.mause you have been faithful [GliI6. - - Verylittie thing be - YOl

authority over ten

L 19:15

L 19:15
when he returned, he summed his servants he gave money to.

in order to know what kind of business they done.
L 19:16

the first told him, from your coins, i made ten more coins.
L 19:17

he said to him, well done.
because you have been faithful to me.
you will have authority over ten servants.

L 19:18

- - second came Sayin/i0ld i, M your hine/EBIlS, mesierhas| made five hinad/COIRSITION.

L 19:19

- he said to him, 5isd - you [lllll - - be over five Cities/SEIVENES.

L 19:20

- i@ Snoihet/I&SH Came Saving/I0I6 il iaster befiold your ina/EBIRSWhIcH i kept put away. - - handkerchiet

L 19:21

- I | was afraid of you. because you are an exacting/demanding male. you take up what you did not lay down

L 19:18



second told him, from your coins, i made five coins more.
L 19:19

he said to him, you will be over five servants.
L 19:20

the last told him, your coins i kept put away.
L 19:21

for i was afraid of you, because you are an demanding male.

L 19:22

he ~ him, by your own words i will '|udﬁe iou. - you knBw fhat i am aff
male.

L 19:23

'/. why did you not put the foney/BOIRS in a bank. - having come 88 i would have collected ftwit
interest.

L 19:24

then he said, - - . take [l - mina/B6I8 away from him/ Vet one iAo has = ten minasiil

L 19:22
he told him, by your own words i will judge you.

for you knew i am a demanding male.
L 19:23

so why did you not put the coins in a bank.
so i would have collected the interest.

L 19:24

then he said, take my coins away from him.
and send him away from Me.

ill more

L 19:28
- after He had Said these/thiS, things He - goingWent on the foad - shead ascending to jerusalem.
L 19:29

hen He approached Bethphage - Bethany, near the mount that - called olivets. He
Sent two of - disciples @,
L 19:30
saying 9O into - Bethphage Gpposite you ~ which - B8 you enter you will find a colt tied [CIEIDOSE, -
which no one yet has ever sat. untie it and bring it .
L 19:28
after He Said this, He Went on the road ascending to jerusalem.
L 19:29-30

when He approached bethany, near the mount called olives.

He Sent two disciples to, go into bethphage.

as you enter you will find a colt tied to a post, which no one has ever sat.
untie it and bring it to Me.

L 19:31

“ r/he asks, Joul why are you untying [fJBGON. itthus will you Will speak/E8ll him. - JOUR

need§ bf it.
L 19:32

and those who/hEé were Will sent/SEnd it went away With'you. - they found it just as He had told them.

L 19:33

and as they were untying the colt, its owners said, - them why are you untying fy - colt?
L 19:34

- they said, YOUF - Lord/KiAg has needs of it.

L 19:31

when he asks, why are you untying my colt.
you will tell him, your King needs it.

L 19:32

and he will send it away with you.

they found it just as He told them.
L 19:33

and as they were untying the colt, its owner said, why are you untying my colt?
L 19:34

they said, your King needs it.

L 19:35

and trﬁ brought it to Jesus, and they threw theit @ garments/Ridé on the colt. - put (AR Jesus 8at on

L 19:36

- as He was going/fiding the colt, they were spreading their BliVe garments/|€aves on the road.

L 19:35
and they brought it to Jesus, and threw a hide on the colt.
then Jesus Sat on the colt.

L 19:36
as He Was Riding the colt, they were spreading olive leaves on the road.

L 19:37

. and descending
multitude, ~ disciples began - prais

the mount olive . whole his

YV. joyfully - loud voice, -

L 19:38

saying. Blessed Is our - King, COMES - - 88 NAvE/PROMISED oF - BY Loro/YV. for
SN don -~ DR HIGHEST.

Peace IN HEAVEN,

L 19:37-38

and descending from the mount with olive trees.

his crowd and disciples began Praising YV.

then as a loud voice, everyone was saying.

Blessed Is our King.

He COMES AS PROMISED BY YV.

for our Peace IN HEAVEN, IS WITH OUR HIGHEST.

L 19:39

then some of -[oUr ERENEees priests With their - - mutitude/CFOWd said, - Him Teacher, rebuke Your

L 19:40

- He Answered [, - said iteliyou if these/fRiSIGIOWalbecomel silent, the stones will cry out fORINIE.

L 19:41

- when as He Wal approached/BRTEING He saw - city/jerUsalem he - wept. overit

L 19:42
. elihad this day, - they would
.~ , hidden from eyes.

L 19:39



then some of our priests with their crowd said, Teacher, rebuke Your crowd.
L 19:40

He Answered them, if this crowd becomes silent, the stones will cry out for Me.

L 19:41

as He was entering jerusalem he wept.
L 19:42

then Jesus Said, had they believed this day, they would have repented.
as itis, | Am hidden from their eyes.

L 19:43

- the dais com when Jout/Blf enemies will throw up~ bank before you - surround

L 19:44

~ Wil i level to the ground, not leavifig - FIS You

one upon another. because did not recognize the time of Visitingation.
L 19:45

- then He/JESUS entered - emple/HIS-COURTYARD, - began - and tastout/féMoved those who were

selling and buying.

L 19:43-44

the days are coming when our enemies will surround jerusalem to level it to the ground.
and not leaving HIS HOUSE one block upon another.

because they did not recognize the time of My Visiting.

L 19:45
then Jesus entered HIS COURTYARD,
and removed those who were selling and buying.

L 19:46

- them, it was.MY HOUSE WILL BE A HOUSE
. ~ made/MIAKE 1T A

L 19:47

- then He

scribes, - and ere trying to Him.

L 19:46

He kept Yelling at them, it was PROPHESIED;

MY HOUSE WILL BE A HOUSE FOR THEIR OFFERINGS.
BUT THEY WILL MAKE IT A MARKET PLACE.

L 19:47
then Jesus Taught daily at HIS GATE.
as our tribes priests, scribes, and elders were trying to disgrace Him.

L 19:48

but they could not anythin . - all - 86 BUFpeople were
R GEGHING on 6 His .

L 20:1

thile He was Teaching - BUF people at HIS|- - .~ He
- Gospel. When that OUF - priests, - - scribes, with - and elders

confronted Him.

L 19:48
but they could not bring-up anything against Him.
so our people were listening to His Teachings.

L 20:1
and while He Was Teaching our people at HIS GATE, He Taught His Gospel.
when our tribes priests, scribes, and elders confronted Him.

L 20:2

- the - , tell us by - authority @did You - doing these/fémove
or whof - - gave You this authority.

L 20:3

- He Answered - said - them | will alsg ask you a question, @lSWer and Iillyou tell you. Me

L 20:4
- - baptism§ Bl 6 John, where they COMMANDED from HEAVEN/¥M, or from men?
L 20:5

- they reasoned amoni themselves, saying if we say from HEaveN/N¥V, He will say, why did/dd you/We

not believe him ?

L 20:2
they asked Jesus, tell us by whose authority did You do remove those selling and buying, or

whom gave You this authority?
L 20:3

He Answered, | will ask you a question.

answer and | will tell you.
L 20:4

Baptisms by John, where they COMMANDED FROM YV, or from men?
L 20:5

they reasoned among themselves; if we say from YV,
He will say, why do we not believe him about Me?

L 20:6

- if we say from men, all - Hi§ people will stone us. - death - fof they - convinced/BEli€VE that John is

HIS - - PROPHET.

L 20:7
so they answered, that they We did/dG not know? where it came from

L 20:8

- Jesus Said to them, neither will | Tell/ARSWER you. - Wwhat authority | do these things
L 20:6

if we say from men, His people will stone us.
for they believe; John is HIS PROPHET.

L 20:7

so they answered, we do not know?

L 20:8

Jesus Said to them, neither will | Answer you.

L 20:9

then He ~ tell - this parable. a male planted a vineyard {8 - rented it out to
-growers. - went on a journey for a long time.

L 20:10

~ at ~ harvest time, he sent RIS - to the -growers, ~ to
give/fECEINVE him/Ri8 share of - . - the -growers beat him and

sent him away empty-handed.
L 20:11

- he proceeded - senf another Slave/SEIVaNt and they beat him &iso ™~ treated him shamefully/and sent him

away empty-handed.



L 20:9
then He Taught this parable.
a male planted a vineyard to rent out to grape-growers.

then he went on a journey for a time.
L 20:10

at harvest time, he sent his servant to the grape-growers, to receive his share of grapes.

the grape-growers beat him and sent him away empty handed.
L 20:11

he sent another servant and they beat him and sent him away empty handed.

L 20:12

- he proceeded - senf a third, - this one &iss they wounded and Eastout/SEnEaweay.
L 20:13

- [iBW the owner b= Vineyard said/ fHOUGHT Whatwill ido I/fi€ will send my/Hi8 beloved son. perhaps they will
respect him.

L 20:14

- when the “-growers saw him. they feasoned with one another saying/Saidl, this/lEEe is the heir, let
us kill him. that - inheritance fay Willl be ours.

L 20:12

he sent a third, this one they wounded and sent away.
L 20:13

now the owner thought, he will send his son.

perhaps they will respect him.
L 20:14

when the grape-growers saw him.
they said, there is the heir, let us kill him.
and his inheritance will be ours.

L 20:15

S0 they threw him outof = vineyard - killed him. @Ml what therefore will ~ owner of - vineyard do to them?
L 20:16

He will come and Hestroy/Killl these line/GfaPE-growers, and il give/B8RR his - vineyard to others.
~ when they heard it they said may it never be
L 20:17

then He Looked at them and Said, what then is this thatwas - writen/PROPHESY aboli~ - HIS
STONE whHicH THE BUILDERS REJECTED, tHiIs BECAME - ~ CcHIEF CORNER STONE.

L 20:15
so they killed him.

now what will owner of vineyard do to them?
L 20:16

He will come and kill these grape-growers, and rent his vineyard to others.

L 20:17
then He Looked at them and Said, what is this PROPHESY about?
HIS STONE THE BUILDERS REJECTED, BECAME HIS CORNER STONE.

L 20:19

then ~ OUI scribes, , and - chiet/tfiDES priests, tried/Wanted to - lay hands/affest on Him, that very hour
but they feared ~ people . ~ they understood that He Spake this parable against them

L 20:20

so they watched Him With - sent Spies. who pretended to be righteous in order that they might £0 catch Him in

some statement, so - to deliver Him up - rule - - authority of - to theif governor.
L 20:21

and they 0@ questioned Him, saying Teacher, we know that You speakto teach correctly HISTTRUTHS.

~ You ~ not partial ~ any ~ teach ~ way of YV ~ truth

L 20:19

our scribes, elders, and tribes priests, wanted to arrest Him, but they feared His crowd.
L 20:20

so they watched Him with spies.

in order to catch Him in some statement, to deliver Him to their governor.
L 20:21

and they too questioned Him.
Teacher, we know that You Teach HIS TRUTHS.

L 20:22

is it lawful for us to pay taxes to Caesar? or not
L 20:23

- He detected/KNEW 0f their trickery and Said, - them
L 20:24

show Me the Henarius/SilVerthatislised, and whose likeness - [aseription does it have? - they said

caesar’s.
L 20:25

then He 5aid/TOld - them, Then fender/BIVE to caesar, the things that are caesar’s. ERGIONVIHRNGSINaE
Yvs

L 20:22

is it LAWFUL for us to pay taxes to caesar?
L 20:23-24

He Knew of their trickery and Said, show Me the silver that is used, and whose likeness does it
have?

they said caesar’s.
L 20:25

then He Told them, give to caesar, the things that are caesar’s.

L 20:26
- thUs they were unable to catch/tf@p Him, - - saying in the presence of theif - people. - marveling at His

answer they became silent
L 20:27

now there came ~ Him - some of - - Sadducees/- (who say that there is no resurrection)
L 20:28

then they questioned Him. saying Teacher, Moses wrote for us. that if a MANS brother dies and
having/has a wife. but he has n@|- cHILDLESS/SON, his brother should Take/marfy his ~ wife, to raise
UP @ OFFSPRING/SON for his brother’s inheritance.

L 20:26
thus they were unable to trap Him, in the presence of their people.

L 20:27-28

then some of our lawyers questioned Him.

Teacher, Moses WROTE for us that if a brother dies and has a wife.

but he has no son, his brother should marry his wife, to raise a son for his brother’s inheritance.

L 20:29

now there were seven/thfee brothers, and the first/0ldest wok/féceived a wife. but he died Withoutd

childless/SON.
L 20:30

so with the second/next brother.

L 20:31

and the third took/Married With'her! - - - same way all seven and they'all died, leaving Rif no children/SON.

L 20:32
Finally ~ woman died also

L 20:29



now there were three brothers, and the oldest received a wife.

but he died without a son.
L 20:30

so with the next brother.

L 20:31

and the third married with her.

and they all died, leaving him no son.

L 20:33

- affter our resurrection/death, therefore which/WHOSE ones wife will she be? - all seven had her - wife

L 20:34

- Jesus 5aid/i6ld - them, {he Sons/fii MNNEEEN/ORESERR marry. = givenmaiage

L 20:35

F/-, from - dead YOU neitner/d0-NOt
marry.

L 20:36
- they/you become - like angels. - - sons of YV being sons of ~ resurrection
~ passage about ~ burning FlSHIVACICINSICAlSEIcIOENVIOEABRARAVIEENVIOE

L 20:33

after our death, whose wife will she be?
L 20:34

Jesus Told them, man on earth marry.
L 20:35-36

after your death, you do not marry, you become like Angels.

L 20:39

- some of - Bl scribes answered - said, Teacher/JESUS, You have spoken/ANSWered well/Eorrectly.

L 20:40

and they did not have courage - question Him any-longer-about-anything/agail.

L 20:41

- He 5aid/ASKEE - ihem HEISEHBES, hov - [fihatihey HONGHIs=y/ ISEEH - VoUR Bl KR is fiGii David's

son?
L 20:42

for David himself says/Saidl - - book of Psaims ~ iyl LORD SAID to my Lord, SIT AT MY RIGHT HAND

L 20:39
some of our scribes said, Jesus, You have Answered correctly.
L 20:40

and they did not question Him again.
L 20:41

He Asked the scribes, how do you teach your King is from David's son?
L 20:42

for David said, my LORD SAID to my Lord, SIT AT MY RIGHT HAND.

L 20:43 UNTIL | MAKE THINE/MOUR ENEMIES - Footstool/BOW AT T/ ¥OUR FEET.

L 20:44
David fherefore calls Him. [fl§l Lord, so how is He his son? but our scribes did not answer Jesus

L 20-45 - while all - BUF people were listening He Said to His - disciples,
L 20:46

beware of the scribes. they like to walk around in long robes, and love respectful greetings at
the market§. the chietjUCIGES /ﬂ ~ - Eynagogues il places of honor at
banquets.

L 20:43

UNTIL | MAKE YOUR ENEMIES BOW AT YOUR FEET.
L 20:44

David calls Him, my Lord.

so how is He his son?

but our scribes did not answer Jesus.

L 20:45-46

while our people were listening.

He Said to His disciples, beware of the scribes.

they like to walk around in long robes, and love respectful greetings at the markets.
they are like the judges, who sit in places of honor at banquets.

1. Bl widow's , but for appearances sake i@y offer long
. these will receive Condemnat|on

i R He [ saw the richB putting their iS/EBIAE into the 2251 AGMENGREBES.

i I2-|1é25aw a certain poor widow, putting in two small copper Coins.

tthalrigHe saio/T0Id EREM, Truiyi'say = you this poor widow, put in more than &ilof them [HEIICHET.

L 20:47

yet they take our widow’s homes, but for appearances they offer long petitions.

these will receive My Condemnation.
L21:1

when He Saw the richer putting their coins into the donation box.
L 21:2

He Saw a poor widow, putting in two coins.
L 21:3

then He Told them, this poor widow, put in more than the richer.

L 21:4

"mheir surplus. putinto offeing - She butof her poverty put/GaVE fOH W - ai
she [

L 215

Wlth

L 21:6
w - looking at. the days ‘- com-, - which/WRER there will NOt be
left one upon i another. f@flifwhich will not be torn down.

L21:4

theirs were from their surplus.
she gave from what she was living on.

L 21:5-6

some of His disciples were talking about YV'S HOUSE, and that it was built with blocks of granite.
so He Told them, HIS HOUSE you look at.

the days are coming, when not one block will be upon the another.

for it will be torn down.

L 21:7



m Him. Saying Teacher when herefore Will ihese/tiS ihings be - Whatwillbe -

L 21:8

- He Said, See/Besstitel- it thatﬁou I not misled . for many will come in My Name Saying, |

am [ik8 He, and the time is & . do not them.

L 21:9

- hear of wars and . &€ do not @ be terrified. for
things take place. first but ~ endifig does not follow HiEH. immediately

L 21:7

His disciples asked Him. when will this be?

L 21:8

He Said, be-sure that you not misled anyone.
for many will come in My Name Saying, | am like He, and the time is near.

do not follow them.
L 21:9

they will hear of wars and disasters.
Mine are not to be terrified.
for those things will take place. but their ending does not follow them.

L 21:10

L 21:12

- Fthey will lay their hands on you to Will persecute you delivering you to ~ Synagogues -
prisong @I bringing you before [fiGil kings/fUISHS - ‘ for My Name§ sake.

L 21:13

itwilllead BUETRISSWIIFBERJOUR - &n opportunity, GIGIVEL- your testimony GlVIE.

L 21:12

they will lay their hands on you, to deliver you to prison or bringing you before their rulers for My

Name sake.
L 21:13

but this will be your opportunity, to give your testimony of Me.

L 21:14

B8IABEMake up your minds Hot~ prepare beforehand to defend yourselves.

L 21:15
- /¥ WILL GIVE you utterance and wisdom. which none of your opponents will be able to fesist ot

refute.
L 21:16

~ you will be delivered up even - parents ~ brothers - relatives ~ friends ~ they will put SOme of you Will - deatn/di€,

L 21:17
- PEEAlSE you will be hated - &l on account of My Name.

L 21:14

do not make up your minds to defend yourselves.
L 21:15

YV WILL GIVE you utterance and wisdom.

which none of your opponents will be able to refute.
L 21:16-17

some of you will die, because you will be hated on account of My Name.

s Bt

L 21:20

- l when iou see jerusalem surrounded, - Armies then JOUMillIrecognize/ KNOW that hedil ISHOMIES

L 21:21
then ~ ~

flee thR&IE hills, and [et those Whd in the - midstor - citigs

L 21:20

but when you see jerusalem surrounded, then you will know it is for its destruction.
L 21:21

then israelis will flee from their hills, and those in the cities will leave.

L 21:22
because these are the DAYS OF HIS VENGEANCE. - brder that all things which /and {uritten/FllS!
PROPHESYREIS FULFILLED.

L 21:23

woef to those Whd - with and - fhese who nurse [l babes. - fhose days - f8ff there will be
great distress upon ~ people.

L 21:24

~ they will fal%-~ sword, and "Ied caﬁtive into all - nation§. - for jerusalem will
be trampled by the . until the times the

FULFILLED.

L 21:22

because these are the DAYS OF HIS VENGEANCE, and HIS PROPHESY IS FULFILLED.
L 21:23

woes to those with children and who nurse their babes.

for there will be great distress upon these people.
L 21:24

they will fall by the sword, and led captive into their nation.
for jerusalem will be trampled by the romans.
then and until the times for the romans is FULFILLED.

L 21:25

- there will be signs on - earth, @@ dismay [lillB&lamong g
nations. -~

L 21:26

m@n fainting from Wl fear the - of - things lwhieh - coming upon the [Word/Galth. - - powers of (HEH

the heavens
L 21:27

- then they will see. I, their Son ErRom/f8f Man, COMING ON - CLOUDS, WITH POWER IN - great
My Glory.

L 21:25

then there will be these signs on earth, and dismay will be among the pagan nations.
L 21:26-27

man will fear the things coming upon the earth.
then from the heavens they will see.
[, their Son for Man, COMING ON CLOUDS, WITH POWER IN My Glory.



L 21:37

Now during - daylight He - -/' “ . r - at evening He would go out -
spend the night on mount that ~ olive .

L 21:38

eople Wwould get up early in the morning Wolld - come to Him BY HIS - - temple/GATE to listen

the Passover was approaching

L 22:2

and - OUF chiet/tfibES priests and - scribes were seeking how they might/€an put Him - death/Kill Jesus.

but they were afraid of His people.

L 21:37
during daylight He Taught by HIS GATE.

at evening He would spend the night on a mount that had olive trees.
L 21:38

our people in the morning would come to Him by HIS GATE to listen to Jesus.

L22:1-2

the PASSOVER was approaching, and our tribes priests and scribes were seeking how they can
kill Jesus.

but they were afraid of His people.

L 22:3

IS 15, o SESiGlEaAGS G e WA o - B e/ SIS,

L 22:4

% he Went. to discussed with BUF - chiet/tfiDES priests, - bfficers how he might/€oulld betray Him for
L 22:5 ~ they were glad and agreed to give him .

L 22:6 50 he /agreed - o betray Him - them apart from the
multitude, s

L 22:7

then came on/fist the day of liileavenealBieadl - which/0f the Passover famb/Elll had - be Was sacrificed.
L 22:3

judas, who was one of His disciples.

L 22:4

so he went to discuss with our tribes priests, how he could betray Him for 30 silver.

L 22:5

they were glad and agreed to give him the silver.

L 22:6-7

so he agreed to betray Him apart from the crowd, on the day of the PASSOVER ram was
sacrificed.

L 22:8
- He Sent Peter and John, Saying go - fOflieROIprepare [Bleatlthe Passover f@lf. s thatwe mayleatit
L 22:9

- they said/asked - Him/JESUS, where do You want us to §0? prepare it

L 22:10

- He said/f0Id - them, Behold when you have entergd the city/ JertiSalem. a male will meet you carrying a
pitcher of water. follow him ffto the that he enters.

L 22:8

He Sent Peter and John, go for us to prepare to eat the PASSOVER ram.

L 22:9

they asked Jesus, where do You want us to go?

L 22:10

He Told them, when you enter jerusalem.
a male will meet you carrying a pitcher of water.
follow him to the inn he enters.

L 22:11
- say to the owner, - - you. where is - @l guest’s room,
~ to ~ HIS PASS OVER?

L 22:12

- he will show you a large furnished Uppet room, ERCINEMMIlPrepare it there fORUS.

L 22:13

- they departed - found everyihing did just as He had Told them. and[hié they prepared the foom forthe
Passover.

L 22:11

say to the owner, your King asks you.

where is your guest’s room, to CELEBRATE HIS PASSINGOVER?
L 22:12

he will show you a large room, and he will prepare it for Us.
L 22:13

they did just as He Told them.

and he prepared the room for the PASSOVER.

L 22:14

- when - hour had come He/They were reclined/Siffifig 2t the table HAEEVERING. - - aposties with Him

L 22:15

mn, | have Bamestly desirefi to eat BldIGelebIaterthis Passover with you. before
| - .

L 22:16

- [i8W | Say to you, I will hevet/fiBl again eat, [f until it the FULFILLNMENE of - M§l Kingdom bi/ERGOM
YV.

L 22:14

when They were sitting at the table that evening.
L 22:15

Jesus Told them, | desire to eat and CELEBRATE THIS PASSOVER with you.

but | will be arrested.
L 22:16

now | Say to you.
| Will not again eat, until the FULFILLMENT of My KINGDOM FROM YV.



L 22:17

M He had HiS - cup, and given/gave thanks 6 V. theh He Said to'them, take MY
and share

it among yourselves.

L 22:18

_ | will not drink /WiRe WithIBU, from now - until - Ml Kingdom
YV .

L 22:19
- -/“ had bread, and given/gave thanks . He broke it and gave it
to them . He , this is [iK@ My Body, which to givej ~ you

Wil do this, in remembrance of Me.

L 22:17

then He Took His cup, and gave thanks to YV.

then He Said to them, take My cup and share from it among yourselves.

L 22:18 for | Will not again drink wine with you, until My KINGDOM FROM YV IS
ESTABLISHED.

L 22:19

then He Took a bread, and gave thanks to YV.

then He broke it and gave it to them to eat.

He Told them, this is like My Body, which | Willing to give for everyone.

you will do this, in remembrance of Me.

L 22:20

~you. ~~ of My Blood.

L 22:21

and behold [W@8Hifllthe hand of the one [NOMIlG betraying Me. - With Me - table

L 22:22
- ~ 1, your Son Man [Will - going/Bi€. as W HAS been tetermined/ COMMANDED . - woeB
for that male whom He - betra

s Me.

L 22:20
after they drank and eaten.
He Told them, from this cup, which | Gave to you.

was for HIS PROPHESY of My Blood.
L 22:21

and was in the hand of the one who will betray Me.
L 22:22

I, your Son for Man, will die, as YV HAS COMMANDED.
woes are for that male whom betrays Me.

L 22:23

m began - discussifig among themselves which one of them it might be who - going - do

L 22:24

- there-arose-also/affef, they & disputel among them - - which one of them - regarded - Will be fi€ greatest.

L 22:25

mngs ot il - Geniles/ AGRABEIEVETSNiore/ flI8 i over them. Edihoseiwha

L 22:26

FinotSowith ol =iet hilt who is the greatest among you, become = youngest = leader - ISHOIBENIKEIE

servant.

L 22:23

then the disciples began discussing which one of them is the betrayer.
L 22:24

after, they disputed which one will be the greatest.
L 22:25

Jesus Told them, the kings for nonbelievers rule over them.
L 22:26

who is the greatest among you, is to be like a servant.

L 22:27
- 8 one who serves is |f not BIKIRE. - one\who reclines at = table - 6
| Am among you, - - serves Y.

L 22:29

~ just - My Bl FATHER has Wil GRANTED Me Wl§l - Kingdom. Eiid | WVl Srant/BlISH you

L 22:30
- I8 My Kingdom. - you will sit on thrones, @l judg@ing the [HEHE tribes

Israel.

L 22:27
for one who serves is not a king.

for | Am among you, and | Serve YV.
L 22:29-30

our FATHER WILL GRANT Me My KINGDOM.
and | Will Allow you into My KINGDOM.
you will sit on thrones, to judge the tribes from Israel.

L 22:31

Simor/BSH8H, behold satan has demanded Beifission fosiftyoulike Wheat OURSOH.

L 22:32

- | have N - Jau that your not fail. ~ B8 you {uhen once you
have ANl F&turn strengthen your brothers .

L 22:33
- he said, - Him MY Lord. with You | am ready to go both to prison, or - death/die for You.
L 22:31

Peter, satan has demanded your soul.

L 22:32

| Have Petitioned YV that your trust in Me will not fail.

so you will return and strengthen your brothers for Me.
L 22:33

he said, my Lord.
i am ready to go to prison, or die for You.

L 22:34
then He/JEsUS said/Told Peter, the cock/f00SteN Will not crow today, until you have denied
knowing Me three times. know Me

L 22:36
then

- them, - nowlet him who has - purse take it along likewise also ~ bag - let him who has no sword

L 22:37

L 22:34
then Jesus Told Peter, the rooster will not crow today.



until you have denied knowing Me three times.
L 22:36-37

then Jesus Told them, what WAS PROPHESIED.
| Will FULFILL; HE WAS CONDEMNED BY SINNERS.

L 22:39
then He/[THi€Y came out - proceeded/Went - - His custom to the mount of With olives tf€es, and His - disciples also

followed Him.
L 22:40

- when He arrived, at - place He Said. - them pray/PEHtION ¥V that you may/Will not enter into

L 22:39

then They Went to the mount with olive trees.
L 22:40

after They arrived, He Said.
Petition YV, that you will not enter into evilness.

L 22:41

- He withdrew from them about a stone’s throw. and aftef He knelt down, " began - pray
BE for My wil

L 22:42
FATHER, if Thou ar@ WILLING, remove this gup/8i from Me. yet [Efilfinot
, for - Thine be done.
L 22:43

He Ssaying
Now an angel from HEAVEN appeared to Him strengthening Him.

L 22:41-42

He Withdrew from them about a stone’s throw.
and after He Knelt Down, He Said, My FATHER.
if YOU are WILLING, remove this act from Me.

yet let it not be for My Wanting, for YOUR WILL, will be done.
L 22:43

an Angel FROM HEAVEN APPEARED to strengthening Him.

L 22:44
~ being ~ agony He ~ praying very fervently ~ His sweat became like drops of blood falling down upon ~ ground
L 22:45

- when He rose from prayer/PEHIONING Y, He came to His - disciples and found them sleeping. il

sorrow
L 22:46

- after waking them'He Said, - them why are you sleeping@ rise and - pray/Betition ¥¥, that you

may/Will not enter into
L 22:47

while He was - still speaking, behold & multitude came with - one called judas. one of - twelve - preceding
them and @fter he approached Jesus, he kissed Him

L 22:45

when He Rose from Petitioning YV, He came to His disciples and found them sleeping.
L 22:46

after waking them He Said, why are you sleeping?

rise and petition YV, that you will not enter into evilness.
L 22:47

while He Was Speaking, a crowd came with judas.
after he approached Jesus, he kissed Him.

L 22:48

- Jesus Said, - himl judas - you betrayB@ling - Son-rom-Male/NI@ with a kiss.
L 22:49

~ when those-who ere around Him SAW what- going- happen/the=KiSs. They/0ne said, my Lord,
will/Shall we/i strike with my - sword?

L 22:51
- Jesus Answered Riffi, - said Stop! NO fnore of this - He touched his ear - healed him

L 22:48

Jesus Said, judas, you betrayed Me with a kiss.
L 22:49

when the disciples saw the kiss.

one said, my Lord, shall i kill him with my sword?
L 22:51

Jesus Answered him, No.

L 22:52

then Jesus said to OUF - chiet/tfibES priests and officers of - temple - elders who hadF came. against Him

WhAY have you come out with swords and clubs, Jik8 - against a rebbet

L 22:53

While f8F | was with you daily at HIS - tempie/GIARE, WY Yot didinot lay‘hands/there > - B Me/I-KEoW -
this hour of ~ [power/Bitig o/l darkness. - yours.

L 22:52

then Jesus said to our tribes priests and officers who also came.

why have you come with swords and clubs, like against a murderer?
L 22:53

for | was with you daily at HIS GATE, why not there?
but I Know this is the hour of your sitting in darkness.

L 22:54

- having/after arrestifged Him/m they led Him Away - brought Him to the house/Courtyard of/for our -

high priest. and Peter - followgding at - distance
L 22:55

- after they had kindled/Started a fire in the middle of . courtyard. - had @S they'sat down together,

Peter - siting/Sat among them.
L 22:56

- & Gertain AN servant-girl/€IAEF seeing him ~ he sat - firelight - looking intently at him @Rd said. this male was
with Him too.

L 22:54
after arresting Jesus.

they led Him to the courtyard for our high priest, and Peter followed them.
L 22:55

they started a fire in the middle of his courtyard.

as they sat down together, Peter sat among them.
L 22:56

an elder looking at him and said.
this male was with Jesus.



- he denied i/thiS, saying, woman i do not know Him.

- a little later another saw him and said, you \Were With'- one of them/Hlilfl. too - Peter said, Male i am
was not.

~ after about an hour had-passed . another male began - insist saying/Salid, Certainly this male Was also -
with Him, and he is from - galileean . too

L 22:57

he denied this, saying, i do not know Him.
L 22:58

a little later, another saw him and said, you were with Him.

Peter said, i was not.
L 22:59

about an hour later.
another said, this male was with Him, and he is from ISRAEL.

~ Peter said, male i do not know what you are talking about. and immediately while he - still Speaking a
cock/fo0OSter crowed.

- - BUI Lord tumed - looked at Peter, and Peter remembered Hi8 - WordS. of - Lord how He had told him
before the Bock/fOBSIEE crows today, you will deny Me three times.

~ he went out and wep_. Bitterly

L 22:60
Peter said, i do not know what you are talking about.

and while he speaking, a rooster crowed.
L 22:61

our Lord Looked at Peter, and Peter remembered His Words.

before the rooster crows today, you will deny Me three times.
L 22:62

he went out ashamed.

~ ~ the men who were holding Jesus - custody were mocking Him and beating Him.

then they blindfolded Him | were @nd ask&ding Him, saying prophesy/tell iS{who - - one who hit§ You.

~ they were saying many other things against Him blaspheming

L 22:63

the men holding Jesus were mocking and beating Him.
L 22:64

then they blindfolded Him and asked Him, tell us who hits You.

- when it was daylight. the council of elders, of - people assembled both chief/tfibes priests, and scribes - they
led Him away to their council chamber. @nd saying/asked Him,

if You, are OUK - - BRSV/KING tell us? - He/JESUS Said, - them if | tell you, you will not believe ME.

- if I ask ~ question§, you will not answerj¥Ig.

L 22:66-67

when it was daylight.

the elders, tribes priests, and scribes led Him to their council chamber.
and asked Him, if You are our King, tell us?

Jesus Said, if | tell you, you will not believe Me.
L 22:68

if | Ask questions, you will not answer Me.

- from nowoRl, INBUR- - Son FRoM/fBf Man WILL BE SEATED/SIll AT THE RIGHT HAND bf = power OF
YV.

- they all said, - You are fiot- the Son FROM YV. then - He Said, - them yes | Am.

- they said, what further need do we have of fof'@ testimony against Him. - fof we have heard it
ourselves from His own Mouth.

L 22:69

from now on, | your Son for Man, WILL SIT AT THE RIGHT HAND OF YV.
L 22:70

they said, You are not the Son FROM YV.

He Said, yes | Am.
L 22:71

they said, what further need do we have for a testimony against Him.
for we have heard it ourselves from His Mouth.

then the whole body/€OUREIl of them arose - brought Him before pilate.

and they began -~ accusing Him.
nation ,and forbidding
Himsel ~ Christ IS King.

L 23:1

then the council brought Him before pilate.
L23:2

and they began accusing Him.

they told him, we found this male misleading our people,
and He was forbidding them to pay taxes to caesar.
then they said, He Himself Said He is our King.

saying/fold hifm, we found this male misleadinﬁ our

to pay taxes to caesar. fhen they saying/Said, that He

- 80 pilate asked Him, saying are You the king ot/fof the jews? - He answered him - JESUS Said, itis not
as -~ -~ you say

then pilate said to the chiet/ffib€s priests and - theill mutitudes/GOUREIl, | find no guilt in this-male/Hifm.
but thei kept - insis ingI sayina,.He stirs ui - [BUF people With'HiS' Teaching. all-over/Vensin

Jude star ing from/IN galilee. . even — far — this place

L 23:3



so pilate asked Him, are You the king for the jews?

Jesus Said, not as you mean.
L 23:4

then pilate said to the tribes priests and their council, i find no guilt in Him.
L 23:5

but they insisted by saying, He stirs up our people with His Teaching.
even in JUDAH, but He started in ISRAEL.

- when pilate heard it/thiS, he asked fREM, whether iS - male/Flé a/ffom - galilean/ISRAEL? they said yes.

- when he learned that He belonged/Was=ffom - herod’s jurisdiction/f€gion. he sent Him to herod, who
himself also Was in jerusalem. atthat time

Now herod was very glad when he saw Jesus. for he had wanted to see Him for a long time.
Because/fofl he had been hearling about Him and - hopeding to see some & sign/FHealing performed by Him.

L 23:6

when pilate heard this, he asked them, is He from ISRAEL?
they said yes.

L 23:7

when he learned He was from herod'’s region.

he sent Him to herod, who was in jerusalem.
L 23:8

herod was glad when he saw Jesus.
for he wanted to see Him for a long time.
for he had heard about Him and hoped to see a Healing by Him.

- Blit he questioned Him at some length, and/but He/JEsSUS did hot answered him. nothing
- - OUI chiet/tribES priests and - scribes were standing there accusing Him vehemently/Strongly.

~ herod with n his soldiers/- after treatéding Him with contemp_ ~ . mocking Him -

dressed Him ~ — gorgeous robe sent Him back to pilate.

Now herod ~ pilate became friends with one another that very day — before they had been at enmity with each other

L 23:9

but he questioned Him at some length, but Jesus did not answered him.
L 23:10

our tribes priests and scribes were there accusing Him strongly.
L 23:11

herod and his guards treated Him with disrespect, by mocking Him and placed his robe on Him.
then he sent Him back to pilate.

then -ﬁue summoned - BUF chiet/ffibES priests, and thiey Came before pilate’s judgment chair|- -

rulers ~ ~ people.

- pefore them'he said/told - them, you brought e this male, - me - @8 one who incites ~.

people to rebeliion ~ behold having examined Him before you i have found no guilt in this-male
regarding the charges which you made against Him,

No nor has €Ven herod - he Ras sent Him back to me. us - behold nothing He'has!done deservesing
death. has been done - Him

L 23:13

after pilate summoned our tribes priests, they came before pilate’s judgment chair with their
people.

L 23:14

before them he told them, you brought me this male, as one who incites your people to rebel.

yet before you, i have found no guilt in Him regarding the charges you made against Him,
L 23:15

even herod has sent Him back to me.
nothing He has done deserves death.

Lwill therefore punish Him -[ilrelease Him.

<Now fOF he was obliged to release to them atthe feast one prisoner.5

- they/and the'jews|cried out all together, saying away/CrUCITY with this-male/Hifl and release to us

barabbas.

(he was one who had been thrown into prison for a certain insurrection made in the city and for murder.)

- pilate want@ding to release Jesus, 50 he addressed/fetold them. @nd again
- they kept - calling out, saying crucify Hif, crucify Him.

L 23:16

therefore i release Him.
L 23:17

for he was to release to them one prisoner.
L 23:18

their people cried out together, crucify Him and release to us barabbas.

he had been thrown into prison for murder.
L 23:20-21

pilate wanted to release Jesus, so he retold them.
and again they kept calling out, crucify Him, crucify Him.

- he said/tfi€d - them - a third time, why, what evil has this-male/H€ done? i have found - Him not guilty
{6 demanding death. | will therefore G punish Him. §8'i will - release Him.

- they were insistent with loud voices, asking that He be crucified. and their voices began - prevailgd,

and pilate pronounced/declared the sentence that their (€Y demandgd. should be granted

L 23:22
he tried a third time, why, what evil has He done?

i found Him not guilty to demand death, i will not punish Him.

so i will release Him.

L 23:23-24

they insisted with loud voices, that He be crucified.

their voices prevailed, and pilate declared the sentence they demanded.

~ he released the male they were asking for. - who had been thrown into prison for insurrection and
murder. - theR he delivered Jesus to h their wil

- when they led Him away . they laid-hold/forced of one Simon, of ffoM cyrene, coming - from
~ country ~ tO carry placed ~ him ~ cross ~ carry behind Jesus.



- there were following Him VM great multitude/GFOWE of - people. and SOME of women who were

mourning and lamenting Him.

L 23:25
he released the male they were asking for.
who had been thrown into prison for murder.

then he delivered Jesus to be crucified.
L 23:26

when they led Him to crucify Him.

they forced [[lllll, from cyrene, to carry a cross behind Jesus.
L 23:27

following Him was their crowd of people.
and some women were mourning and lamenting beside Him.

- Jesus turngding to them @nd Said, daughters/WOMER, of jerusalem. stop weeping for Me. - weep for
yourselves and ~ your children.

. ~ ~ breasts that never nursed

- behold fBF the days are coming. when they will say, blessed are the barren - - {vombs that W@ never
bore @

Then for thei will beﬁin = sa‘ let the hills FALL ~ US ~ ~ ~ HILLS cover us.

the two others also who were criminals/MUFGErS were being led away to be put-death/Crucified with Him.

L 23:28
Jesus Turned to them and Said, women of jerusalem.
stop weeping for Me.

weep for yourselves and your children.
L 23:29

for the days are coming, when they will say.

blessed are the barren who never bore a child.
L 23:32
the two others were murders were to be crucified with Him.

- when they came to that place. called - skull there they crucified Him, and the criminals/MUFAers. one to
~ His right, and the other to - His left.

- @fter, Jesus - saying/Said, FATHER forgive them. - they do not know what they - being/@lidl. - they
cast lots/dice 0 dividing up His/Iheif garments among themselves.

L 23:33
when they came to that place.
they crucified Him, and the murders.

one to His Right, and the other to His Left.
L 23:34

after, Jesus Said, FATHER forgive them.
they do not know what they did.
they cast dice to dividing up Their garments among themselves.

people stood and looking

saved/Helped others, let

~ Christof YV'S His CHOSEN

. - ~even - rulers were sneering at Him saying,
Him/- saved Himself/- if this. .

~ the soldiers also mocked Him, coming up - Him offering Him sour wine
- saying if You are the king ot/fof the jews, save/ffée Yourself.
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our people stood and watched.
as our rulers mocked Him saying, You Helped others, now let us see You Help Yourself from this.

for You Said, You are YV'S CHOSEN ONE.
L 23:36-37

the soldiers also mocked Him, if You are the king for the jews, free Yourself.

Now there - they also Pt an inscription/fioticeé above Him. this is the king of/fof the jews.

- one of the criminals/MUFAEFS who were hanged there Was hurling/Yelliig abuse at Him. saying - You &fé not
~ Christ/- Save Yourself and us.

- the other answered - rebuk@@ing him, said do you not even fear YV, since fOf you/We - Were under - same
sentencel of . condemnation
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they also put an notice above Him.

this is the king for the jews.
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one of the murders was yelling at Him.

You are not our King.
L 23:40

the other rebuked him, do you not fear YV, for we were sentenced to death.

and we indeed justly - we are receiving what we deserve. - our deeds - /@t this-male/He has one/did nothing
wrong.

- he - saying/told Jesus, remember me, when You come/RECEINVE - Your Kingdom.

- He/UESHS Said, - him Trulyisay you today you will be with Me in Eiitte HEAVEN.
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and we are receiving what we deserve.

yet He did nothing wrong.
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he told Jesus, remember me, when You RECEIVE Your KINGDOM.
L 23:43

Jesus Said, today you will be with Me in HEAVEN.

~ it now about the sixth hour, - darkness fell over the whole land. until at the ninth hour
"sun being obscured| e saw the vei/Walls and Roof of in FOR HIS - temple/HOUSE - fom “two/collapsed.
then Jesus cried out with  loud voice said FATHER, intow HANDS | commit/GiVe YOU MY

sPIRIT/SOU. - having said this then He Breathed His last .

Now when the centurion/soldier saw/heard what had happened he began praising YV saying certainly this male ~ innocent

~ all - multitudes/crowd who came together - this spectacle when they observed what had happened began ~ return beating their



breasts
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about the sixth hour, darkness fell over the Land.

at the ninth hour we saw the Walls and Roof FOR HIS HOUSE collapsed.
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then Jesus cried out, FATHER, into YOUR HANDS | Give YOU My Soul.
then He Breathed His last Breath.

~ all His/- acquaintances, ~ ~ - who accompanied Him from -/-, were

standing at a distance seeing . these things

~ behold a male named Joseph, who is a member of ~ council a good and righteous male.

(he had not consented to their plan and action) ~ male from Arimathea — city of ~ jews who was waiting ~ ~ Kingdom of YV.

this-male/JOSEPR, His Father, went to pilate and asked him for - Jesus’ Body. of Jesus
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Jesus’ disciples who accompanied Him from ISRAEL, were standing at a distance watching.
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Joseph, His Father, went to pilate and asked him for Jesus’ Body.

- he/they took it down. - wrapped - ~ linen cloth. then'they!- laid him/the
~atomb cu into the rock.

- it/that was on he preparation/Scarifying day, and - OUf Holiestday was about to begin.
Now ~ OUr women/people who had co

me ith Him ut of galilee
followed US after - saw td the tomb§ and how His/the Body was laid.
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after they took it down.
they wrapped the Body with cloth.

then they laid the Body on a tomb hewed into the rock.
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that was on the SCARIFYING DAY, and our HOLIESTDAY was about to begin.
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a few of our people who watched us take the Body down, followed us to the tombs.
and saw where the Body was laid.

- they [ElimeanumIprepared/ brotght the spices and that perfumes to keep the animals away they are

laid on and around the Body.

- our Holiestday ihey rested according. - commandment

- - i§ the first day of OUK - Week/Year. at early dawn they came to the tomb§ f@ bringing More - spices.
which they had prepared
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they brought spices that perfumes, to keep the animals away.
and they are laid on and around the Body.

our HOLIESTDAY, is the first day of our year.
at dawn they came to the tombs to bringing more spices.

and they found the stone/fOllef rolled away from the tombs.

~ when they entered, they did not find the Body. of - Lord Jesus

then it happened, that while they were perplexed about this behold two men/angels suddenly appeared and
stood near them in dazzling/-. Apparel
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and they found the roller, rolled away from the tombs.
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when they entered, they did not find the Body.
L 24:4

then it happened.
two Angels, suddenly APPEARED and stood near them shining.

-~ ~ women were terrified fAEY - bowed their faces - - ground to the - men/angels. then one said,

- them why do you seek - living HIS'one/€HRIST among the dead

He is not here, for He HAS RISEN. remember how He Spake. - you while He - still - galilee

saying that - 1‘50n from/fOf Man. must be delivered into the hands of sinful/SiNNErs, men and be
crcified/die, and

| WILL -~ RISE AGAIN?
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terrified they bowed before the Angels.

then one said, why do you seek HIS CHRIST among the dead bodies.
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He is not here, for He HAS RISEN.

remember He Spake.
L 24:7

I, your Son for Man.
must be delivered into the hands of sinners, and die.
then | WILL RISE AGAIN?

then they remembered His Words

- they returned/Went from the tombs, and reported all/éVerything these things to the eleven disciples. - -

all ~ rest

Now they were; Mary, Magdalene, and Joanna. and Mary the mother of James. also - other women with
them were telling these things ~ — apostles !
~ these words appeared ~ them ~ nonsense ~ they would not believe them.

<But Peter arose and ran to the tomb; stooping and looking in he saw the linen wrappings only; and he went away to fiSliome
marveling at that which had happened.>

- behold/NOW two/a few of-them/disciples were going that very day to a village named emmaus.
which is about seven miles from jerusalem .
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then they remembered His Words.
L 24:9

they went from the tombs, and reported everything to the eleven disciples.
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they were; Mary, Magdalene, and Joanna.
and Mary the mother of James.
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now a few disciples were walking to a village named emmaus.
which is about seven miles from lake galilee.
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and while they were teling/SPEaKing these things He-Himseli/JESUS stood - iheir midstiappeared.
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- they were startled. - frightened - thought that they were seeing - spiri

L 24:38

- He Said/ASKEE - them liy/are youtroubled <'why do SGRIEIGNYEN coubts | HAVE ARISEN? - jourhears

L 24:39

see Mz-/-andl-?—~l~_

L 24:36

and while they were speaking Jesus Appeared.
L 24:37

they were startled.
L 24:38

He Asked them, why do some of you doubt | HAVE RISEN?
L 24:39

see My Wrists and Feet?

—
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~ Whie &S they marveling/looked at His Wrists and Feet. He saio/Asked -

have you anything to eat?
L 24:42

and they/SOMEONE gave Him a piece of - broiled/SMoked fish.

L 24:43
- He took it and ate it before them.

L 24:41
as they looked at His Wrists and Feet.

He Asked, have you anything to eat?
L 24:42

and someone gave Him a piece of smoked fish.
L 24:43

He Took it and ate it before them.
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He Said - them these are My Words | Spake to you while | was still with you. -a
- about Me, -- By Prophets -~ -

FULFILLED.

L 24:46

“Hesaid  them thus il WAS - witen/PROPHESIED [RElIGigl! should suffer and RISE again from My
- deac/death. - (iR
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then He Said, these are My Words, | Spake to you while | was with you.

all the PROPHESIES about Me by HIS PROPHETS, | FULFILLED.
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thus | WAS PROPHESIED, | should suffer and RISE again from My death.
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itr/ka-t-repentance, - FORGIVENESS of sins. proclaimgd -
Name in all ~ nations, Beginning to jerusalem.
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You - Witnessefl NI, &8l bt these (hings PROPHESIES .

L 24:49
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that for their repentance, | Will FORGIVE their sins.

and they are to Proclaim My Name in all nations, from My Beginning to My Death in jerusalem.
L 24:48

You Witnessed Me, and these PROPHESIES.
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now | Am Sending you out, With PROMISES FROM our FATHER.




